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, nwnn Y/ ywine A DNANKRVY DA TIA OKRT
HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua fun shtamboim funem buch dos
the Moshiach ~ Yehoshua of pedigree of the book the
1IMAP3 VRO DANAR . 0A0aR A Y opT, T Na o opT
geboiren hot Avraham  Avraham fun zun dem Dovid fun zun dem
fathered has Abraham Abraham of son the David of son the
1MAYI ONRA PP IR, 1apyT MAava UKD pRRY IR, pnxe
geboiren hot Yaakov un Yaakovn geboiren hot Yitschak un Yitschakn
fathered has Jacob and Jacob fathered has Isaac and Isaac
PR OI¥ID MAp: ORA AT PRI LAY P PR AT
un Peretsn geboiren hot Yehude un brider zaine un Yehuden
and Perez fathered has Yehudah and brothers his and Yehudah
RN PORN PR, PORA MAPE ORA PO PR LD P A
hot Chetsron un Chetsron geboiren hot Perets un Tamir fun Zerachn
has Hetsron and Hetsron fathered has Perez and Tamar from Zerach
ORI 2TIAY PR, 1ATINY MAps RN DY PR 7. 00 Maps
hot Amminadab un Amminadabn geboiren hot Ram un  Ram geboiren
has Amminadav and Amminadav fathered has Ramand Ram fathered
Paow PR T, pnbw Maps ORI PWRI PR, PWnI o maps
Salmon un  Salmon geboiren hot Nachshon un Nachshon geboiren
Salmon and  Salmon fathered has Nachshon and Nachshon fathered
, 009 118 173 1AMaYy OKRAIA IR, 2N 18 TIa 1MaYs OKRA
Rut fun Ovedn geboiren hot Boaz un Rachav fun Boazn geboiren hot
Ruth from Obed fathered has Boazand Rachab from Boaz fathered has
ToRR T MAs LRA WY PR, W IMaps ORA T PR
hameilech Dovid geboiren hot Yishai un  Yishai geboiren hot Ovedn un
the king David fathered has Jesse and Jesse fathered has Obed and
by pRTL,IMI DR PE bW MAaps bRA T PR
Shloime un  vaib Uriyahs fun Shloimen geboiren hot Dovid un
Solomon and  wife Uriyah's from Solomon fathered has David and
AR IR, MAKR 1MAYI UKD DYan IR, OYanT (May3 VKRN
Aviyah un Aviyah geboiren hot Rechavam un Rechavam geboiren hot
Aviyah and Aviyah fathered has Rechavam and Rechavam fathered has
VOV IR, (LAWY (1MAY3 LRI RDR PR TLNRDR 1MAPI ORI
Yehoshafat un Yehoshafatn geboiren hot Asa un  Asa geboiren hot
Yehoshafat and Yehoshafat fathered has Asa and  Asa fathered has
MY OPRY MY MAps R D IR, DO MAYs VKA
Uziyahu un  Uziyahu geboiren hot Yoram un Yoram geboiren hot
Uzziah and  Uzziah fathered has Yoram and Yoram fathered has
VR MR IR, TAKR 1AM2Y3 OXD OO IR, oMY (M2p3 OKXA
hot Achaz un Achazn geboiren hot Yotam un Yotam geboiren hot
has Achaz and Achaz fathered has Yotam and Yotam fathered has
DR, WD MAPY ORA PP PR, DRI Maps
un Menasheh geboiren hot Y'chizkiyahu un  Y'chizkiyahun geboiren
and Menasheh fathered has Y'chizkiyahu and  Y'chizkiyahu fathered
, VPWURY O 1MAYI OXRD PNAKR PR L NINKR MAYI UK AwIn
Yoshiyahu geboiren hot Amon un Amon geboiren hot Menasheh
Yoshiyahu fathered has Amon and Amon fathered has Menasheh
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Mattityahu

This is the sefer toldot
1 of Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua
Ben Dovid, Ben Avraham.
2 Avraham, then Yitzchak,
Ya'akov, Yehudah and his
brothers; 3 then, through
Yehudah, Peretz and Zerach
by Tamar; then Chetzron,
Ram; *then Amminadav,
Nachshon, Salmon; 5 then
Boaz by Rachav; then Oved by
Ruth, then Yishai; ¢then
Yishai fathered Dovid
HaMelech; then Sh'lomo
by the wife of Uriyah;

7 then Rechavam, Aviyah,
Asa, 8then Yehoshafat,
Yoram, Uziyahu; °then
Yotam, Achaz, Chizkiyahu,
10then Menasheh, Amon,
Yoshiyahu, ! then
Ykhanyahu and his achim
from the days of the Golus in
Babylon.
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der tsu brider zaine un Yechanyahu geboiren hot Yoshiyahu un

the to brothers his and Yechanyahu fathered has Yoshiyahu and
533 mb  ono vy
Bavel goles  funem tsait

Babylon deportation of the time

I OORA 533 P ANIMVIRD WT NI PR T
Yechanyahu hot Bavel kein  fartraibung  der noch un
Yechanyahu has Babylon to being taken away the after and

PR Y whaar maps vra SR HRY IR LHNHRY 7maps
un  Zerubaveln geboiren hot Shealtiel un  Shealtieln geboiren
and  Zerubavel fathered has Shealtiel and Shealtiel fathered
JDPOR IMAPS VRN TR PR LITINAR MAPs RO Y3
Elikim geboiren hot Avihud un Avihudn geboiren hot Zerubavel
Elikim fathered has Avihud and Avihud fathered has Zerubavel
, PV 1MIAPs ORA MY PR T LMY Maps VRN DPOR PR
Tsadokn geboiren hot Azur un  Azurn geboiren hot Elikim un
Tsadok fathered has Azur and  Azur fathered has Elikim and
JTIOR MAPS VRO P OPR L, P MAYs ORA PITE PR
Elihudn geboiren hot Yachin un Yachin geboiren hot Tsadok un
Elihud fathered has Yachin and Yachin fathered has Tsadok and
, IR MAPs VR MPOR PR LIPOR MAP DR TR PR O
Mattan geboiren hot El'azar un El'azarn geboiren hot Elihud un
Mattan fathered has El'azar and El'azar fathered has Elihud and
L1001 1MAp: ORA APy’ PR, [EApy’ Maps R nn PR
Yosefn geboiren hot Yaakov un  Yaakovn geboiren hot Mattan un
Joseph fathered has Jacob and Jacob fathered has Mattan and
IRNYI MY PR DY 7}735}711 "o, 0Dmn Pa RN oYT
gevoren geboiren iz es  velcher fun Miryam fun man dem
become born is there which of Mary of husband the
mWn  1nPE VPN ORN,  DW/pen
Moshiach gerufen vert vos Yeshua/Yehoshua
Moshiach called is who Yehoshua

T Pa DMAR pa T YORpaT mMR PRT
Dovid biz Avraham fun  doires  ale zenen  azoi un
David until Abraham from generations all are inthis way and
532 mH ol M1 T OPA PR DT [yl
Bavel goles tsum biz Dovid fun un doires fertsen
Babylon deportation to the until David from and generations fourteen
oyT IR 1M 533 mbh ona KR ;o T [yl
dem tsu biz  Bavel goles funem un doires fertsen
the to until Babylon deportation from the and generations fourteen
Iaiming XWa nwn
doires  fertsen Moshiach
generations fourteen Moshiach
PMIPYRD PR MWAN DW/VWIT P vays T pr ™
forgekumen iz HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua fun geburt di un
happened is the Moshiach ~ Yehoshua of birth the and
IR VOIPARD IVIPI 'R DM P0IN MT VN DIR RIR IR
tsu farknast geven iz Miryam muter zain ven oifen aza oif
to engaged was is Mary mother his when way such on
WNAYI T PR VAIPYMPARNE T pIpT MT PTUR , 001
gefunen zi iz tsuzamengekumen  zich  zenen zei eider Yosefn
found she is  come together themselves were they before Joseph
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12 After Ykhanyahu, then
Shealtiel, then Zerubavel,
13 then Avichud, then Elyakim,
then Azur; *then Tzadok,
then Yakhin, then Elichud;
15then El'azar, then Mattan,
then Ya'akov. °Ya'akov
fathered Yosef, the baal
(husband) of Miryam, from
whom was born Yehoshua,
who is called Rebbe, Melech
HaMoshiach.

1750 then, there were
arba'a asar (fourteen) dorot
(generations) from Avraham
to Dovid, and there were
arba'a asar dorot from Dovid
to the Golus in Babylon,
and there were arba'a asar
dorot from the Golus in
Babylon to Rebbe, Melech
HaMoshiach.

18 The huledet (birth) of
Rebbe, Melech HaMoshiach
was as follows. When
Moshiach’s Em, Miryam,
had been given in erusin
to Yosef, but before they
came together, she was
found with child through
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ma Dnd nhawn TIRNVA
Hakoidesh ruach funem  muberes gevoren
the Holy Spirit from the pregnant having become
VYN TR ORA PR, PN RYNPI WAR TR, NN
nisht ir hot un tsadik a geven ober iz man
not her has and righteous person a been however has husband
vn U"my’v’ww ,ORAVI YT Y OKRAL,A090 P POIR USNIWJ
mit  shtilerheit  gehat bedeye er hot charpe kein onton  gevolt
with  quietly had plan he has shame any to puton wanted
PYN MR PUTIVIRID PR D UARIWTIRING T PR
vegen  azoi trachtendik un  fanandertsugein  zich ir
about in this way thinking and to separate  themselves her
TR 7T o oRA( n )RAoYT o 8bA R, YT, oy
bavizen zich hot Hashem Har dem fun malech a  ze dem
shown himself has Hashem L-rd the of angel an look the matter
LD, TT 3 0P PRI R MR, OO0 RPRODK W
forcht Dovid ben Yosef zogen tsu  azoi cholem a in im tsu
fear  David son of Joseph say to inthisway dream a in him to
PR PR TR OKRN L,OKRT DNNA ;2™ 7, D0 YRy IR vwl 7T
ir in iz vos dos machmas vaib dain Miryam nemen tsu nisht dich
her in is which this because wife your Mary take to not you
Maps OYN T PR WTIPA M0 DN PR INNPY JARWYI
geboiren vet zi un  Hakoidesh ruach funem iz gevoren geshafen
bear will sheand  theHoly Spirit fromthe is become conceived
nann o yw/ywine IVNNR1 T 1AM VOORT 1T R, KR
machmas Yeshua/Yehoshua nomen zain rufen zolst du un zun a
because Yehoshua ~ name his call youshall you and son a
PR POR DRT IR 22 707 Pt o pHRD T pNpvRI LY W
iz alts dos un  zind zeiere fun folk zain rateven vet er
is all this and  sins their from people his  save  will he
TIRNPI VIRTYI PR DY DR 19N 05’5'1377 OR1 oy "2 1w
gevoren gezogt iz es vos veren derfilt zol es kedei  geshen

PR, q01 Y. wmpn
ir  Yosef
her Joseph

become said is it which tobe fulfilled may it sothat happening
SPRT IR MR, N1 oopT 7T (A ) IRAOpT o
zogen tsu  azoi novi dem durch Hashem Har dem fun

say to inthisway prophet the through Hashem L-rd the from
, TR0 PR R vy anby 7ot P
trogen in fargein vet alma di ze
to carry in progress will virgin the look
,N0 R AP PR
zun a geboiren un
son a bear and
(L1 YR ), DRIAY VAR T 1O VYN YA DR
id z Yeshayah Immanu-El nomen zain rufen vet men un
14 7 Yeshayah Emmanuel name his call will one and
q01 N PR TR VN PR PEWT WONY WT OXRN
Yosef ven un undz mit Hashem iz derfun taitsh der vos
Joseph when and us with Hashem is ofit meaning the which
OYT D RN T MRV Y ORI ,ANOW 11D VIRDWPIAMR PR
dem fun malech der vi geton er hot shlof fun oifgeshtanen iz
the of angel the as done he has sleep from wokenup  is

PO OIR IDANYY ORA Y PR, DMORI DR VR (0-3) IR
zain  zich tsu genumen hot er un  bafoilen im hot G-t Har
his himself to taken has he and commanded him has G-d L-rd
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the Ruach Hakodesh.
19Her shidduch, Yosef,
being a tzaddik and not
wanting to humiliate
her publicly, planned
to deal with the get
(divorce) in a private
arrangement. 2°Now
just when Yosef had
thought through to
this tachlis (purpose)
hinei! A malach Hashem
appeared to him in a
chalom, and said, Yosef
ben Dovid, do not shrink
from taking Miryam

in nisuim (marriage)

as your kallah (bride),
because what has been
conceived in her is
through the Ruach
Hakodesh. 2! And she
shall bear BEN (Son)
and you will call SHMO
(his name) YEHOSHUA
because he will bring his
people yeshu'ah (rescue,
salvation, deliverance)
from their peyshaim
(rebellions). 22Now all
this occurred so that
which was spoken by
Hashem through the
Navi might be fulfilled,
23 HINEI, HAALMAH
HARAH V'YOLEDET BEN
VKARAT SHMO IMMANU-
EL (Behold, the Virgin
will be with child and
will bear Son and will
call his name Immanu-
El) — which translated
means G-d is with us.
24Then Yosef, rising

up from sleep, did as
the malach Hashem
commanded him and
he took his kallah.
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Mo, JLARARA PYN TR VN T ORI PR 12 52
zi biz bahoften nisht ir mit zich hot un vaib
she until had marital relations not her with himself has and  wife

PPV IDARI DT 11IPS VR W PR, PT R NAPI ORI
Yeshua/Yehoshua nomen zain gerufen hot er un zun a geboiren hot

Yehoshua name his called has he and son a borne had
OMO-MP PR IRWP MAPE PR ODW/pRIT R
Beit-Lechem in gevoren geboiren iz Yeshua/Yehoshua ven un
Bethlehem in become born is Yehoshua ~ when and

DA WYIAPYOW, YT 0TTNN YR D Y0 T PR, AT

funem  shterenzeer ze Hordos kenig fun teg di in Yehude

fromthe starseers look Herod king of daysthe in Yehudah
NN COIRIVI JARA PR T, DOV D DRIPYAR PIpT mam
vu  gezogt hoben un  Yerushalayim kein ongekumen zenen mizrech
where said have and  Jerusalem to came are  east
nRAR PP T NB O TOR AT LRNPE 1MAPE PR DR LI PR
machmas Yidn di fun Melech der gevoren geboiren iz vos er iz
for  Jews the of king the become born was who he is
TTLIVMIPY DIV IR, MR JANR 1POW T DI 1ARA D
zich  gekumen zenen un mizrech oifen shteren zain gezen hoben mir
ourselves come have and east inthe star his seen have we
,091P3 DRT UKD DITNN PP WT "M PR A DR R pa
gehert dos hot Hordos kenig der vi un  im tsu buken tsu
heard this has Herod king the as and him to worship to
PR T LD VM oW PIRI IR PRAIWIWT T Y OKA
un  im mit Yerushalayim gants un dershroken zich er hot
and him with Jerusalem all and terrified himself he has

VKA ,P%RD DA DMAID IR DUND VAN }752‘2 P’TJ}?%DNTJ”N
hot  folk funem sofrim un koyanim hoipt ale  ainzamlendik
has people of the scribes and priests chief all the calling together
DR WN MAY JART  WR L PT OIRN 0pNaps vr
un veren geboiren darf Moshiach der vu  gefregt zei er
and become born mustbe Moshiach the where asked them he
PR MR DRnn o ame ono-ma PR ORIV DR IR AR M
iz azoi machmas Yehude Beit-Lechem in gezogt im tsu hoben zei
itis so because Yehudah Bethlehem in  said him to have they

LRI DPTOTNT RNYY 12w
novi dem durch gevoren geshriben
prophet the through become written

, AT RS, omb-ma T pRe?
Yehude land Beit-Lechem du un
Yehudah land Bethlehem you and

yomy%p ORT LW 191k D2 VO
klenste  dos nisht oifen beshum bist
least the not way never are
;AT DE RIID T WM
Yehude fun printsn di tsvishen
Yehudah of rulers the among

,5WIN0 R IYAIPOMNIR VYN T B NANN
moshel a aroiskumen vet dir fun machmas
ruler a comeout will you from because
(3,0 12 ) R phra n o Yvm VYN OKRY
b h Michoh Yisroel folk main fiteren vet vos
2 5 Micah  Israel people my shepherd will who
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25 And Yosef did not
know her until she
bore BEN and Yosef
called him by name of
Yehoshua.

Now after Yehoshua

was born in Beit-
Lechem Yehudah, in
the days of Herod king
— hinei! — chachamim
from eretz Mizrach
(the land of the East)
arrived in Yerushalayim,
2saying, Where is he
that is born Melech
HaYehudim? For we
have seen his KOCHAV
(star) in the Mizrach
and come to fall
down before him.
3Because Herod the
king heard this, he
was terribly shaken,
and all Yerushalayim
with him. 4 And
assembling all the
Rashei Hakohanim
and Sofrim of the
people, he inquired
of them the place
where Rebbe, Melech
HaMoshiach was to
be born. >They told
him, In Beit-Lechem
Yehudah; because
so it stands written
by the Navi: °And
YOU, BEIT-LECHEM,
(Bethlehem, Mic 5:1[2])
in eretz Yehudah are
by no means least
among the shtetlach
(towns) or ruling of
Yehudah; because out
of you will come a
Moshel (Ruler) who
will be the Ro'eh Ami
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PR DYTIIPOW T 191 U”ﬂ'\}Js’DW DITIN ORA TRIWTT
un  shterenzeer di gerufen shtilerheit Hordos hot dernoch
and starseers the called  quietly = Herod has first
ORI WOW T PN L,OMR T M M3 DWARIPIONR TYHLINI
hot shteren der ven tsait di zei bai  oisgeforsht  grintlech
has star the when time the them with researched thoroughly
(VIR IR, ono-nna ™P VPWYI T LKA PR T MR Y
gezogt un Beit-Lechem kein geshikt zei hot er un  bavizen zich
said and Bethlehem to sent them has he and shown itself
oY OV R VN IR TP DYT 1AVN P IR DWARD IR UM
es vet ir ven un kind dem vegen genoi noch forsht un geit
it will you when and child the for effort after search and go
I3 TR PR AP CTIR ORT PR OTD L, PR 0OURWT L p1aps
buken mich un kumen oich zol ich kedei —mir dertseilt gefinen
worship me and come also may 1 sothat tome report find
TUJARA LPIYP OPT 0IWAYS PUTIARA, M1 PRV DR IR
zich  hoben kenig dem gehert hobendik zei un im tsu
themselves have king the heard having they and him to
1ARA M 13173711 ,WOW YT, DT NIR VN WTT IR OTIVNY
hoben zei velchen shteren der ze un veg zeier oif gevendt
have they which  star the look and way their on setout
WNIPYI PR Y T, MT ARD VANRIVI TR, 1T 1AMKR VIVA
gekumen iz er biz  zei far gegangen iz mizrech oifen gezen
come is it until them before  go is  east onthe seen

JUNPI TR TP OKRT OIRT , OAIR - DYT WIR VYWY ™ R

geven iz kind dos vu ort dem iber geshtelt zich un
was is child the where place of the over  stood itself and
NT R VN OTIEYA ™ M OARA LYOW DYT PUTIYYT PR
zeier a mit  gefreidt zich zei hoben shteren dem zeendik un

their a with rejoiced themselves they have star the seeing and

WX ARA PR I PR IDARIVIIR PIYT IR K ANAY Y0
gezen hoben un hoiz in araingegangen zenen un  simcha groiser
seen have and house in  entered are and joy  greater
R 1‘7&5371‘1;77’1& T IR YOI T, DN UM TP OKRT
un anidergefalen zenen un muter zain Miryam mit kind dos
and kneltdown are and mother his Mary with child the
PP VIDYYIAMKR 1ANT IR ;DR IR VP ™ 1ARA
zeiere  oifgeefent hoben un im tsu  gebukt zich  hoben
their  opened  have and him to paid homage themselves have
™ IR THR3 , DUNN VAIYI3YVI DR IR DRIR
vairoich  un gold matonus gebrengt im un oitseres
frankincense and gold  gifts  brought him and treasure chests

VYN T, 0BA R PR OIIRNYD PN R T LD PR
nisht  zich cholem a in gevorent verendik un mire un
not themselves dream a in warned becoming and  myrrh and

PRV WTIR IR IR PYNIR
in veg andern an oif  avek
to way other an by wentaway they are
DO RO R, DT, PIDPNR WOT TR PR TR TIRD UK 9T
fun malech a ze  avekgein zeier noch un  arain land eigen zeier
of angel an look goingaway their after and  into land own their
W MR, OO0 KPR DOY R TT OrMRA (V-3) R0 OPT
tsu  azoi cholem a in Yosefn tsu zich  bavaizt G-t Har dem
to inthisway dream a in Joseph to himself showed G-d L-rd the

POIT JOITIN R WPININ
zei zenen Hordosn tsu umtsukeren
Herod to toreturn

Yisroel. 7 Then Herod
secretly summoned
the chachamim and
ascertained from them
the exact date of the
manifestation of the
KOCHAV. 8Then he
sent them to Beit-
Lechem, saying, Go
and make a thorough
search for the yeled
(child); as soon as
you have found him,
report to me, so

that 1, as you, may
come and fall down
before him. ° After
they heard the king,
they departed, and
hinei! The KOCHAV
they had seen in

the Mizrach (East)
was going ahead of
them until it came
and stood above the
place where the yeled
was. 1°When they
saw the KOCHAV,
they rejoiced with
exceedingly great
nachas (joy). ' And,
entering the bais
(house), they beheld
the yeled with Miryam,
his Em, and prostrated
themselves before
him. Then, opening
their treasure chests,
they offered gifts of
gold, frankincense,
and myrrh. 12 And
having been warned in
a chalom (dream) not
to return to Herod,
they took refuge in
their own country by
another way. > And
when they had gone

Mt 2
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POVIR IR LWV T PR TP ORT DY PR IR VW : BRT
antloif un  muter zain un kind dos nem un oif shtei zogen
flee and mother his and child the take and up stand say

DANA SPRT TOPN TR P2 LOIRT T IR, DR PP

machmas zogen dir vel ich biz dorten zai un Mitsrayim kein
because tell you will 1 until there remain and Egypt to

PR Y PR T PAPIRMKR DY YT, ORT N VYN OITIN
iz er un  umtsubrengen es kedei kind dos zuchen vet Hordos
is he and destroy  him so that child this seek will Herod

,U0IRIM DOV T IR TP OKRT VNP OKRA IR VIRVWVIAIR
bainacht muter zain un kind dos genumen hot un oifgeshtanen
by night mother his and child the taken has and  wokenup

OITVA T PNPIVIRT PR RO DMRD MR YR TR IR
Hordos biz geven dort iz un  Mitsrayim kein — avek iz un
Herod until was there is and Egypt to wentaway is and

VIRTVI PR DY ORN 199N orawT S8t oY M1 L,JAIRVYWYI 'R

gezogt iz es vos veren derfilt zol es kedei geshtorben iz
said is it which tobe fulfilled may it sothat died s
CTART R MR , N1 OYT TWT OARADYT D IRV
zogen tsu  azoi novi dem durch Har dem fun gevoren

say to inthisway prophet the through L-rd the from become

(RLR PV LT R O TR ARA DR P
a yo Hoshea zun main gerufen ich hob Mitsrayim fun
1 11 Hoshea son my called 1 have Egypt outof

T DA ORAWPIAK IRNVI PR Y IR VIV D170 OKRA O&ND}JTTD
di fun opgeshpot gevoren iz er az gezen Hordos hot demolt
the from mocked become is he that seen Herod has then
IR ,OPYWYI DRA PR ,PITIIRE TYOPYIW 1IRNPS O PR ,IPPIIWOR
un geshikt hot un tsorendik shreklech gevoren er iz shterenzeer
and sent has and angry terrible become he is starseers
PR DR DMO-IP2 PR IPNIPI PIPT ORN, TYOI YHR JOMD OIROY)
in un Beit-Lechem in geven zenen vos  yinglech ale teiten gelozt
in and Bethlehem in was are who youngsters all tokill let
LOMRADT DY, AT PR OIRY MR 719, 01BPI VIR YOR
tsait der loit yunger un yor tsvei fun gegentn ire ale
time the accordingto younger and years two of district its all
VORAYTT Apynyow T N YNAYIOIR Y3 UKRA Y OXRN
demolt shterenzeer di fun oisgefunen genoi hot er vos
then star seers the from foundout exactly has he which
Y TNT IRNPI VIRTYI 'R DY DR, IAIRNDA VT IR
Yirmeyah durch gevoren gezogt iz es vos gevoren derfilt iz
Yirmeyah through become said is it which become fulfilled is
CPART R MR , N2In
zogen tsu  azoi hanovi
say to inthisway the prophet
, 07 PR IRNYI VWAYI PR 9P KT
Ramah in gevoren gehert iz kol a
Ramah in become heard is voice a
,PROPRI WO PR MYR R
baklogen biter un gevein a
lamenting bitter and groaning a
$WTID YR OIMRI O
kinder ire baveint Rachel
children her weeping Rachel

— hinei! — a malach
Hashem appeared to
Yosef in a chalom
(dream), saying, Arise,
and take the yeled
and his Em, and flee
to Eretz Mitzrayim
(Egypt), and stay there
until 1 tell you, for
Herod is about to
seek the yeled to
destroy him. 4 So,
having got up, Yosef
took the yeled, and
his Em by night and
departed for Eretz
Mitzrayim. > And
Yosef was there until
the mot Herod. This
was to fulfill what
had been spoken by
Hashem through the
Navi, UMIMITZRAYIM
KARATI LIVNI (Out of
Egypt have I called my
Son). 16When Herod
saw that he had
been outwitted by
the chachamim, he
was greatly enraged,
and he ordered the
slaughter of all the
yeladim in Beit-Lechem
and its vicinity who
were two years old or
under, in accordance
with the time that he
had learned from the
chachamim. 17 Then
came the fulfillment
of what was spoken
through Yirmeyah

HaNavi: 18 KOL BRAMAH

NISHMAH (A voice was
heard in Ramah), a
voice of bitter weeping
and mourning. Rachel
is crying for her

Mt 2
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veren  getreist nisht vil un

become comforted not will and

(0 L,RY AT ) RIRD LW PR T v S
tu la Yirmeyah faran nisht mer zenen zei  vail
15 31 Yirmeyah there not more are they because
na TN'?D R, U1 0N PP MY PR D17 AR P
fun malech a ze toit geven shoin iz Hordos ober ven
of angel an look dead been already was Herod but when
, DR PR DOY W DBN RPR T LMIMRA (0-3) INA OYT
Mitsrayim in Yosefn tsu cholem a in zich  bavaizt G-t Har dem
Egypt in Joseph to dream a in himself showed G-d L-rd the

™R LYV T PR TP ORT OPI IR IR POW VINT PR

gei un muter zain un kind dos nem un oif shtei zogt un
go and mother his and child the take and up get said and
DRN,™ 12IR0WYI MW PIT DY NRRA ORI PR PP
vos di geshtorben shoin zenen es machmas Yisroel arets kein

who the died already are there because Israel landof to

IIRDWYIMR PR 9 PR X2 TD OPT No japh ORT LIPS jARA
oifgeshtanen iz er un kind dem fun leben dos gezucht hoben
wokenup is he and  child the of life the sought have

P IVMpYA PR IR L3P0I T IR TR OKRT UNIYI OKRD IR

kein gekumen iz un muter zain un kind dos genumen hot un
to come is and mother his and child the taken has and

AT PR VAP DIROYIIR IR, PrTIIA INI HRW PR
Yehude iber kenigt Archelaus az  herendik nor  Yisroel arets
Yehudah over ruling Archelaus that onhearing but  Israel land of
VIRT JOIIRAYY  T'T Y OXRAL,01TNA WOKD T 1A OIR 1AMR
dort geforchten zich er hot Hordos foter zain fun ort oifen
there afraid himself he has Herod father his of place onthe

, odn K 'R IRNYI OIARNYI TR Y N DYPT IRI IR ARIAK

cholem a in gevoren gevorent iz er vi dem noch un ahintsugein

dream a in become warned was he as these after and  to go

IR OWMIPY TR PR, h3 A mmpn T PR PYNIR W PR

un gekumen iz un Galil fun mekoimes di in  avek  er iz

and come is and Galilee of district the in wentaway he is
58t oy 12 , DAR1 TV PN OKRN LOKRVYW KR 'R DIMRNVI OKRA
zol es kedei Natseret zi ruft men vos  shtot a in gevoint hot
may it sothat Natsaret it calls they which city a in lived has

IR, DRI YT INT PIRVVI VARIVI 'R DY DR ,70N 05’51V7
az  neviim di durch gevoren gezogt iz es vos veren derfilt
that prophets the through become said is it which tobe fulfilled
(RN PR )L R N 1w vyn
a yo Yeshayah  Nesar veren gerufen vet er
1 11 Yeshayah Netzer tobe called will he

PR, IpA (7T ) WIT e unr vmp AL P PR
un mikveh Yarden der fun Yochanan kumt teg yene in J

and mikveh Yarden the of John comes days those in
DPANT R MR , T A 3TN WT PR OMIKR VAN
zogen tsu  azoi Yehude fun midbar der in ois ruft

say to inthisway Yehudah of wilderness the in out calls

T OKRA DMYA ma5n  oRT nnnn ; nawn v
zich hot hashomaim Malchus dos machmas  tshuve  tut
itself has the heavens kingdom of the because repentance do

Mt2-3

yeladim; she refuses
to be comforted,
because they are no
more.

19When Herod died,
hinei, in Eretz Mitzrayim
a malach Hashem
appeared to Yosef
in a chalom (dream),
20saying, Arise, and
take the yeled and his
Em and go to Eretz
Yisroel, for those
seeking the life of
the yeled are dead.
21 And Yosef arose and
took the yeled and
his Em, and entered
Eretz Yisroel. 22 And
when Yosef heard
that Archelaus had
succeeded his father
Herod as king of
Yehudah, Yosef was
afraid to go there.
And, having been
warned in a chalom,
he departed into the
districts of the Galil.
23 And Yosef made his
home in the shtetl
(Jewish village) called
Natzeret, so that which
was spoken by the
Neviim might be fulfilled:
He will be called a
Natzri.

3

Now in those days
Yochanan of the tevilah

of teshuva appears, darshenen

(preaching) as a mevaser
(herald) in the midbar
(wilderness) of Yehudah,

2 saying, Make teshuva, for
the Malchut HaShomayim
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gevoren geredt iz es vemen fun er iz dos machmas  dernentert
become spoken is it whom of he is this because  come near
CIART R MR ,  N2In mywr T
zogen tsu  azoi hanovi  Yeshayah durch

say to inthisway the prophet Isaiah through

q2TR TPT PR DMK VA ORNL,OPIR 1A DD N

midbar  der in ois ruft vos einem fun kol a

wilderness the in out calls who one of voice a

,(1-3) IR OYT PO YN DPT VMR VIRN

G-t Har dem fun veg dem greit macht

G-d L-rd the of way the ready make

(3,0 mpw ) lavow pamr 51 0aRn

g m Yeshayah shtegn zaine glaich macht

3 40 Yeshayah paths his straight make
PR RN Sopp o wiabn R ORAYI ORA ORI PRT
un  hor kemel fun malbesh a gehat hot alein Yochanan un
and hair camel of clothing a had has himself John and
NP PR AW T ONIR TV Pt MR S0Ra Wy Tyh R
geven iz shpaiz zain un lendn zaine arum gartel lederner a
was is food his and waist his around belt leather a

DIIRIVIOTIR DR IR PR VORAYT T .PURA TN PR [prwwrn
I |

aroisgegangen im tsu iz demolt  honik vilder un heisherikn
wentout  him to is  then honey wild and locusts
51T DA VBVINMKR PRIRY T IR, AT PIRG R, ohwry

Yarden fun umgegent gantse di un Yehude gants un Yerushalayim
Yarden along region whole the and Yehudah all and Jerusalem
PROR 1D NP WITPR TS0 vIRGYY T AR P!
in im fun mikveh der in zain toivel  gelozt zich  hoben un
in him of mikveh the in be immerse allowed themselves have and
N TR paYTT iR ™ PYTIYTYT ATnnn, 7Y Mo oy
ven  zind zeiere oif zich  zaiendik misvade Yarden taich dem
when sins their about themselves making confess Yarden river the
DRI YT A IR D'WA T A T0 KR DDA OKRA Y AWAR
Tsedukim di fun un Perushim di fun sach a gezen hot er  ober
Sadducees the of and Pharisees the of many a see did he however
, "ly'l'J’PJyJJN%W PR CVIRIVE TR W OKRA, ANPD WT R pmp
shlangenkinder  ir  gezogt zei tsu er hot mikveh der tsu kumen
children of snakes you said them to he has mikveh the to come

oyT o 15’1!7038 VORI IR IR , OWARA IR 13VIYI TR OKRA PN
dem fun antloifen zolt ir az  farshtein tsu gegeben aich hot ver
the from flee may you that understand to give you did who
M2OMRT PR DRI LU WINPT VIPIAT PIIRRAMI PTTIYP
bai roe iz vos frucht deriber brengt  grimtsoren kumendikn
for worthy is which fruit therefore bear fury coming
SPRT IR IUPIRTYI YT UK VP LW TR OR PR O nawn
zogen tsu gedanken di oif kumen nisht aich zol un tshuve
say to thoughts the upon come not you may and repentance

nnann ( mMaRk-mor ) IYVRD WITNR N DANAR JARA N
machmas zchus-avot foter  undzer vi Avraham hoben mir
because  merit of the fathers father ~ our as Abraham have we

AWINVW YPMIRT T A mda PR N IR TR IRT TR

shteiner dozike di
stones these the from

fun bekoiech iz Hashem az
able

aich zog ich
is Hashem that you tell I

Mt 3

has come near. 3For this is
the one spoken of through
Yeshayah the Navi, saying,
KOL KOREY BAMIDBAR (A
voice of one shouting in the
wilderness): Prepare the
Derech Hashem (the way of
the L-rd). Make his paths
straight!  Now Yochanan
himself had camel-hair
clothing and a leather
belt around his waist, and
his food was arbe (locusts)
and devash (wild honey).
5Then all Yerushalayim
and all Yehudah and the
whole region of the Yarden
were going out to him.

¢ Making vidduy (confession
of sin) of their averos (sins),
they were submitted to

a tevilah (immersion) by
him, using the Yarden
River as a mikveh mayim
(gathering of water). 7 But
when he saw many of the
Perushim and Tzedukim
coming to where he was
using the Yarden as a mikveh
mayim, Yochanan said to
them, You banim (sons) of
nachashim (snakes)! Who
warned you to flee from
the charon af habah (the
coming burning wrath) [of
Hashem]? 8 Produce pri tov
I'teshuva (fruit worthy of
repentance)! ° Do not presume
to say to yourselves, We
have the yichus (proud
lineage), we have the zechut
Avot (merit of the Fathers)
of Avraham Avinu (our
father Abraham). For 1 say
to you that Hashem is able
to raise up from these
avanim (stones) banim
(sons) of Avraham. 1° And
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D1 MW ORD PR T PR TLIPANIAR 1R TR HYOwINAIN
baim shoin ligt hak di un Avrahamen tsu kinder oiftsushtelen
by the already lies axe the and  Abraham for children to raise up
VWM VIIPIT OKRN ,0M2 TP WIANYT ;N1 T N wMw
nisht brengt vos boim yeder deriber beimer di fun shoiresh
not bears which tree every therefore trees the of root
IR WM PR DIRNYI IR, VUPKRAVIAR - OIYN ,M10 Yo p
arain faier in gevorfen un opgehakt vert peires gute kein

into fire in thrown and choppeddown is  fruit good any
AYAR 5 NN IR WORKRN VM ANPN KR PR TR 520 TR
ober tshuve tsu vaser mit mikveh a in aich toivel ich
but repentance for water with mikveh a in you immerse I

P2 TR DRV LA ND WPIRLY PR PN CTRI VAP DR, WT

bin ich vos mir fun shtarker iz mir noch kumt vos der

am 1 who [ than stronger is me after comes who thisone
RPR T D20 TR OYN Y 5 TW P IR0 1 0PN VW
a in zain toivel aich vet er shich zaine trogen tsu vert nisht

a in do immerse you will he shoes his

PR S9Mworm T Apea v IR WTIPR NN OPT vR MNpn
iz vintshoifel zain  faier mit un Hakoidesh ruach dem mit mikveh
is wind shovel his fire with and the Holy Spirit the with mikveh
A PR GMWWYIT T PAITIDMIR VI OV AY IR GVIRA T PR
er un dresherai  zain oisreiniken gut vet er un hant zain in
he and threshing floor his cleanout good will he and hand his in
Y VYN }711}7'79 T OAAR PR WMWY PR PTYTOPTY BJ'?DNTJ”N N
er vet pleve di ober arain shaier in veits zain ainzamlen vet
he will chaff the but into barn in wheat his gather  will
DOIR vw Y UW}]L) DR ,Y™8 PR 1VIVIIIND

ois nisht zich lesht vos faier in farbrenen

out not itself quench which fire in  burn

RO oo Y opa pwywnr vmp vhrayT?

tsu Yarden tsum Galil fun Yeshua/Yehoshua kumt demolt
to Yarden tothe Galilee from  Yehoshua  comes then

LR DA ANpn X PR YN R U‘?:nmu mpn YT, Ay
im fun mikveh a in veren tsu getoivelt mikveh kedei Yochanan

Him of mikveh a in be to immersed mikveh sothat  John
1A PYOMI ART TR PUTIRT UIPNIRG DR DY UKD WWAR W T

fun neitik hob ich zogendik  farvert im es hot ober er
from need have 1  saying prevented him it has but he
AR PPN 1R VOMP 1T IR, AMPA R PR YN R vhI0ps T
nor  mir tsu kumst du un mikveh a in veren tsu getoivelt dir
but  me to come you and mikveh a in be to immersed you

VYR DY XD OIRIDI DR R PUTIWAVIY ORI P/ Ywine

wear to worthy not

itst es loz gezogt im tsu entferendik hot Yeshua/Yehoshua
now it let said him to answered has Yehoshua

o™pn TINKR ORD ™ VPwYI MR nnnn ;R
mekaiem undz far zich geshikt azoi  machmas tsu

establish us for themselves proper in thisway because tobe

mmw, UTNB}?J 'R Y OKXA U'?NDU'I LOMPYOIYIYI YIYT T R
vi gelozt  im er hot demolt  gerechtikeit yede zain tsu
as  permitted him he has then righteousness every do to
THRI W PR, PN R PR IRNPI VY0P PR DWW /purT
bald er iz mikveh a in gevoren getoivelt iz Yeshua/Yehoshua
about to he is mikveh a in become immersed has  Yehoshua

Mt 3

already the ax is laid at
the shoresh haetzim (the
root of the trees); therefore,
every etz not producing
pri tov (good fruit) is cut
down and thrown into
the eish (fire). 111 give
you a tevilah (immersion)
in a mikveh mayim for
teshuva, but Hu Habah
(He who Comes) after me
has more chozek (strength)
than me. I am not worthy
to remove his sandals.

He will give you a tevilah
(immersion) with the Ruach
Hakodesh and eish (fire).
12 The winnowing fork is
in his hand, and he will
clear out his threshing
floor, and he will gather his
wheat into the storehouse;
but the chaff he will burn
with unquenchable eish

(fire).

13Then Yehoshua comes
from the Galil to the Yarden
to Yochanan, to submit
to Yochanan'’s tevilah.
4 But Yochanan would
have deterred him, saying,
I have need to submit
to your tevilah, and yet
you come to me? 1°But
answering him, Yehoshua
said, Permit it now, for
thus it is proper to fulfill
all Tzidkat Hashem. 1 And
having received the tevilah
in the Yarden’s mikveh
mayim, Rebbe, Melech
HaMoshiach immediately
came up. And, hinei!
The Shomayim were
opened to him, and he
saw the Ruach Hakodesh
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TTOARD YA YT L, YT DR IPORN PO IPOWYIOTIN
zich  hoben himlen di ze un vaser fun aroisgeshtigen
themselves have heavens the look and water from climb out
,(AMO R M PWTIAKRIR VO™ D' VIV OKRA A IR L,0VIDYVIAMR
toib a vi aropnideren Gaist Hashems gezen hot er un  oifgeefent
dove a like descend Spirit Hashem's seen has he and  opened
DRT :VINIPI VRN O 119 5 R, PT PR TN IR D DR
dos gezogt hot himel fun kol a ze un  im oif kumen un
this  said has heaven from voice a look and him on come and
BHYaYISMIRG R ARA TR WAPN PR, T W0 R PR
voilgefelen a hob ich vemen in zun gelibter main iz
well pleased a have 1 whom in Son beloved my is
VOM OPT 1D IRNPI VVAYY YW YV PR 0ORNYT
Gaist dem fun gevoren gefirt Yeshua/Yehoshua iz —demolt 7
Spirit the from become led Yehoshua is  then
JURTIDDMR DR ORT O T TY MR TR W PR
oispruven im zol Satan der kedei arain midbar der in
tempt  him may Satan the sothat into wilderness the in
TRIWT P PR, 0PI PRIPD PR PO PRIPD PUTIVDRD IR 3
dernoch er iz necht fertsik un teg fertsik fastendik un
afterwards he is nights forty and days forty  fasting and
IR OOKRD IR IPMIPYIR TR IPNRITADIR WT PR LIRNYI PHInn
tsu hot un tsugekumen iz  oispruver  der un  gevoren hungerik
to has and come is  tempter the and become hungry
IR LART ,APOWAVIIR WT A T T VO 1T 2NN VIR DR
az zog  Oibershter der fun zun der bist du oib gezogt im
that tell MostHigh the of Son the are you if  said him
PYTINYALIY VR YAR T oM ]5&'{ AWIMOW YPIRT T
entferendik hot ober er  broit veren zolen shteiner dozike di
answered has but he bread become shall stones these the
LAWY OMOW DY VIRV
geshriben shteit es gezogt
written stands it  said
,1AV5 wWoIn T ORT MOR 03 1A VYT
leben mentsh der zol alein broit fun nisht
live man the will alone bread from not
LOOR1 7YY A AR
vort yedn fun nor
word every from but
(J,n omaT ). Yin O’ PO DMIR VAP DR
g ch  Devarim moil Hashems fun arois kumt vos
3 8 Deuteronomy mouth Hashem's of out comes which
PR IR DROW WPHTA T PR OOW T DR 0RYI vORNYTT
un arain shtot heiliker der in Satan der im nemt demolt
and into city  holy the into Satan the him takes then
VIRT R, wIpAN A o paw Ak 017}7'0127373 DR OKRA
zogt un  Hamikdash beis fun shpits oifen geshtelt im hot
said and  theholy house of pinnacle onthe stood him has
TT O OHIRNL,WOVIAPIANIKR WT 1A I WT VO 1T IR DR R
dich  varf  Oibershter der fun zun der bist du oib im tsu
yourself throw  Most High the of Son the are you if him to
AP VMOV DY DNRNN JARIR
geshriben shteit es machmas arop
written stands it because down

Mt3-4

of Hashem descending

like a yonah (dove) and
coming upon him. 17 And,
hinei, a bat kol (a voice

from heaven) came out of
Shomayim, saying, ZEH

BNI AHUVI ASHER BO
CHAFATZTI (This is my Son, the
beloved, with whom I am well
pleased).

Then Rebbe, Melech

HaMoshiach was
led up into the midbar
by the Ruach Hakodesh
of Hashem to undergo
nisyonos (temptations) by
HaSatan. ? And, having
undergone a tzom (fast)
for arba'im yom varbaim
lailah (forty days and forty
nights), afterward Rebbe,
Melech HaMoshiach was
famished. 3 And the tempter
came to him and said to
him, If you are the Ben
HaElohim, then speak the
command that these avanim
(stones) become lechem
(bread). * But Rebbe, Melech
HaMoshiach answered,
Katuv (It is written), LO
AL HALECHEM LVADOH
YCHEYEH HAADAM, KI AL
KOL MOTZAH FI HASHEM
(Man does not live on bread
alone but on every word that
comes from the mouth of
Hashem). ®> Then HaSatan takes
Rebbe, Melech HaMoshiach
to the Ir Hakodesh (the
Holy City) and sets him atop
the pinnacle of the Beis
Hamikdash, ¢and says to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
If you are the Ben HaElohim,
then throw yourself down,
for katuv (it is written),
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ST pYn HYara p vyn oK P
dir  vegen bafelen er vet malochim zaine

you concerning command he will angels his

JARID T OMT DY VIR YT IR PR
trogen dich zei velen hent di oif un
carry you they will hands the on and

PO R PR DID YT JDMOWIR 7T 00PN IPRRD

shtein a in fus dain onshtoisen dir vestu tomer
stone a on foot your dash you will lest
(.87 ,8¢ o5nn)
yo tsa Tehilim
11 91 Psalms
1T AMWYI IR VPOW DY VIRV DR IR wr/ywin oRAT

du geshriben oich shteit es gezogt im tsu Yeshua/Yehoshua hot
you written also stands it  said him to Yehoshua has

'R ONAYI 5RARIRIT -3 7 LR OYT MNMKRIADMIR DY VORI
im nemt nochamol G-t dain Har dem oispruven nisht  zolst
him takes again G-d your L-rd the tempt  not youshall
POR DR LM IR, AIRA O 1ANA WT R IR M o T
ale im vaizt un barg  hoichn zeier a oif mit Satan der
all him shows and mountain high very a up with Satan the
OOR IR VIRT PR O 0"PaY5Ipn ptT IR 05PN YT N 1y
im tsu zogt un herlechkeit zeier un  velt der fun kenigraichn
him to says and splendor  their and world the of kingdoms
PR PRDWTIR VOPN 1T IR, AP VT TR YN YPIRT T PHN
un aniderfalen  vest du oib geben dir ich vel dozike di ale
and falldown youwill you if give you I will these the all

IR R PWY/YVIT LIRT VORAYT PR R A
im tsu Yeshua/Yehoshua zogt demolt  mir tsu buken  zich
him to Yehoshua says  then me to worship yourself

JO-3 YT ,ORD DX p2MWYx vUbw oy nann Lo T, pynr
G-t dain Har tsum geshriben shteit es machmas Satan du  avek
G-d your L-rd tothe written stands it  for  Satan you goaway
OHRAYTY YT JODORT OR DR NI IR IPIA T TOOHNY
demolt dinen zolstu alein im nor un buken  zich  zolstu
then serve shall you alone him only and worship yourself shall you
JARA IR POIPYI DIT DORDA L YT OPIR 0w T DR VIRDIRD
hoben un gekumen zenen malochim ze un Satan der im  farlozt

have and come did angels look and Satan the him  left
LRI DR
badint im
served him
JORNPY DEPIVIPR PR IR L,0OWAPI ORA Y PN PR T
gevoren aingezetst iz Yochanan az  gehert hot er ven un
become arrested is John that heard has he when and

PR PR, DRI OIRDIRD ORA PR T DY P PYIR - W PR
iz un Natseret farlozt hot un Galil kein avek  er iz
is and Natsaret left  has and Galilee to wentaway he is
, 0" o™ oy oRN , DINI-982 PR DIMKRNYI OKRA IR JyDIpya
yam baim ligt vos K'far-Nachum in gevoint hot un gekumen
sea bythe lies which K'far-Nachum in  lived has and come
V9T SRt oY 7o T pbnar pR pHEar pa o qoraps T PR

derfilt  zol es kedei  Naftali un Zevulun fun gebitn di in
fulfilled may it sothat Naftali and Zebulun of territory the in

Mt 4

MALACHAV YTZAV-VEH
LACH (His angels he will
command concerning you)
and upon their hands they
will lift you up lest you
strike your foot against a
stone (Ps 91:11,12). " Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to HaSatan, Again, it is
written, LO TENASSU ES
HASHEM ELOHEICHEM (Do
not test Hashem your G-d).

8 Again, HaSatan takes
Rebbe, Melech HaMoshiach
to a very high mountain
and shows him all the
mamlechot (kingdoms) of
the Olam Hazeh and the
kavod (glory) of them. ® And
HaSatan said to Rebbe,
Melech HaMoshiach, All
these things I will give to
you, if you will fall down
VTISHTACHAVEH (and
you will bow down to) me.
10Then Rebbe, Melech
HaMoshiach says to him,
Depart, HaSatan! For katuv
(it is written), ES HASHEM
ELOHEICHA TIRA VOTO
TAAVOD (The L-rd your
G-d you shall fear and Him
you shall worship). ' Then
HaSatan leaves him, and,
hinei, malachim came and
attended to Rebbe, Melech
HaMoshiach.

12Now, having heard
that Yochanan was
arrested, Rebbe,
Melech HaMoshiach
departed into
the Galil. 13 And
having left behind
Natzeret, Rebbe,
Melech HaMoshiach
headquartered in
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,  N2In YW TIWVT O IRNYI VARV 'R DY OXRM 199N
hanovi ~ Yeshayah durch gevoren gezogt iz es vos veren
the prophet Yeshayah through become said is it which tobe
CPART R MR
zogen tsu  azoi

say to in this way

,7ona1 1o TIRD IR pHEr pa ML

Naftali fun land un Zevulun fun land

Naftali of land and Zebulun of land
, 1T U™ T pa, D ona o ayn oM
Yarden zait  yener fun yam funem veg baim
Yarden side of the other of sea from the way by the
,wphva 1 e s

felker di fun Galil
peoples the of Galilee
,ID0OID YT PR JOPIVE PR DRI, PHRD DRT O

finster der in gezesen iz vos  folk dos

darkness the in sat was who people the
,03"7 O™ R (VTVI OKRA
licht grois a gezen hot
light great a seen have
PR IR CTIRD R PR JOPIVA DIPT ORI, 0T IR IR
in un land a in gezesen zenen vos  di tsu un
in and land a in sat are who those to and

,0M0 D JORY
toit fun shoten

death of shadow
(L2-R ,0 YW ) LOMWPIDIR VD R DR PT IR

a-b t Yeshayah  oifgeshaint licht a hot zei far
1-2 9 Yeshayah dawned light a has them for
JOTIROMR [MPAR - pwr/pwin oRA 8 vhrapT pa v

demolt
then

7WN VIV D PRT IR IR
tshuve  tut zogen tsu un

oistsurufen ongehoiben Yeshua/Yehoshua hot  on
to proclaim  begun Yehoshua has onwards

omwn mabn  oRT nnnn 5
hashomaim  Malchus  dos machmas

fun

from

the heavens kingdom of the because repentance do say to and
100VIPIPT T LKA
dernentert  zich hot
come near itself has
WoORA, Y53 Na D DM PHRIIMAR TR M R
er hot Galil funyam baim arumgegangen iz er vi un

he has Galilee of sea beside the walking about is he as and

MITIR IR L,010PA R VAT (YN OKRN L, AW L,YT IR VDA
Andrey un  Petros im ruft men vos Shim'on brider tsvei gezen
Andrew and  Peter him call they whom Simon brothers two seen
NP3 PIYT MT NRAAN IR DY PR PRI R 9IRN ,IPTNA T
geven zenen zei machmas arain yam in nets a varfen bruder zain
was are they because into sea in net a casting brother his

DR, TIRI PN VIORD ,OMP ¢ P IR VIRT W PR O onHpws
un noch mir folgt kumt zei tsu zogt er un fisherlait
and after me follow come them to said he and  fishermen
JARA M PR WOIPN PO DIPWD TRD JIRA TR HYN TR
hoben zei un  mentshn fun fishers far machen aich vel ich
have they and  people of fishers for make you will I

K'far-Nachum by
the sea, in the
environs of Zevulun
and Naphtali. ' This
was to fulfill what
was spoken through
Yeshayah HaNavi,

15 ARTZAH Zevulun
VARTZAH Naphtali
(To the land of Zevulun
and to the land of
Naphtali), the way
to the sea beyond
the Yarden, Galil
HaGoyim, °the
people sitting in
CHOSHECH RAU OHR
GADOL (darkness
saw a great light),
YOSHVEI V'ERETZ
TZALMAVET (the
ones living in the
land of the shadow
of death), a light
has dawned among
them.

Mt 4

17From then Rebbe, Melech

HaMoshiach began to

proclaim, saying, LAlter

LiTeshuvah (Immediate

Repentance), for the Malchut
HaShomayim has come near.

18 And walking beside Sea

of Galilee (Lake Kinneret),

Rebbe, Melech HaMoshiach

saw two achim, Shim'on,
the one being called Kefa
(Petros), and his brother

Andrew, casting a net into the
sea, for they were daiyagim

(fishermen). '° And Rebbe,
Melech HaMoshiach says,

Come, follow me, and I
will make you daiyagei

adam (fishers of men). 20 And



5—-4137nnn 13
PR 82 03HROPIINI DR JARD PR L8P 0T IROIRD O3
un nochgefolgt im hoben un netsn di farlozen glaich
and followed him have and nets the left immediately

TR VAYTIR VIV Y OKRA IVAIRIPIAPOMI JOIRT 18 PR W N
tsvei andere gezen er hot vaitergegangen dorten fun iz er ven

two other seen he has  went further there from is he when
oW OYT PR,IPTNA T PAY . PR, AT 3 apy' L, apTa
shifel dem in bruder zain Yochanan un Zavdai ben Yaakov brider

boat the in brother his John and Zavdai sonof Jacob brothers

"TOUKRA W IR GIRYI PAYIT PUTIVIIRD , YTAT AYOKRD WYNT VN
zei hot er un netsn zeiere farrichtendik Zavdai foter zeier mit

them has he and nets their mending Zavdai father their with
oYT IR Ho'w DRT IRDARA TTOR jaARn T IR T2 s
dem un shifel dos farlozen glaich ~ hoben zei un gerufen
the and boat the left immediately have they and  called

L0IOROYIINI DR JARA PR LY WORD
nochgefolgt im hoben un zeiern foter
followed him have and their father

PR PTIDIWY , hy IR PR PMRIDIATIR PR P IR D

in lernendik  Galil gants in arumgegangen iz er un

in teaching Galilee all in walkaround is he and
DA AMWw1a PO T PUTIATMONIKR IR, I’?TW yapm
funem besoire gute di oisrufendik un shuln  zeiere

of the News Good the proclaiming and synagogues their

wmR JOTpaR Y IR ToTPIRIR YOR prmabra px o, motn
tsvishen shlafkeitn un krankeitn ale heilendik un Malchus
among disease and diseases every curing and kingdom

PR OMBWIRG T LRI DW ™ PR T UpYRD opT
in  farshpreit  zich hot shem zain un folk  dem
in  spread itself has name his and  people the
LIPINAD YOR DR IR DMPIAYY DR P DR PTID PIRG
kranke ale im tsu gebrengt hot men un Sirya gants
sick all him to brought have they and Syria all
R monn PITIWAIRD V' VIRDAPA NI VYT ORN
un machles farsheidene mit geplogt geven zenen vos
and diseases  various  with plagued was are who
R ,‘7513-"711'1 R ,AP0OM™ P O PIYOYIR] , DD
un choleh-nofel un  gaister beize mit bazesene  yesurim
and epileptics and spirits evil with demoniacs sufferings

JARA DY PR T2505MAPE UTOLRA W PR IWPTLHRINGD

hoben es un geheilt  zei hot er un  paralitiker
did there and cured them has he and  paralytics
R 593 N jwoulyn  DInNa Yo UJ‘?&DVJDNJ DR
un Galil fun mentshn hamonim groise nochgefolgt im
and Galilee from people crowdsof great follow  him
;A P PR AT PR YWY PR DORINPYT
Ever fun un Yehude un Yerushalayim un  Dekapolis
Beyond from and Yehudah and Jerusalem and Decapolis
. 1T
HaYarden
Yarden

MK VARIVIAMAR W TR LJWVIVD DINA T PUTIVYT R
oif aroifgegangen er iz mentshn hamonim di zeendik un
on wentup  he is people crowdsof the seeing and

i

Mt 4-5

immediately, leaving their
nets, they followed Rebbe,
Melech HaMoshiach. 2! And
having gone on from there,
he saw two other achim,
Ya'akov Ben Zavdai and
Yochanan his brother, in
the sirah (boat) with Zavdai
their father, repairing their
nets, and he summoned
them. 22 Immediately,
leaving the sirah (boat)
and their father, they
followed Rebbe, Melech
HaMoshiach.

23 And Rebbe, Melech
HaMoshiach went about in
all the Galil, exercising the
ministry of moreh (teacher)
in their shuls and of darshan
(preacher) of the Besuroh
Tovoh (Good Tiding of a
Joyous Event), the Besuras
HaGeulah (the Good News of
Redemption) of the Malchut
Hashem, and Rebbe, Melech
HaMoshiach went about
bringing refuah (healing)
to every disease and every
illness of the people. 2 And
the report went out about
Rebbe, Melech HaMoshiach
throughout all Syria; and they
brought to him all the cholim
(sick) with various illnesses
and machalot, demoniacs,
epileptics, and paralytics; and
Rebbe, Melech HaMoshiach
brought them refuah. > And
from the Galil, the Decapolis,
Yerushalayim, Yehudah, and
Ever-HaYarden, from all
these places great multitudes
followed him.

5

When Rebbe,
Melech
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VINT VIVT ORVIVIAPTIR T OKRA W VN PR 5 AR OYT
zaine zenen anidergezetst zich hot er ven un barg  dem
his  are satdown  self had he when and mountain the
R 5 ™ DIAPYIDMIR OKRA WP IR 2 .OR X YNIPYI ornbn
un  moil zain oifgeefent hot er un  im tsu gekumen talmidim
and mouth his  opened has he and him to came disciples
SYTLRT , VIWHYE M
zogendik  gelernt  zei
saying he taught them
;DM PR YAPIR YT PR MR 2
gaist in oreme di iz  voil
spirit in poor the are blessed
onwa mabn oRT PR OYTT B
hashomaim  Malchus  dos iz zeiers  vail
the heavens kingdom of the is theirs because
VPTTIPTI0 T PR OMRN T
troierndike di iz voil
mourners the are blessed
N VoMY Py v
veren getreist velen zei  vail
tobe comforted will they because
9 T ORI ORI, T PR SMRn T
klein  zich halten vos  di iz  voil
small themselves regard who those are blessed
CTW T Ipw Pyn v b
erd di yarshanen velen zei  vail
earth the inherit will they because
IRI JOWMT PR WA DKM, T PR OMNN !
noch durshten un hungeren vos  di iz  voil
after thirst and hunger who those are blessed
;OYPIYYS
gerechtikeit
righteousness
PN OPTOPIYA DY M1 S
veren gezetikt velen zei  vail
tobe befilled will they because
;DAm Hpa 7 PR SR T
rachomim ba'alei di iz  voil
mercy owners the are blessed
LOMRRIRANIRD WARYWT Py 5y
baremhartsikeit derlangen velen zei  vail
mercy reach  will they because
EIRA PR M VIT ORN, YT PR OMRN T
hartsn in rein zenen vos di iz  voil
heart in pure are who those are blessed
moowreyn vt bm
Hashem zen velen zei  vail
Hashem see will they because
;0HW RN ORI, YT PR HMRn
sholem machen vos  di iz  voil
peace make who those are blessed
WD DM W e Pyn ot oM
kinder Hashems veren gerufen velen zei  vail
children Hashem's tobe called will they because

HaMoshiach saw
the multitudes, he
ALAH HAHAR (went
up the mountain)
and when he sat
down, his talmidim
came to him. 2Then
Rebbe, Melech
HaMoshiach began
to speak, and gave
them this torah
(teaching), saying,
3 Ashrey ANIYEI
HARUACH (Blessed,
Happy are the poor
in spirit) for theirs
is the Malchut
HaShomayim.

4 Ashrey are the
AVELIM (the ones
mourning), for they
will be comforted.
5> Ashrey are the
ANAVIM (humble),
for YIRESHU
ARETZ (they will
inherit the land).

¢ Ashrey are the
ones hungering
and thirsting for
TZIDKAT Hashem
(Tzedek Olamim,

Everlasting Righteousness),

for they will be
satisfied. 7 Ashrey
are the merciful,
for they will be
shown rachamim
(mercy). 8 Ashrey
are those of LEV
TAHOR (pure heart),
for they will see
Hashem. ° Ashrey
are the peace-
makers, for they
will be called bnei
haElohim (sons of
G-d). 10 Ashrey are

Mt 5
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THIR VIORDIRD WN DRI, T PR DR
tsulib farfolgt  veren vos di iz  wvoil

on account of persecuted tobe who those are blessed

;OYPVIYWI
gerechtikeit
righteousness

OWMTPR - DRwR mabn oRT ™M
zeiers iz hashomaim Malchus dos  vail
theirs is  heaven kingdom of the because
VIORDIND (YA PR, NP IR TR VIO PR PN TR PR SaRn N
farfolgt men un bizyoines on aich tut men ven aich iz  voil
persecute they and evils on you do they when you are blessed
THR TR IR ™A DRTHR WHRD DMR 0TV YN IR TR
tsulib aich oif beiz aldos  falsh ois redt men un aich
on account of you about evil everything false out speak they and you

5 npwn Wt T vMT R, T vT™a T amn
vail ~— mesameyech zeier  zich  zeit un zich freidt — mir
because  joyful  very yourselves be and yourselves rejoice  me
ol il MR R nonn-og 5mn PR DM PR W MR

hot azoi ot machmas himel in grois iz sachar eier

have inthisway just for  heaven in great is reward your

SIUR AR IVNYX DIVT ORN, DR 0T VIORDING wn
aich far geven zenen vos neviim di  farfolgt ~men
you before was were who prophets the persecuted they
5RT PHRT ORT AR AR 3T WT PO PORT ORT VIt PR Y
zol zalts dos ober oib erd der fun zalts dos zent ir
may salt this however if earth the of salt the are you
PN MO oY YN ]R%NT}J} DY VYN DR O ,0Y0 "™ IT’BTND
mer toig es veren gezaltsen es vet vos mit taam zain farliren
more fit it tobe salted it will what with taste its tolose
DN IR JOPI0PI TOMY NA PR IDIRNPIONIR PINR L, OWIIRG ¥
veren tsu getretn laitn fun un aroisgevorfen achuts gornisht tsu
be to trampled people for and thrownout except nothing for

ROPIR VIY DRI LORLY R VYN T PO VY ORT VIPT IR T
a oif ligt vos  shtot a velt der fun licht dos zent ir
a on issituated which city a world the of light the are you

R MR LW TIR [WOIpA0H 90 ARIIRG 11753 VW YR L5Ra
a oif nisht oich lichtbentshn men  farborgen blaiben nisht ken barg

a on not also  lights  one hidden remain not can hill
DYT IR NI, DAYWORA  DYT WONR DY VHYOW PR, v
dem oif nor mosshefl dem unter es shtelt un licht
the on but measuringbasket the under it puts and candle

ORr MR LR MA PR wRYbR - vanh oy PR ; pvamh

2ol azoi ot hoiz in alemen  loicht es un laichter

house in everyone gives light it and candlestick

T2 ,jW0IYND ARD YIMw 0o TR
maisim eiere zen zolen zei kedei mentshn far shainen licht eier
deeds your see may they sothat people before to shine light your
L5 PR PR DRI L,IPORD WOR 1AM R [APIOR IR D0
himel in iz vos foter eier tsu loib a opgeben un tovim
heaven in is who Father your to praise a give and good
T WOWPY WO DMPYI PAOTR IR L PIA DWN VORT PRT
di tseshteren tsu gekumen bin ich az meinen nisht zolt ir
the destroy to come have 1 that think not shall you

may in this way just
DWYN YIYNRKR YT IBNT ”

Mt 5

the ones being
persecuted because
of TZIDKAT Hashem
(righteousness of
Hashem), for theirs
is the Malchut
HaShomayim.

1 Ashrey are you when
they reproach you and
persecute you and speak
all kinds of lashon horah
against you, speaking sheker
(falsehood, lies) because of
me. 2Have simcha (joy) and
lev sameach (glad heart), for
your sachar (reward) is great
in Shomayim, for thus they
persecuted the Neviim before
you.

BYou are the melach
haaretz (salt of the earth), but if
the salt becomes tasteless, in
what way will it become salty
again? It is no longer good for
anything, but is thrown out
and trampled by men. *You
are the Ohr HaOlam (the Light
of the World). A city lying on
a mountaintop cannot be
nistar (hidden). 15 No one, after
lighting a menorah, places it
under a measuring basket,
but on the shulchan (table),
and it gives ohr (light) to kol
anshei habais (all in the house).
161n like manner, let your
light so shine before Bnei
Adam, that they may see your
ma'asim tovim (good works)
and give kavod (glory) to your
Av sh'ba'Shomayim (Father in
Heaven).

17Do not think that I
came to abolish the Torah
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AN LWOWYR IR VNIPYI VW P TR DRI T IR AN
nor tseshteren tsu gekumen nisht bin ich neviim di oder toire
but destroy to come not have I prophets the or Torah

PR 5T YT P LR TRART ORI DANA 7T e RYAN
un himel der biz aich ich zog beemes machmas  zain tsu memale
and heaven the until you I say intruth because do to fulfill
PO TP W WP R AWTR TP KR P VYN, AIRD YN T T
fun yod shel kotse a oder yod ein kein vet  fargein velen erd di
of yod of kotse a or yod one any will passaway will earth the

WWTY L WP PRPOR M Lwn Sva vwm Amn wT
deriber geshen iz alts biz veren botl nisht toire der
therefore  happened is all until tobe null and void not Torah the

, DMER POOIHR PPIRT YT 1D PR 1IPOWYR VYN DY WN

mitsvos  klenste  dozike di fun eine tseshteren vet es ver
commands smallest these the of one destroy will it who
T LY WTLwoipn T PPy MR DR YN DR
heisen ~vet  der  mentshn di lernen azoi ot vet un

be called will thisone people the teach in thisway just will and

VYN DY AR N 5 omwn mabn oyT PR WVUDJLJHP
vet es  ober ver hashomaim  Malchus dem in  klenster
will he however whoever the heavens kingdom of the in  least

mabn  OPR DM (OUA LYN T PIpY PR RO M
Malchus  inem grois heisen vet  der  lernen un ton zei
kingdom of in the great be called will thisone teach and do them

VYN mpIr SPUR AR IR TR ART TR DRANND 2. DR
vet  tsedokes  eier oib az aich zog ich machmas hashomaim
will righteousness your if that you tell 1 because heaven

, DA T IR OO0 T A mpIx T PAMORWAYIR DY
Perushim di un sofrim di fun  tsedokes  di ibershtaigen nisht
Pharisees the and scribes the of righteousness the  exceed  not

o'awn mabn DR PMIMIR DRI OWR D1wad R VYN
hashomaim  Malchus  inem araingein nisht oifen beshum ir vet
the heavens kingdom of into the enter not way never you will

S ODMATR T W IRNYI VIRIPI PR DY IR ,0IWAPI UKD PRE?
kadmoinem di tsu gevoren gezogt iz es az  gehert hot ir

ancients the to become said is it that heard have you
oI 2"0 PR L,OM0 DY AYAR - YN UM VYW vOHNT 1T

tsum chayev iz teit  es ober  ver teiten nisht zolst du
tothe liable is kills the one however who tokill not should you
PYTIIRE PR DRI IPIR TP IR TR IRT WPAR TRV 0O
tsorendik iz vos einer yeder az aich zog ober ich mishpot
angry is who one every that you tell however I judgment
oY ayn IR ; VAawN DIk 270 ™MT VPN VTN MT MR

es ver un mishpot tsum chayev zain vet bruder zain oif

it who and judgment tothe liable be will brother his about

oI 270 P™MT OV L,ApTIAa T OR KR JART VYN
tsum chayev zain vet bruder zain tsu raka zogen vet
tothe liable be will brother his to Good for nothing say will
NH IR 3NA T OVN,ARI T, ART OYNOY YN IR 5 MITNI0
faier tsum chayev zain vet nar du zogen vet es ver un Sanhedrin
fire tothe liable be will fool you say will it whoand Sanhedrin

oyT IR (3P T LOAPIA T PN WATWPTAR L ouns o
dem tsu korben dain brengst du ven deriber Gehinnom fun
the to sacrifice your bring you when therefore =~ Gehenna of

Mt 5

or the Neviim. I did not
come to abolish but to
complete. ¥ For, omein,
truly I say to you, until
Shomayim and haaretz
pass away, not one yod,
not one tag (ornamental
flourish), will pass from the
Torah until everything is
accomplished. '° Therefore,
whoever annuls one of
the least of these mitzvot
(divine commandments
given by Hashemto Moshe
Rabbenu) and so teaches
Bnei Adam, shall be
called katon (least) in the
Malchut HaShomayim;
but whoever practices
and teaches them, this
one will be called gadol
(great) in the Malchut
HaShomayim. ?°For I say
unto you that unless the
Tzedek (Righteousness) of
you exceeds that of the
Sofrim and Perushim, you
will certainly not enter the
Malchut HaShomayim.

21you have heard that it
was said to the ancients, LO
TIRTZACH (Do not murder),
and every rotzeach (murderer)
shall be liable before the
Bet Din (Court). 22But I say
to you, that everyone who
harbors kaas (anger) against
his Ach, his chaver, shall be
subject to mishpat (judgment);
and whoever shall say to
his Ach, Reyka! (Good for
nothing!) will be subject to the
Sanhedrin; and whoever shall
say Shoteh! (Fool) shall be
subject to Eish Gehinnom (Fire
of Hell). 23 Therefore, if you
bring your korban (sacrifice)
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TODIRNAYPT JOART IR, 1AM
dermonstu  dorten un mizbeyech

VXA W™ M7 IR,
hot bruder dain az

™
dich

has brother your that yourself youremember there and  altar
AR A T IRDIWIR JOIRT WOORT T PT pyp opay
far  korben dain iberlozen dorten zolstu dir kegen  epes
before sacrifice your  leave  there shallyou  you against something
on T T I LPAR 5D DT MI PR, nam oyt
mit  durch zich red  ahin kol koidem gei un mizbeyech dem

with through yourselves speak there all before go and  altar  the

YN T2 TP T PR T PR Dp IRT PR ,WTMA T
ver korben dain makrev zai un kum dan un bruder dain
become  sacrifice your offer be and come then and brother your
VM IRI VO 1T YW1 L,0rNMwYI WIWR M7 OMn mwn
mit noch bist du beshas geshvint kegner dain mit  mushve
with still are you while quickly adversary your with in agreement
DI APIWR TTOOWBPR T 0PN APARD M 1AMR DR
tsum ibergeben dich kegner dain vet tomer veg oifen im
tothe give over you adversary your will lest road onthe him
VN 1EARNPI VOYN 1T IR L0 IR VAW WT IR,V
veren gevorfen vest du un shoter tsum shoifet der un shoifet
tobe thrown youwill you and police to the judge the and judge
DIWa JOIRT 11D VOPN 1T ,7T TR ART NARA IR 70700 PR
beshum dorten fun  vest du dir ich zog beemes arain tfise in
never there from youwill you you 1 tell truly into prison in
Invma }JURI]‘? *T W LEHREYRA 1T A ,YNIPOMAR DRI 1AIR
prute letste di nisht batsolst du biz aroiskumen nisht oifen
penny last the not pay  youuntil comeout not way

VWl VOINRT JORMPI VIRTYI TR DY IR L,0IWAPI ORI PR

nisht  zolst  gevoren gezogt iz es az  gehert hot ir
not youshall become said is it that heard have you
OPIP DRI ,IWIR TP IR TR IRT AR PRTD jaR)
kukt vos einer yeder az aich zog ober ich noyefn
looks who one every that you tell however I commit adultery
vn VARV MY OKRA ,]UD'I‘?J( W T, M RPN
mit genoieft shoin  hot glusten tsu zi  froi a oif

desire to she woman a at

DI T DPHIRD IR VIPT T IR PR O QRIRA T PR PR
tsum dich farfirt  oig recht dain oib un hartsn zain in ir
tothe you misleads eye right your if and  heart his in her
DY nNNnn T A PYNKR DY KRN IR ,0MAR DY D1 ,W%D’WDW
es machmas dir fun avek es varf un arois es nem shtroichlen
it because you from away it throw and out it take stumbling
LI TMYIRG ORT DMAR YT PR DR IR T T 0D
gein farloiren zol  eivrem daine fun eins az dir zich  loint
go  lost  may body parts your of one that you yourself profits
PIR7.MIR DUAY PR PN DIRNPI ORT QI3 AWRING YT ORI DX
un  arain Gehinnom in veren gevorfen zol guf gantser dain nisht un
and into Gehenna in tobe thrown may body whole your not and
IR DR T PRA L, IYOIMIOW DIX T DIHIRD VIRA PVIPI T AR
un op zi hak shtroichlen tsum dich farfirt hant rechte dain oib
and up it cut stumbling tothe you misleads hand right your if
DIMR IR LT T vb DY NANN ;T 7D PYNR T IR
eins az dir  zich loint es machmas dir fun avek zi varf
one that you yourselves profits it because you from away it throw

with committed adultery already has

Mt 5

to the Mizbeach (altar), and
there you remember that
your Ach has something
against you, 24leave your
korban there before the
Mizbeach, and go and first
be reconciled to your Ach;
and then come offer your
korban. 2> Come to terms
quickly with your ish riv
(opponent in a lawsuit), while
you are a fellow-traveler on
the derech eretz, lest the
ish riv might deliver you to
the shofet (judge), and the
shofet might deliver you to
the shoter (law official), and
the shoter might deliver you
to the beit hasohar (prison
house). 2 For, omein, truly I
say to you, you may never
come out from there until you
repay the last peruta (small
coin).

27You have heard that
it was said, LO TINAF
(Do not commit adultery).
28But I say to you that
everyone looking upon
a woman with taavah
(lust) for her has already
committed niuf (adultery)
with her in his heart. 2° And
if your right eye causes
you to commit chet (sin),
tear it out and throw it
from you, for it is better
for you that one of your
evarim (members) be lost
and not your whole basar
(body, flesh) be thrown
into Gehinnom. 3° And if
your right hand causes
you to commit chet, cut
it off and throw it from
you, for it is better for you
that one of your evarim
(members) be lost and not
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DMaR  PIT o
eivrem  daine fun
may body parts your of
VI DY PN IRTIVI VIRV 'R O IR N JTIR DU PR M
sheidt es ver gevoren gezogt iz es un  arain Gehinnom in gein
separates it who become said is it and  into Gehenna in go
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ORI M3 TPRIRG PYT DWW PR, PYOMOIRD ORY
zol guf gantser dain nisht un gein farloiren zol
may body whole your not and go  lost

AR R . 03 R 1aP3 PR W ORI M T A
ober ich get a geben ir er zol vaib zain fun zich
but I divorce certicate a give her he will wife his from self

PINR 2 T pa
achuts vaib zain fun zich

DIMY ORNIPIVR WTY IR LR INT
sheidt  vos einer yeder az aich zog

except wife his from self separates who one every that you tell
TIROOANM T TP VAR, M pabRar hw
zain tsu mezane zi er macht  zoines fun fal a tsulib

do to adultery her he makes fornication of case a on account of

nam PRWT , AW R UM ANNN OKRA DY N IR
mezane iz der grushe a mit chasene hot es ver un
doing adultery is thisone divorcee a with marry has it who and
TR TARNYY VIRV TR DY IR, 0WAYE R OKRA WTMN ¥

di tsu gevoren gezogt iz es az  gehert ir hot vider

the to become said is it that heard you have again
PRYAR  9PaR DOYRT ,WHRD MYNW LW LOORT 1 DMNTR
optsolen  ober zolst  falsh shveren nisht  zolst  kadmoinem
repay however youshall falsely swear not youshall ancients
MY LIWNW,TORART AR TR T7L(0-3) IRD DI MW YT
legamre shvert aich zog ober ich G-t Har tsum shvues daine
entirely swear you tell however I G-d L-rd tothe oaths your
.70 KD on o PROY M, b oma vwn jpwns
hakoved  kisei ~ Hashems iz es vail himel baim nisht nisht
glory throne of Hashem's is it because heaven bythe not not
VWM ;00 PIMT RO HPIADI R PR T M T YT A vwn
nisht fis zaine far fusbenkel a iz zi vail erd der bai nisht

not feet His for footstool a is it because earth the by not
. T5n JOMM3 OYT A LRVW YT PR ORT ™M1, oYW M
Melech groisn dem fun shtot di iz dos vail  Yerushalayim bai
king great the of city the is this because Jerusalem by
PP LWM VDR 1T DM LARD YT M YW LRI IR VOORT

kein nisht kenst du vail  kop dain bai shveren nisht oich  zolst
any not can youbecause head your by swear not also you shall

STT VIRN POR ORI ORI L JORD PAIRNY WTR DM N7 PPIRINR

zain vort eier zol nor  machen shvarts oder vais hor eintsike
be word your let but  make black or white hair single
M1 DN PRYPINT T M WA TROKRN R I, PR, R
beizn funem iz dozike di vi mer iz vos un nein nein yo yo

evil fromthe is these thethan more is whatand no no yes yes

IR ARD MR IR IRNYI VIRTVI PR DY IR ,00AVI ORI PR >
an far oig an gevoren gezogt iz es az  gehert hot ir

an for eye an become said is it that heard have you
VORT PR TR OIRT AR TRYY IR R IRD RY R IR LR
zolt ir aich zog ober ich tson a far tson a un oig
shall you you tell however I tooth a for tooth a and eye

VDWORKRD WrRMY VN IR ;™M1 DYT I‘?SJDWJJ}JPUJN oY ™
patsht emitser ven nor beizn dem antkegenshtelen nisht  zich
slaps someone when but evil the resist not yourselves

Mt 5

that your whole basar may
go into Gehinnom. 311t
was also said, Whoever
divorces his wife, let him
give to her a “get,” a SEFER
KERITUT (bill of divorce).
32But I say to you that
everyone divorcing his
wife, except for the DVAR
(indecent thing) of zenut
(fornication), makes her
become a noefet (adulteress),
and whoever marries a
gerusha (divorcee) commits
niuf (adultery). 33 Again,
you have heard that it
was said to the ancients,
You shall not break your
nederim (vows), but you
shall repay your vows to
Hashem. 34But I say to
you, Do not swear shevuot
(oaths) at all, neither by
Shomayim, for it is the
kes malchut of Hashem
(throne of G-d), 3° nor by
haaretz, for it is the hadom
(footstool) of his feet, nor
by Yerushalayim, for it is
the kiryat melech rav (city
of the great king). 3¢ Neither
are you to swear by your
rosh, for you are not able
to make one hair turn
white or black. 37 But let
your word be ken, ken (yes,
yes) or lo, lo (no, no), but
anything beyond this is
lashon horah.

38You have heard that it
was said, AYIN TAKHAT AYIN,
SHEN TAKHAT SHEN (An
eye for an eye and a tooth for
a tooth). 3°But I say to you,
Do not set yourself against
the rasha (evil person), but
whoever hits you on your
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DR P L PIWTIR T IR DR ANT , PRI PVIPI T IR T
un  tsu andere di oich im neig bak rechter dain oif dich
and to other the also him bend cheek right your on you
T IAPIDYNIR PR VT VM awn T M oRN, oY
dain aveknemen un dir mit mishpeten zich vil vos  dem
your takeaway and you with judge self wants who the one
T VMR DY WM PR B T2 9panKk oyT IR O %) ,TAYN
dich tsvingt es ver un beged oiber dem oich im loz hemd
you compels it who and  cloak over the also him let shirt

"2 VYA ORN, OPT IR 2 IR Me R VN M ,5”73 R ™MyoR

bai bet vos dem tsu gib tsvei im mit gei mail a gein tsu
from asks who theone to give  two him with go mile a go to
VYWNOTT OMMTL, PRI T YA DM ooRN, OYT O pa PR LT
nisht dich drai borgen dir bai vil vos dem fun un dir

not yourself turn borrow you from wants who the one from and you
DOORT 17 :IRNP VIRIVI PR DY IR ,0IWAPI ORA PRI DYnK
zolst du gevoren gezogt iz es az  gehert hot ir avek
youshall you become said is it that heard have you  away
IRT APaAR PRTP RN P ORA PR, a7 oqarn b
zog ober ich soine dain hasen un  chaver dain hoben lib
tell however 1 enemy your hate and neighbor your have love
ORI, T IR HHann UM IR, DRIW PIPUR 2D ORA TR
vos di  far mispalel zeit un  sonim  eiere lib hot aich
who those for pray be and enemies your love have you
,IPORD WOR PO WTIR T VORI PR T TR R BONDIRG
foter  eier fun kinder zain zolt ir kedei aich farfolgen
Father your of children be shall you sothat  you persecute
IR YA IR WY o OIS Y I L Y PR PR DRN
un beize oif shainen zun zain lozt er vail himel in iz vos
and evil on toshine sun his allows He because heaven in is who
DYWN IR IR DPUTR MR PIDIVT VIRD IR PO IR
reshoiem  oif un tsadikim oif regenen lozt un gute oif
unrighteous on and righteous on it to rain allows and good on
DR, Y TR JARA DKM, T [ARA I LYN PR IR nAn P
vos  lib aich hoben vos  di hoben lib vet ir oib machmas
what love you have who those have love will you if because
VW IPIRNANK WIODW T YT IRV X PR UKD OW KR RS
nisht oifmoner shtaier di den ton tsi ir hot sachar a far
not collector  tax the then do you have reward a for
TPTMA PIWTR IRI DHW AR VB TR IR PR 7 2ppraby orT
brider ~ eiere nor sholem op git ir oib un zelbike  dos
brothers your only peace up give you if and same the
(oY ) MMIR T YT RD R 2pn KT TR VIO DRI, POR
hooilem umes di den ton tsi mer do ir tut vos alein
of the world nations the then do more here you do what alone
IYNR M ,D1Pt7'lﬂ [ vHRT pamyT e ?yP’J‘?SJT ORT TR VW1
eier vi fulkum zain ir zolt deriber zelbike dos oich nisht
your as perfect be you shall therefore same the also not
.DIPYIA PR WORD WA
fulkum iz  foter  himlisher
perfect is Father heavenly
IND PR  AWTRIRY DY OHNT PR IR , AMIR - O
far tsedoke  eier ton nisht zolt ir az achtung git
before alms charity your do not shall you that attention give

Mt5-6

right cheek, turn to him
also the other cheek. 4° And
the one wishing to sue you
and take your tunic, give
to him also your kaftan.

41 And whoever will force
you to go one mile, go with
him two. 4? And the one
asking you to give and the
one wishing to borrow from
you, from these do not turn
away. “3You have heard
that it was said, V'AHAVTA
L'REACHA (You shall love
your neighbor), and you shall
hate your oyev (enemy).
44But I say to you, Love
your enemies, and offer
tefillos (prayers) for the ones
bringing redifah (persecution)
upon you. 4> Do this so that
you may become banim of
your Av sh'ba'Shomayim,
for His shemesh (sun) He
makes to rise on the ra'im
(evil ones) and the tovim
(good ones), and He sends
His geshem (rain) upon the
tzaddikim (righteous ones)
and the resha'im (unrighteous
ones). “¢For if you have
ahavah (love) for the ones
who have ahavah for you,
what sachar (reward) do you
have? Even the mochesim
(tax collectors) do that, don't
they? 47 And if you give
Drishat Shalom (greetings)
only to your Achim, what
extraordinary thing are
you doing? Don't even

the Goyim do the same?

48 Therefore, be shlemim
(complete), even as is your Av
sh'ba'Shomayim.

6

Be careful that you don't
practice your tzedakah



61 nnn 20

LW TR ORI ,OWN AR PR PN R PIE M o T, vy
nisht ir hot nisht oib un veren tsu gezen zei fun kedei laitn
not you have not if and be to seen them by soas others
TN AT, blalal PR 'R DR ,AVOKRD PR M1 2w P
du ven deriber himel in iz vos foter eier bai sachar kein
you when therefore heaven in is who Father your by reward any
, T OARD WOMHNKRIVOMR DY ™5 , 101 mny R vow
dir far  oistrompeiteren nisht loz chesed  gemiles a tust
you before totrumpetout not let grace generosity of a youdo
MY OLORI T IR PR W T PRIRD DYpYI™AR T M
kedei gasn di oif un  shuln  di in ton tsvuakes di vi
sothat streets the on and synagogues the in do hypocrites the as
MW OJARA T TR TROINT DARZ LYY na wn ar vanhys
shoin hoben zei aich ich zog beemes laitn fun veren tsu geloibt
already have they you 1 say truly people from be to praised
ORI TOM M3 R LOW 1T PN WaAR 1T . Now M
z0l chesed  gemiles a tust du ven ober du  sachar zeier
shall grace generosity of a you do you when however you reward their
MO 7,00 POIPT T DRI, (OM LW VIR PPrY T
kedei tut rechte di vos visen nisht hant linke dain
inorder that  does right one the what know not hand left your
,IVORD T IR GFIRIIND 12753 SN orTon mony T
foter dain un farborgen blaiben zol chasadim  gemiles  dain
Father your and  secret remain shall grace generosities of your
.m’nmxs T VYN L,WIPIIRIARD 'R OYT ORN
fargeltn dir vet  farborgenish in zet vos
repay  you will secrecy  in sees who
,OPPYIAR YT M T LW PR VORT ,ADON V0 PR N PR T
tsvuakes di vi zain nisht ir zolt  tfile tut ir ven un
hypocrites the as do not you shall prayer do you when and
TOPR MDY T M IRV W aan Y jakn o O
di in shteien zei ven ton tsu tfile lib hoben zei  vail
the in stand they when do to prayer love have they because
w®oo™ T OLORI TR Y T IRDR W
tsu  zich kedei gasn di fun ekn di oif un  shuln
to themselves sothat streets the of corners the on and synagogues
AT MW AR YT IR TR INT DNKRD qw0IYN ARka MKkl
zeier shoin hoben zei aich ich zog beemes mentshn far bavaizen
their already have they you 1 tell truly people before be seen
, 5TIR T PR PMIN MR L,A9AN VOW T PN LA T . 9w
cheiderl dain in arain gei tfile tust du ven ober du  sachar
inner room your in into go prayer youdo you when but you reward
PR DRI ,IPORD T @ SHann M PR L0 T ©HwARD PR
iz vos foter dain tsu mispalel zai un tir di farshlis un
is who Father your to prayer make and door the shut and
T VPN L,WIVIARIARG PR VYT OKRN ,POKRD M7 IR LIAARIIND
dir vet  farborgenish in zet vos  foter dain un farborgen
you will secret in sees who Father your and hidden
MMR T N WHaRDD LRI PR VORT,PTIpI0 Aan pr Loy
umes di vi plaplen nisht ir zolt tuendik tfile un  fargeltn
nations the like babble not you shall doing prayer and  repay
WOIWN TO R TNT R L vt nann ( D'?Wv'l )
verter sach a durch az meinen zei machmas hooilem
words many a through that think they because of the world

Mt 6

(charity giving) before Bnei

Adam in order to varf (show

off, flaunt) to be seen by Bnei

Adam; for then you have no

sachar (reward) with your Av

sh'ba'Shomayim. ? Therefore,

whenever you contribute

tzedakah, don't blow the

shofar before you, as the

tzevuim (hypocrites) do in the

shuls and in the streets, in

order that they may receive

kavod (glory) from Bnei Adam.

Omein, truly I say to you, they

have their sachar (reward).

3 But when you contribute

tzedakah, do not let your left

hand have da'as (knowledge) of

what your right hand is doing,

450 that your tzedakah may

be nistar (hidden, in secret),

and your Av HaRoeh b'seter

(Father, the One seeing in secret)

sachar (reward) will give you.
5 And whenever you daven

(pray), do not be as the

tzevuim (hypocrites); for

they love to stand and

daven in the shuls and

on the street corners

so that they may be

seen by an audience.

Omein, truly I say to you,

they have their sachar.

6But you, whenever you

daven, enter into the

secret place, your secret

cheder, and, having

shut your door, offer

tefillos to your Av Asher

b'Seter (Father Who is

in Secret), and your Av

haRoeh b'seter (Father,

the One seeing in secret)

sachar will give you.

7But when you daven,

do not babble on and on

maarich (extended, long
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Lo o by own 01 apwT T pn vWRpT M 1vn YW winded) and vacuously
zei  vi glaich nisht zeit deriber veren  derhert zei velen zeiere and without kavvanah
them as like not be therefore become heard they will their
PR TR ,OHIRTRI 'R DR VO™ ,WOKRD W»R | 7 nnnn
ir eider  badarft ir vos veist foter eier Hashem machmas i think that i
you before  need  you what knows Father your Hashem because Goyim think that in
RO APOR MK TR LR ppT0 .ow vy thelr verbosity their
ton tfile azoi ir zolt deriber im bet techinnah will be heard.
do prayer in this way you shall therefore him ask 8 Therefore, nisht azoi

(heartfelt direction, intention)
like the Goyim. For the

, 5P PR VD 1T DRI ,IPVRD WITHR
himel in bist du vos foter undzer
heaven in are you who Father our
JVARI T WM ORT vPYYUYa
nomen dain veren zol geheilikt
Name your tobe shall  holy

Jymip mabn prT SN’

kumen Malchus dain zol

come kingdom your may

, WYI e T ONe

geshen rotsn dain zol

to happen will your may

CTWOWT MR TIR MR , S PRM

erd der oif oich azoi  himel in vi

earth the on also justas heaven in as

O ITIR 2% 0NN YO0 IR Y
haint undz gib broit teglech undzer

today us give bread daily  our

, TN PIPTINR TTNR 29IRD IR T
choives undzere undz fargib un
debts  our us forgive and

.P"I'tﬂw TTIR VIPT ORN L, T (12VIARD 1AKRA M TIRM

shuldik undz zenen vos di fargeben hoben mir oich vi

indebt tous are who the forgiven have we also as

, IPDI PR IR LWM TR APIa PR Y
nisoyen  kein tsu nisht undz breng un
temptation any to not wus bring and

DLAYOW 71D HRA TTIR T NI

shlechts fun matsl undz zai nor

evil from save us do but

, Mbn ORTTR T npnn )
Malchus dos iz dain machmas
kingdom the is yours because

,O7DAYIIWA T PR L,0IRD T PR

herlechkeit di un macht di un

glory  the and power the and

(AR g iR

Omein  eibik  oif

Amen eternity for

(not so)! Be different,
for your Av has daas
(knowledge) of what
things you have need
before you ask Him.
Therefore, when you
offer tefillos, daven like
this, in this manner:
Avinu sh'ba'Shomayim
(Our Father in heaven),
yitkadash shmecha
(hallowed be your Name).
10Tavo malchutechah (Thy
Kingdom come) Ye'aseh
rtzonechah (Thy will be
done) kmoh vaShomayim
ken ba'aretz (on earth

as it is in heaven). 1 Es
lechem chukeinu ten
lanu hayom (Give us today
our daily bread), >u-
slach lanu es chovoteinu
kaasher salachnu (and
forgive us our debts as we
forgive) gam anachnu
lachayaveinu (also our
debtors). 13V'al tvi'einu
lidey nisayon (And lead
us not into temptation),

ki im chaltzeinu min
harah (but deliver us from
evil). 1For if you give
men mechila (pardon,
forgiveness) for their
chattaim (sins), so also

IR VYN ,1'11727}75 PIPIT IWOIYN YT VWIRD PR AR nann T
eier vet felern zeiere mentshn di fargit ir oib machmas 1 i licha (forg1 )
your will errors their people the forgive you if because W1 8IV€ Selicha forgiveness

15 ;

T OUIRD TR WAR (YN 0 JapIIRD TIR TUR IpORD pwbmpn O You. P But if y ou do
di fargit ir  ober  ven fargeben oich aich foter  himlisher 1Ot give men mechila
the forgive you however when  forgive also you Father heavenly (forgiveness), neither

your Av sh'ba'Shomayim
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PIAPIR 1APIIRD DWW TIR TR APOKRD PR OYN ,0WI [WOIYN

eiere  fargeben nisht oich aich foter  eier vet nisht mentshn
your forgive not also you Father your will not people
Ay
aveires
transgressions

VM, DYPYIAR T M T LW TR VHRT ,LDRD PR PN PR O
mit  tsvuakes di vi zain nisht ir zolt  fast ir ven un
with hypocrites the as be not you shall fast you when and
T2 ,YNNA PAYNT YODIHINRE T NNnn ;DU WM R
kedei penemer zeiere farfinstern  zei machmas ponem zoier a
sothat faces their makebitter they because face sour a
IRT ORI JODORD MTOIR LJWOIA IRD PMRD 1R T
z0g beemes fasten zei az mentshn far bavaizen tsu  zich
tell intruth  fast they that people before show to themselves
TN, WAR T T L 0w YT MY AR T TR TR
du ven ober du  sachar zeier shoin hoben zei aich ich
you when however you reward their already have they you I
; OO OKRT AR "7 WRN IR ,5”& UM AKRp OYT T R ,OONRH
ponem dos op dir vash un eil mit kop dem dir zalb  fast
face the up you wash and oil with head the you anoint fast
TR1L,0ORD 1T IR LJWOIPA DA WD WA LW LOONT vTa T
nor fast du az mentshn fun veren gezen nisht zolst  kedei
only fast youthat people by become seen not you shall so that

'R VYT ORI ,IPORD M7 IR GIIRIIRD PR ORI ,IPOKRD M7 IND

in zet vos foter dain un farborgen iz vos  foter dain far
in sees who Father your and concealed is who Father your for
]Usy}ﬁND T VYN L, WIPIINRIIRD
fargeltn dir vet  farborgenish

render payment you will secrecy

20 RN LTI WT IR MORIR P R DI TR 0ORRT Y
milb  vu  erd der oif oitseres kein ein nisht aich zamlt
moth where earth the on treasures any one not you gathers

IV IR AYONR AR D233 IR IR GIIRTIRD PNKRWT IR
ganvenen un unter grobenganovem vu un fardarbn zhaver un
steal and under dig thieves whereand corrupt  rust and
2 T VWM IR, D PR ODTIRIR PR TR VOART IRID PYNR
milb di nisht vu  himel in oitseres ein aich zamlt nor  avek
moth the not where heaven in treasures one you gathers but  away
AYONR VW (AR D213 IR IR LJAIRTIARD WNKRWT YT ODWI
unter nisht groben ganovem vu un  fardarbn  zhaver der nisht
under not dig thieves where and  corrupt rust the not
DINT,PR IR T OIRN NANA RO pYNR VWM P PR
dort iz oitser dain vu machmas avek nisht ganvenen un
there is treasure your where because away not steal and
IR MR ORTPR M3 OYT PO DI ORT .1 PARA T TIR OYN
oib oig dos iz guf dem fun licht dos  zain harts dain oich vet
if eye the is body the of light the be heart your also will
0H T M1 TPRIRG YT OYN, VIMPS PR MR Ty
lichtik zain guf gantser dain vet gezunt iz oig dain deriber
light be body entire your will healthy is eye your therefore
SP00IE T 13 APRING T VYN LM PR IR T AR N
finster zain guf gantser dain vet beiz iz oig dain ober  ven
dark  be body entire your will evil is eye your however when

Mt 6

will your chattaim
receive selicha from your
Av.

16 And whenever you
undergo a tzom (fast),
don't be like the sullen
tzevuim (hypocrites), for
they disfigure their faces
to parade their tzom (fast).
Omein, truly I say to you,
they have received their
sachar (reward). 17 But
when you undergo a
tzom, anoint your rosh
with shemen and wash
your face, 18so that your
tzom is concealed from
Bnei Adam but not from
your Av Asher b'Seter
(Father Who is in Secret).
And your Av HaRoeh
b'seter (Father the One
seeing in secret) will give
you sachar.

19Do not store up for
yourselves otzarot (treasures)
on haaretz, where moth
and rust destroy and
where ganavim (thieves)
break in and steal. 2°But
zahmlet aich (collect for
yourselves) otzarot (treasures)
in Shomayim, where neither
moth nor rust destroys;
neither do ganavim break
in and steal. 2! For where
your otzar is, there also
will be your lev. 22 The
eye is the menorah of
the basar. Therefore, if
your eye is unblurred,
then your whole basar
will be lighted. 23 But if
yours is the ayin horo,
your kol basar is choshech;
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PR DM "M ,PV0IE PR LT PR 'R DRN ,UD"? ORT 2R aMyT
iz grois vi finster iz dir in iz vos licht dos oib deriber
is great how dark is you in is which light the if therefore
Y WIR NAA 3 IRA MR PPT OWI D W T quin
er oder machmas harn tsvei dinen nisht ken keiner ~ choishech di
he either because masters two serve not can anyone  darkness the
VYN W WIR ,IIWTIR OYT 12AKRA ah IR L1AKRA VIMD DYIVKR DYT VYN
vet er oder andern dem hoben lib un hoben faint einem dem vet
will he or  other the have love and have hatred one the will
VW LIPP TR JOIRIRD IWTIR OPT IR ,OPIVR M2 JOORA TN
nisht kent ir farachten andern dem un einem bai halten zich
not can you despise other the and one by hold himself
IRD LW LIRT TR TR ART IRDWT 2L pan pR A T
far nisht zorgt aich ich zog derfar mamon un Hashem dinen
for not worry you I say therefore  money and Hashem serve
TIR PR IR0 VORI PR ORI TR ,10Y VORT TR ORI L13P5 "R
oich un trinken zolt ir vos oder esen zolt ir vos leben eier
also and  drink shall you what or eat shall you what lives your
12V5 DRT DY (VT PR "2 IRDIR VORI TR ORI, 13 IP7R IRD DY
leben dos nisht den iz tsi onton zolt ir vos guf eier far nisht
life the not then is put on shall you what body your for not
IR VPP 2ATOP T M WR g1 WT IR LAY T M N
oif kukt  kleidung di vi mer guf der un shpaiz di vi mer
at look  clothing the than more body the and food the than more
WORKRT IR 0V TTUW PR 0w T T R L5vn o e 1
zamlen un nisht shnaiden un nisht zeien zei az himel fun feigel di
gather and not reap and not sow they that sky of birds the
.7 UTMAW YUK 7}7\17’5?3’” VTR IR PR DAYNYW PR OV IR
zei shpaizt foter  himlisher eier un arain shaiers in nisht oich
them feeds Father heavenly your and inside barns in not also
PO AN IRV 2T M VWM W DH LWl YT TR VT R
fun ver un zei vi vert mer fil nisht den ir zent tsi
of who and  they than worth more much not then you are

ORIIRA IR T2 POPIRNPS TR DPR IR P9I WP L,PUTIORT TR

farvos un gevuks zain tsu ell an tsuleigen ken zorgendik aich
why and stature his to cubit a add can worrying you
M one AR 7T LIWHPWIoN R pYN T TR VIR
di fun arop  zich lernt  malbesh a vegen  zich ir zorgt

the from off yourselves teach clothing a about yourselves you worry

;O YO PR VW JOPIIR MT OPRN MT M ,TOva po opo
nisht shpinen un nisht arbeten zei vaksen zei vi feld fun lilies
not spin and not work they grow they how field of lilies

VWM TR VIRTD PRIRY ™M1 VN b R , AR TR ART TR Y2
nisht iz pracht gantser zain mit Shloime az  ober aich zog ich
not is glory whole his with Solomon that however you say I
AR PR ” JDPIRT T A VIR M LIROVIIR MR NI
Hashem oib un  dozike di fun eine vi ongeton azoi  geven
Hashem if and these the of one as dressed inthisway was

, RT DY PR DI DRN ,TOPD 1O NI ORT IR N 0o
do es iz haint vos feld fun groz dos on  azoi kleidt
here it is today which field of grass the on in this way puts clothes
VY YT W OYNLMIR IR PR JEIRNPI DY VPN DIIARMR IR
nisht den er vet arain oiven in gevorfen es vert tsumorgens un
not then he will into furnace in thrown it is tomorrow and

Mt 6

if ohr choshech, great
choshech! 24 No one is
able to serve two adonim
(masters). For either he
will have sinah (hatred)
for the one and ahavah
(love) for the other, or
he will be devoted to

the one and despise the
other. You cannot serve
Hashem and Mammon
(Money). 2> Therefore, 1
say to you, Do not have a
LEV ROGEZ (anxious heart)
about your life, what you
might wear or what you
might drink, nor for your
basar, what you might
put on. Is not life more
than okhel (food) and
basar more than malbush
(clothing)? 2¢Look to the
OPH HASHOMAYIM (birds
of heaven), for they do not
SOW nor reap nor gather
into storehouses, and your
Av sh'ba'Shomayim feeds
them. Are you yourselves
not worth more than they?
27 And who among you by
a LEV ROGEZ is able to
add to his life span one
cubit? 28 And why have a
LEV ROGEZ (anxious heart)
about malbush (clothing)?
Observe the lilies of the
field, how they grow. They
do not labor nor spin.
29But I say to you that not
even Sh'lomo HaMelech
in all his kavod (glory)
was clothed as one of
these. 3° And if Hashem
thus clothes the grass of
the field that exists today
and tomorrow is thrown
into a furnace, how much
more will he clothe you,
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VW PR VHRT WYT X7 2 Ypranhamhp R L(1T00) TR pn Oa
nisht ir zolt deriber kleingloibike ir  kleiden aich mer fil
not you shall therefore ~ small believers you clothe you more much
LIVPIM0 N OYI DR IPTR L]0P 1N 1OV DR : BRI W MK, PBOIRT
trinken mir velen vos oder esen mir velen vos zogen tsu azoi zorgen
drink we will what or eat we will what say to so worry
mmR 7oA P AThp T R YN oRn v WIR
umes di machmas  kleiden zich  mir velen vos mit oder
nations the because clothe ourselves we will what with or

IN VD™ WORD WWOHRTI IR, R PORORT 1 ( ohwn )
az  veist foter himlisher eier yo alts dos zuchen  hooilem

that knows Father heavenly your yes all this seek of the world
JOVIYNYOR DI paR oM .ophR OYT PR T LPLMR
alemershtn tsum ober zucht alem dem in  zich  noitikt ir

first of all to the however seek all these in yourselves need you

JAVIVNR TR DY POR DRT PR ;00 P PR, mabn
tsugegeben aich vet alts dos un  gerechtikeit zain un Malchus zain
given you will all the and righteousness his and kingdom his
WPTTIORD WT NAND 5 PANRD IR LW Pwr vmART T L wm
morgendiker der machmas morgen  oif nisht zhe zorgt veren
tomorrow's the because tomorrow about not then worry  tobe
JUD KR OT JUDY ORI IR YT .I”'?N TTOORD AART VYN ARD
beiz eigen zain genug hot tog der alein zich far zorgen vet tog
evil own its enough has day the alone itself for worry will day

nRnn 2PN vawn Vw1 OHRT PR k] ,DWM vawn
machmas ~ veren gemishpet nisht zolt ir kedei nisht mishpot r
because tobe judged not shall you inorder that not judge

L0 VAWNYY R VYN ,'OYT"OTR‘{ PRVAYN KR INRD DR VN
veren gemishpet ir vet  urteilt ir mishpot a far vos mit
tobe judged you will sentence you judgment a for what with
0N JOOKRNDYY TR VYN, VOYD R [o]39a] 7}]35}711 VM PIXR
veren gemosten aich vet — mest ir mos velcher mit un
tobe measured you will measure you measure of which with and
DPT AR LR DWTINA T PR STIpaw ORT  WOYT  DRN R4
dem ober oig bruders dain in shpendl dos  zestu  vos un
the but eye brother's your in splinter the doyousee why and
MR M APTIRT POWI TOOPIPARI MR T PR TR DRI LPRYP
azoi ~ vi oder  nisht bamerkstu oig dain in iz vos  klots
in this way as  or not younotice eye your in is which beam
na 5Tapaw ORT YNYIOMAR TN )5 ST T IR OJART 00IYP
fun shpendl dos aroisnemen mich loz bruder dain tsu zogen kenstu
from splinter the remove me let brother your to say youcan
FINN, PYIAY VT TR T PR PR PROD WT, PT PR MR T
varf  tsvuak du  oig dain in iz klots der ze un oig dain
throw hypocrite you  eye your in is beam the look and eye your
10oYN \9'7&?3}77 R IR ™MT 19 PN‘?P DYT OMIR DWAY Ok
vestu demolt un oig dain fun klots dem arois ersht tsum
willyou then and eye your from log the out first tothe
0B TLAMR DIWTNA T NE STIAW ORT PAYIRDMIR IROD VT
git  oig bruders dain fun shpendl dos aroistsunemen klor zen
give eye brother's your from splinter the totakeout clearly see
ARD 5PE PPTR LYM VIIRN PR 0PN T IR YPHUA DRT LYN
far  perl eiere nisht varft un hint di tsu heilike dos nisht
before pearls your not throw and dogs the to holy the not

Mt 6-7

you ones of little emunah?
31Therefore, do not have a
LEV ROGEZ, saying, What
might we eat? or What
might we drink? or With
what might we clothe
ourselves? 32For all these
things the Goyim strive. For
your Av sh'ba'Shomayim
bavorn (anticipates) that
you need all these things.
33But seek first the Malchut
Hashem and the Tzidkat
Hashem, and all these
things will be added to you.
34 Therefore, do not have a
LEV ROGEZ for tomorrow,
for makhar (tomorrow) will
care for itself. Each day
has enough tzoros of its
own.

Judge not lest you

be judged. ?For with
what gezar din (verdict)
you judge, you will be
judged, and with what
measure you measure,
it will be measured to
you. 3 And why do you
see the speck in the
eye of your Ach, but
you do not consider
the beam in your own
eye. 0r how will you
say to your Ach, Let
me take the speck out
from your eye! And,
hinei! The beam is in
your own eye! >Tzevua
(hypocrite), first take the
beam out of your eye,
and then you will see
clearly enough to take
out the speck from the
eye of your Ach. Do
not give the kodesh to
kelevim nor throw your
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IR ,0%0 PIP»™T O JOYIVYR YT Y 127}711 WNRL , oMM T
un fis zeiere mit tsetreten zei zei velen tomer chazeirem di
and feet their with trample them they will incase swine the
LJOMPN TR T YTIYPAIR
tseraisen aich  zich umkerndik

tear apart you themselves returning

SIVIBYI OYN PR PR, OIM PN JAPIYI TR LYN OY IR ,OYaT
gefinen vet ir un zucht veren gegeben aich vet es un bet
find will you and seek tobe given you will it and ask

, WTYT nann T pn VIRAPIANK TR LYN DY DR IR VIRIP
yeder machmas  veren oifgemacht aich vet es un on klapt
everyone because  become opened you will it and on knock
DRI, OYT IR ;OIOPI , LI DRI ,IPT PR ;ONIPRI ,OYI ORN
vos  dem un gefint zucht vos der un bakumt bet vos

seeks who the and receives asks who

TwR woIpn 5PN WIRC L YN VIRNYIDIR VYN IR VORI
tsvishen mentsh velcher oder veren  oifgemacht vet on klapt
among man which or  become opened will on knocks
DR Y VYN ,0M72 OY2 DR 581 T MR LOKRNL,DY TR TR
im er vet broit beten im zol zun zain oib vos es iz aich
him he will bread ask him shall son his if who it is you
DR VT Y LYN LW R JOYI ORI P 2R WIRT POV R 1as
im den er vet fish a beten zol er oib oder  shtein a geben
him then he will fish a ask shall he if or stone a give
12P3 1R VO™ ,DAYOW PUTIYNT IR WINPT MR 2RO R Ay
geben tsu veist shlecht zaiendik ir deriber oib shlang a geben
give to know evil being you therefore if snake a give
'R DRI ,APOKRD DR OYN YN 5am , TP PIYTR IR ARY YOI
iz vos foter eier vet mer vifel kinder eiere tsu gob gute
is who Father your will more how children your to gifts good

ORN ,POR W7 T POUR 0PI DR, YT R DLIX jaAYi , S PR

who theone and finds

vos alts deriber im beten vos di tsu guts geben himel in
which all therefore  him ask who the to good give heaven in
ARD MR TR VIV LIRD TOR IRT WOLIVN T IR L0 TR
far  azoi oich tut ton aich zolen mentshn di az vilt ir
for thatway also do do you should people the that want you
ORI T DR AN T ROYPIRT ONRT nnnn ;M
neviilm di un toire di iz  dozike dos machmas zei
prophets the and law the is very thing that because them
DRT TR DRIPI  9™1 ;M0 By opT T R vmd
dos iz geram  vail  toier engn dem durch arain geit

the is spacious because gate narrow the through in go
PR INIIRTIRD IR 0D OKRN L3V YT OIPOMIAVIOIR IR P10
un fardarbung tsu firt vos veg der  oisgebreitert —un toier
and corruption to leads which way the broad and gate
Y M TUPIRT OPT OTMT IR P ORN, OY T O N
eng Vi dozikn dem durch arain geien vos  es zenen sach a
tight how  same one that through in go who there are many a

LIYH DI VD DRN LIPN AT HRAY IR YN0 ORT WAR PR
leben tsum firt vos veg der shmol un toier dos ober iz
life to the leads which way the narrow and gate that however is
DR IPIOPI DRV, YT DT DI IR
im gefinen vos  di zenen veinik un
it find who those are few and

Mt 7

pearls before chazirim, lest
they will trample them
with their feet and turn
around and tear you into
pieces.

7Keep asking and it shall be
given to you; keep searching
and you shall find; keep
knocking and the delet shall
be opened to you. 8 For
everyone asking receives,
and the one searching finds,
and to the one knocking the
delet will be opened. °Or
what man is there among
you the ben of whom will
ask for lechem (bread), and
he will give him a stone.
100r if he asks for a dag
(fish), will give him a nachash
(snake)? 11 Therefore, if
you, being ra'im (evil ones),
know to give matanot tovot
(good gifts) to your yeladim,
how much more does your
Av sh'ba'Shomayim give
hatov (the good) to the ones
asking Him. 2 Therefore,
everything that you wish
Bnei Adam do for you, thus
also you do for them. For
this is the Torah and the
Neviim.

13 Enter through the derech
(way) of the shaar hatzarut (gate
of narrowness), for wide is the
delet and broad is the rekhov
(street) leading to Avaddon
(destruction, hell, Abaddon),
and rabbim (many) are they
who enter through it. 4 But
tzar (narrow) is the delet and
constricted is the Derech (Way)
that leads to Chayyim (life)
and few are the ones finding
it.



737NN 26
PR TR IR DMP ORN, DRI PWORD T R T ovn P
in aich tsu kumen vos  neviim falshe di far zich hit

in you to come who prophets false the for self beware

LD YPITIDINOND YT IVIDT AR PIMPIR L qRW 119 WTOp
velf  fartsukendike zei zenen ober  ineveinik  shof fun kleider

wolves devouring they are however inside sheep of clothing
T PR VAP R LVIWPIWT MT PR VORI M0 Py pa o
den men kloibt tsi derkenen zei ir zolt peires zeiere fun
then they gather recognize them you shall fruit their from

mR T ?DVPBDDUW 1A PMD WTIR AWIYT A Eanvrm
azoi shtechlkes  fun faign oder  derner fun vaintroibn
in this way thistles from figs or  thorns from grapes

IYaR oM 7}7'05’15785 AT N YOI DM2 YOI WTYT VIRID
ober boim farfoilter  der peires gute boim guter yeder trogt
however tree bad the fruit good tree good every bears
D IDAIPII VW PP 0N YU R T .ma poaphy oIR - vn
kein brengen nisht ken boim guter a  peires shlechte arois git
any bear not can tree good a  fruit bad  out yields
YOI D IPAIPIT LYN DM puIMoIRD R PR DD Yoaphw
gute kein brengen nisht boim  farfoilter ~a un peires shlechte
good any bear not tree bad a and fruit  bad
VIPN LD PO PP OMIR VYW VW DKM ,OMA Ty Y na
vert  peires gute kein arois nisht git vos boim yeder  peires
becomes fruit good any out not gives which tree every  fruit
PR VORT IPAMPT Y IR IPTD PR IDIRNPI DR, OPRIYIOR
zei ir zolt deriber  arain faier in gevorfen un opgehakt
them you shall therefore into fire in thrown and chopped down
IR OVIRT ORN IPIR TP DWW M payTT A Py
tsu zogt vos einer yeder nisht  peires zeiere fun derkenen

to says who one every not fruit their from recognize
, T AR1, DMwn mabn PR MAPMKR OV ,INA RGN
der nor hashomaim Malchus in araingein vet Har Har mir
the one but  heaven kingdomof in enter will L-rd L-rd me

IO RI2. 5P PR PR DRI ,IPORD A P I¥T DYT VIO ORN
sach a himel in iz vos foter main fun rotsn dem tut vos
many a  heaven in is who Father my of will the does who
VW YT TN JARA X IR L,IRD GRO DPIYT PR IR PRT 199N
nisht den mir hoben tsi Har Har tog yenem in mir tsu zogen velen
not then we have did L-rd L-rd day that in me to say will
JTMOYIONIR PARI T PR IR ORI MIRIAL VORI YT PR
aroisgetriben nomen dain in un gezogt  nevues nomen dain in
castout  name your in and said prophecies name your in

DR A2 PWINRN TO R IROYI PARI T PR PR IPVOM Prma

un vunder sach a geton nomen dain in un gaister beize
and  wonders many a done name your in and spirits evil

VYN ORAMD TR ARA TR D M1 ARD T ATIA TR HYN 0ORNYT
nisht keinmol aich hob ich zei  far zain moide ich vel demolt
not never you have I them before be confess I will then
TV WAYT . MPWI DIV DRI ,TPR ;N 11D PYNR S0IVPYI
yeder deriber rishes  tut vos ir mir fun avek gekent
every therefore  wickedness do who you me from go  known
T 0PN, T V10 IR L, PN APOIPN YPMIRT YT 0YA ORN IWINR
zain vet zei tut un maine verter dozike di hert vos einer
be will them doesand my words these the hears who one

Mt 7

15 Beware of the neviei
hasheker (false prophets),
who come to you in the
malbush (clothing) of kevasim
(sheep), but within are
ravenous ze'evim (wolves).
16 By their perot (fruits)
you will have da'as of
them. Surely grapes are not
gathered from thorns nor
figs from thistles, are they?
1750 every etz tov (good
tree) produces pri tov (good
fruit), but the etz nishchat
(corrupt tree) produces pri
rah. 18 An etz tov is not
able to produce pri rah nor
is an etz nishchat able to
produce pri tov. Kol etz
(every tree) not producing
pri tov is cut off and is
thrown into HaEish (the Fire).
20 Therefore, by their perot
(fruits) you shall have da'as
of them. 2! Not all the ones
saying to me, Adoneinu,
Adoneinu, will enter the
Malchut HaShomayim, but
the one doing the ratzon
Avi sh'ba'Shomayim (the
will of my Father in Heaven).
22 Many will say to me on that
Day, Adoneinu, Adoneinu,
did we not speak as neviim
in your Name? Did we not
cast out shedim (evil spirits,
demons) in your Name?

Did we not accomplish
many niflaot (miracles) in
your Name? 23 And then
I will tell them to their
face, I never had da'as
of you. Depart from me,
you workers of mufkarut
(lawlessness). 4 Therefore,
everyone who hears these
devarim (words) of mine
and does them, is like a
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QYT KR ™I T OMAVIOXRAONRN, DN KR IND KRR ID"?J(}JJ
dem oif hoiz zain geboit hot vos chochem a man a tsu geglichen
the on house his built has who wise a man a to compared
IDIPT PATMOW IPORT T IR L[IROYI TR PYIRRYD YT PR T2 r1Hps
zenen storms vaser di un gefalen iz platsregen der un feldzn
are floods water theand fallen has downpour the and rock
DI IDMUPAR JARA PR LPIRDAYI JARA JOIN T DR L VDIPY
yene ongegripen hoben un geblozen hoben vintn di un gekumen
that struck against have and blown have winds the and come
VYTV VNP PR DY Nnnn ;]z?&DSJJJ”N VYA TR OY IR 5 MA
gegrindet geven iz es machmas aingefalen nisht iz es un hoiz
founded was is it because fell not is it and house
APLIWN PPIRT T VWA DR ,IWINR T PR 2 qrTHYe OYT gnN
verter dozike di hert vos einer yeder un  feldzn dem oif
words  these the hears who one every and  rock the on
DRI L,INI R IRD R I 120933 T LY L,0WA T 00 PR LMD
vos nar a man a tsu geglichen zain vet nisht zei tut un maine
who fool a man a to compared be will not them does and my
LDROYI PR PYIRRDD DT IR T2 TART MR ™A T DMAPI ORI
gefalen iz platsregen der un  zamd oifen hoiz zain geboit hot
fallen has peltingrain the and  sand onthe house his built has
JIRDAD 1ARM JOIN YT PR LIVIPYI DIVT PATIOW TWORN T IR
geblozen hoben vintn di un gekumen zenen storms vaser di un
blown have winds the and come are storms water the and
YT PR LOROPAPR PR DY IR ;MO DY IR (OMOWY 1aRA PR
der un aingefalen iz es un hoiz yenem oif geshtoisen hoben un
the and collapse is it and house that upon beat have and
PN, WWYE PR DY IR T2 DM NP PR 19PT THAIVHRRIY
ven  geshen iz es un grois geven iz derfun tsuamenbruch
when happened is it and  great was is ofit break down
DINA YT 1AKRA ,ADOIWN PPIRT YT OPYTIVYI OKRA WY/ ywine
hamonim di hoben verter dozike di geendikt hot Yeshua/Yehoshua
crowds of the have words these the finished has Yehoshua
“OORA Y Dpnn R .JJU"I}J‘? ™ AR LIMVYWYI (WOIYN
zei hot er machmas  lernung zain iber geshtoint  mentshn
them has he because  teaching his over been astounded people
010 PAPTT M VWA IR, VIRND ORI OKRN VIR M UJWV'?}U
sofrim zeiere vi nisht un  macht hot vos einer vi gelernt
scribes their as not and authority had who one as taught
DR AR, JIR3 A PPOWYIARINR TR Y VN IR
im hoben  barg  fun aropgeshtigen iz er ven un
him have mountain from comedown is he when and
TWPTTYNRA R, PTOPKR T jwoIyn omnn ponl UJ‘?&D}L’DNJ
metsoirediker a ze un  mentshn hamonim groise nochgefolgt
leper a look and  people crowdsof great  followed
VANRTYI ORI IR L,OR IR 127853737577’12’2 PR IR VNDIPYI TR
gezogt hot un im far anidergefalen iz un gekumen iz
said has and him before felldown is and come is
ORI W PRI LR MY TR voYp ,UD‘?’U TR ,INA
hot er un machen rein mich kenstu vilst du oib Har
has he and make clean me youcan want you if L-rd
CJANRT R MR ,LO0MVAIR DR ORI IR GVIRA T OPYIVWYIDIR
zogen tsu  azoi ongerirt im hot un hant di  oisgeshtrekt
say to inthisway touched him has and hand the stretched out

Mt7-8

chacham (wise man) who
built his bais (house) upon
the Tzur (Rock). 2° And

the geshem (rain) came
down, the floods arrived,
and the winds blew and
beat against that bais,
and it did not fall, for it
had been founded upon
the Tzur (Rock). 26 And
everyone hearing these
words of mine and not
doing them is like the
shoteh (fool), who built
his bais upon the sand.

27 And the geshem (rain)
came down, and the floods
arrived, and the winds
blew and beat against
that bais, and it fell, and
gadolah was the mapalah
(fall, downfall, defeat) of it.
28 And it came about when
Rebbe, Melech HaMoshiach
finished these divrei torah
(words of teaching), the
multitudes were filled with
fear and wonder at his
torah. 2°For his ministry
of moreh (teacher) was

as one having samchut
(authority) and not as their
Sofrim (scribes, torah teachers,
rabbonim).

And when Rebbe, Melech

HaMoshiach came down
from the mountain, many
multitudes followed him.
2 And an ish metzorah (a leper)
there was who approached
him and fell down before
Rebbe, Melech HaMoshiach,
saying, Adoneinu, if you
choose, you can make me
tahor (clean). 3 And, having
stretched out his hand, Rebbe,
Melech HaMoshiach touched
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TP IRIYE P OWER T PR loprmps vt Y PR
zain fun gevoren rein er iz glaich  un gereinikt zai  vil ich
his of become clean he is immediately and cleansed be dowant I

DOYRT 1T IR L,TT LM DR R VIRT VWY/Ywim R 7Ly
zolst du az dich hit im tsu zogt Yeshua/Yehoshua un  tsoraas
shall youthat you beware him to says  Yehoshua  and leprosy
PN T IR, 10D IR OTT TN LM ARIGERTOMN VW DYITp DY
makrev zai un koyen tsum dich vaiz gei nor oiszogen nisht keinem es
offer be and kohen to the you show go but  tell  not anyone it
™ R Ty iR IR, JORIPI UKD WA DKM, 137p  ORT
zei tsu eides an far  geboten hot Moshe vos korben dos
they to witness an for command has Moses that sacrifice the
DR IR IPOIPPI PR, DINI-DD PR YRIPPAITIR PR P M IR T
im tsu gekumen iz K'far-Nachum kein araingekumen iz er vi un
him to come is K'far-Nachum to  comein is he as and
DIWn 0 LIRD IR PR LJOPAPE DR DR IR ,TROR IR
meshores main Har gezogt un gebeten im hot un ofitsir an
servant my L-rd said and begged him has and officer a

W NIRRT DD YAYORYIW ORA IR, I PR DTWIORIND OPY
er un  yesurim shrekleche hot un hoiz in paralizhirt ligt
he and sufferings terrible has and house in  paralyzed lies

AR TPROR WTT LA DR IR PP OPN TR (DR 1R VINT

ober  ofitsir der  heilen im un kumen vel ich im tsu zogt
however officer the  heal him and come will T him to says
VOONRT 1T IR , VPN ORI A TR GIRA VIRV PYTIYAVIY OKRA
zolst du az  vert nisht bin ich Har gezogt entferendik hot

shall you that worthy not am 1 L-rd said answering has
mawn MR IR GOAIRN KR ™53 IRT IR ,IRT D AYONKR YMIPITIR
meshores main un  vort a bloiz zog nor dach main unter arainkumen
servant my and word a only tell but roof my under comein
LYOW DRN ,WOIYA R A TR IR DA © pm vHhps vy
shteit vos mentsh a bin ich oich machmas veren geheilt vet
stands who man a am 1 also because tobe healed will

R OIRT TR IR ,"lyllﬂﬂ' N APONR PTIARA, ownn T YOI
tsu zog ich un  zelner mir unter hobendik memshole der unter
to say I and soldiers me under having authority the under
;OMP W PR PAR DIP WTIR IR R QIR O™ W PR I3 oy
kumt er un aher kum andern antsu un geit er un gei dem
comes he and here come other an to and goes he and go that

mw/ywinT M R 7.0 VIV WY IR TORT IO VIYIP PN W PR
Yeshua/Yehoshua vi un es tut er un dos tu knecht main tsu un
Yehoshua  as and it does he and this do slaves my to and

, YT IR VIRTYI OKRA IR ,OWTIRNDI TT W OKRA ,0PAP3 ORT OKA
di tsu gezogt hot un  gevundert zich er hot gehert dos hot
the to said has and amazed self he has heard this has

LRI PR OPIMD M3 TR TR IRT NNR COIORDYIINI JIRT DRN
Yisroel in keinem bai  aich ich zog beemes nochgefolgt hoben vos
Israel in noone among you I tell intruth followed have who

DY O R TR IRT TR IR Y D003 DY IR RIR TR ARD

velen sach a aich zog ich un  gefunen nisht emune aza ich hob
will many a you tell I and  found not faith such I have

RYTWTIR T PYN PR L,WA DA PR MM pmp
aniderzetsen ~ zich  velen un mairev fun un mizrech fun kumen
sitdown themselves will and west from and east from come

Mt 8

him, saying, I am willing. Be
made tahor. And immediately
he was. 4 And Rebbe, Melech
HaMoshiach says to him,

See that you tell no one,

but go and show yourself

to the kohen and offer the
korban about which Moshe
gave mitzvah as an edut to
them.

5Now when Rebbe, Melech
HaMoshiach entered into
K'far-Nachum, a centurion
approached him, begging him
¢and saying, Adoneinu, my
servant has been bedridden
in the house, paralyzed, in
terrible tza'ar. 7 And Rebbe,
Melech HaMoshiach says
to him, I am coming. I will
bring him refuah (healing).
8The centurion answered,
Adoneinu, I am not worthy
that you might come under
my roof, but only say the
dvar, and my servant will
receive the refuah (healing).
9For I also am a man under
marut (authority), having
soldiers subordinate to
myself, and I say to this
one, Go! And he goes, and
to another, Come! And he
comes, and to my servant, Do
this! And he does it. 1°And
having heard this, Rebbe,
Melech HaMoshiach was
amazed and said to those
who followed him, Omein,
I say to you, in no one in
Yisroel have I found such
great emunah. 11 And I say
to you, that many from
the mizrach (east) and the
maarav (west) will come and
will sit bimesibba (reclining
at tish) with Avraham and
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mabn  OPTPR, [Py VN PR, PAY VM PR, DANAR VM
Malchus dem in Yaakovn mit un Yitschakn mit un Avraham mit
kingdom of the in Jacob withand Isaac with and Abraham with

JOIRNPIDNIR 15?11 mabn oYIT Pa AR wWwTrp T Y. onwn
aroisgevorfen velen Malchus dem fun ober  kinder di  hashomaim
thrown out  will kingdom the of however children the heaven

R IJN5P ORT ™ VYN JOART ]OMITIR WIPORIE T PR 19N

un klogen dos zain vet dorten indroisen fintsternish der in veren
and weeping the be will there outside darkness the in tobe
W OVIRIYI VLRI YWY/ YW NRT MR YT VM ¥MIP ORT
tsu gezogt hot Yeshua/Yehoshua un  tsein di mit kritsen dos
to said has Yehoshua  and  teeth the with gnashing the
1023 VORA 1T M, MR PWPI T ORT LM AR oy
gegloibt host du vi  azoi geshen dir zol gei ofitsir dem

believed have you as that way happened you will go officer the

W P PR IRNPI VOIDI PR DWW YT PR
sho yener in gevoren geheilt iz meshores der un
hour that in become healed was servant the and
™I PR JOIOYD W PNIPYI PR DWY/YwIn pn R T
hoiz in Petrosn tsu gekumen iz Yeshua/Yehoshua ven un
house in Peter to come has  Yehoshua  when and
COMTR R IR PINOD WO WRMW T I Y ORA LR
kadoches a oif krank lign shviger ~ zain gezen er hot arain
fever a on sick lying mother-in-law his seen he has into
;]TN’?WND M OURM TP ORT PR VIRD PR OIIWIR VRO WY PRV
farlozen zi hot fiber dos un hant ir ongerirt hot er un
left  her has fever the and hand her touched has he and
PROY PN PR O 0IMTIRI DR VR IR GIVIRDWYIAIR PR T IR
iz es ven un badint im hot un  oifgeshtanen iz zi un
is it when and  served him has and stand up again is she and
VM PIpoYIR1 O KR O'R IR VIIYIAYI (YD OKXA, OINMR - IRNYA
mit bazesene sach a im tsu gebrengt men hot ovent gevoren
with demoniacs many a him to brought they have evening become
LOOR1T KR UM PVDM 7T 12MVPIOMIR OKRA W IR P00 p1a
vort a mit gaister di aroisgetriben hot er un gaister beize
word a with spirits the castout  has he and spirits evil
PR DY DRI ,7IPN VAT SR DY T2 T 505Mnps PpIrIp YOR 1IN
iz es vos veren derfilt zol es kedei  geheilt kranke ale un
is it what tobe fulfilled shall it sothat cured sick all and
]”58 A PNRT R MR, KRN YWY TNT IRNYX VIRV
alein er zogen tsu azoi  hanovi  Yeshayah durch gevoren gezogt
himself he say to so the prophet Isaiah through become said
PO VOXY T PRIVYI PR LJOTPIRIP VIR PMIPIPYNR ORI
fun last di getrogen un krankeitn undzere avekgenumen hot
of burden the carried and diseases our taken away has
(7,3 WYY ) PRV PIWTTNR
d ng Yeshayah  veitokn undzere
4 53 Yeshayah  pains our
DR QWOIA PR R DI ORI WYV IR R T
arum mentshn hamon a gezen hot Yeshua/Yehoshua az un

around people crowd a seen has Yehoshua as and
VYT PIVTIR VT MK IRDIRPYNINR '{5’1.‘383 WONRA, I
zait  anderer der oif avektsuforen  bafoilen er hot  zich

sideof other the to depart  commanded he has Himself
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Yitzchak and Ya'akov in the
Malchut HaShomayim. 2 But
the Bnei HaMalchut will be
thrown out into the outer
choshech (darkness), where
there will be weeping and
grinding of teeth. 13 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to the centurion, Go!
According to your bitachon
(trust), your emunah (faith),
let it be for you. And his
servant was given refuah
(healing) punkt (exactly) at
that hour.

14 When Rebbe, Melech
HaMoshiach entered the bais
(house) of Kefa, he saw the
chamot (mother-in-law, shviger)
bedridden and fever stricken.
15Rebbe, Melech HaMoshiach
touched her hand, and the
fever left her. She then began
functioning as his mesharetet
(servant, lady minister), serving
Rebbe, Melech HaMoshiach.

16 And when erev (evening) had
come, they brought to Rebbe,
Melech HaMoshiach many
possessed by shedim (evil spirits,
demons), and he cast out the
shedim with a dvar, and all the
cholim (sick persons) he healed.
17Thus was fulfilled what was
spoken by Yeshayah the Navi,
saying, ACHEN CHOLAYEINU
HU NASA UMACHOVEINU
SVALAM (Surely he took up
our sicknesses and he carried
away our SOrrows).

18 And when he saw the
crowd around him, he gave
orders to go over to the
other side. 1° A sofer (scribe,
torah teacher) approached
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TR, T0 IR DR IR ORI IR LIVPYI PR 900 R IR D
ich Rebbe gezogt im tsu hot un gekumen iz sofer a un  yam
I Rebbe said him to has and come is scribe a and  sea

VWYUK DL RIVOPN TTOIRT,PAONDIRI T Hym
Yeshua/Yehoshua un  gein nor vest du vu  nochfolgen dir vel
Yehoshua  and  go just will you where follow you will
s00pI— S na Hava 7 IR L 15TR JARD [OPID YT DR IR VINT
nestn  himel fun feigel di un heilen hoben fuksn di im tsu zogt
nests heaven of birds the and holes have foxes the him to said
.]J”smﬁy'f"JN ARP DYT RN L0V UKD WAR - WIR 72 WT
anidertsuleigen kop dem vu  nisht hot  ober  Enosh Bar der
tolay down head the where not has however of Man Son the
23 ,INA GLIRI DR X ORA DTADN YT P WAPTIR IR PR KO
gib  Har gezogt im tsu hot talmidim di fun anderer an un
give L-rd said him to has disciples the of other an and
SPORD AP R AP PR PAMERPYIR 5 DT mwa n
foter main zain tsu koiver un avektsugein kol koidem  reshus — mir
father my do to bury and togoaway all before permission me
IRD PR GIRI PN 1T JORD DR IR VIRT AR pwr/ywin 2
loz un noch mir du folg im tsu zogt ober Yeshua/Yehoshua
let and after me you follow him to said however  Yehoshua
DR PpaYyeT T "y oonn T
meisim zeiere zain koiver meisim di
dead their do bury dead the
DR 18N DTRDN PINT IR L50W DYT PR IPOWPRTR PR 9P IR 2
im hoben talmidim zaine un shifel dem in aingeshtigen iz er un
him have disciples his and boat the in gotinto is he and
1AMKR VIMNNITOW WO R PIRNVI PR OY , Y1 IR T2 .UJ&NDVJDNJ
oifen shturemvint groiser a gevoren iz es ze un nochgefolgt
onthe windstorm greater a become is it look and followed
ay ;017’5&113 YT 1A PIRNYI VPYIRI WIR TR 50w DRT IR , O
er chvalyes di fun gevoren badekt azh iz shifel dos az yam
he waves the of become covered almost is boat the that sea
AR PR DR IR OPMIPYR PIT YT IR 72 aR5WPs PR Tpan
hoben un im tsu gekumen zenen zei un geshlofen iz ober
have and him to come are they and sleep  is however
NP N YNYOKRT AR KT R MR ,OPVNDIANMR DR
kumen mir  rateve  Har zogen tsu  azoi oifgevekt  im
come we save L-rd say to inthisway  roused  him
IR IPRIVYIIR IR PR DIPT ORIV 2 M7 1 VIRT P PR P IOR
ir ongeshroken azoi ir zent vos  zei tsu zogt er un um
you frightened so you are why them to says he and  die
TOEMWYAR DR PR LIPIRDWYIANKR P PR RT P Ypramhamhp
di ongeshrigen hot un  oifgeshtanen er iz dan  kleingloibike
the rebuked has and stand upagain he is then small believers
TR P L0MPY0W YOI R TIRNYI PR OP PR ;O OYT PR 7O
di un shtilkeit groise a gevoren iz es un yam dem un vintn
the and  quietness great a become is it and sea the and winds

ORT 'R DR (VARTVA 1ART IR ,0PTNRNYY ™ 1ARA WOIYN
dos iz vos gezogt hoben un  gevundert zich  hoben mentshn
this is what said have and amazed themselves have people

POR JDIRAYI O WT D JOIMN YT D IR LIRN R IRD
im gehorchen yam der sai vintn di sai az man a far
him obey sea the and winds the both that man a for
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Rebbe, Melech HaMoshiach
and said, Rebbe, I will follow
you wherever you go. 2° And
Rebbe, Melech HaMoshiach
says to him, Foxes have holes
and the OPH HASHOMAYIM
(birds of heaven) have nests,
but the Bar Enosh does not
have a place where he may
lay his head. ?! And another
of Moshiach’s talmidim said
to him, Adoneinu, allow

me first to go and bury my
father. 22But Rebbe, Melech
HaMoshiach says to him,
Follow me, and permit the
mesim (spiritually dead ones
without hitkhadshut, spiritually
unregenerate ones) to bury
their own mesim (deceased
ones, niftarim).

23 And when he embarked
into the sirah, Moshiach’s
talmidim followed him.

24 And hinei! a great storm
came up on the lake, so
that the sirah (boat) was
about to be covered by the
waves. But Rebbe, Melech
HaMoshiach was sleeping.
25 And Moshiach’s talmidim
approached and woke him,
saying, Adoneinu, hoshieinu!
We are perishing! 26 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
says to them, Why are you
fearful, you ones of little
emunah? Then, arising,
Rebbe, Melech HaMoshiach
rebuked the winds and
the sea. And there was

a great calm. ?’ And the
men were astonished,
saying, What sort of man
is this!? That even the
winds and the sea obey
him!
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PO MR OPTPR O LM W gNR PPPI TR AP PN PR 12
fun land dem in yam zait yener  oif gekumen iz er ven un
of land the in sea side theother on come is he when and
VIVT ORN L,PIPOYIRD MR IDN‘?V}JJVPOJN 'R Iyt , oMT T
zenen vos  bazesene tsvei antkegengelofen im zenen Gadareim di
are who demoniacs two met him are Gadarenes the
ORA WIMp IR, UD}J‘?ﬁ}JDUJ YN L,0MAPp T DMK VMIPYIDIR
hot  keiner az geferleche  zeier kvorim di ois aroisgekumen
has no one that dangerous ones very tombs the out of come
R JARA M, pT PR PI PN 0PI TMT PUMIIRD VIYPYI DWW
a hoben zei ze un veg yenem durch farbaigein gekent nisht
a have they look and  way that through passby beable not
PO NPT ONT LT VM TN JART DKM CPRT IR MR IROPI MWL
fun zun du dir mit mir hoben vos zogen tsu azoi geton geshrei
of Son you you with we have what say to so done shout
T D IPUTD TTIR PMIPYIWAR 1003 PWOWIPANR YT
der far  painiken undz ahergekumen bistu Oibershter  der
the before totorment us  comehere didyou MostHigh the
NOYWRAPS P LRA T D10 DIOMAPTND PR 7 Pomy
a gepashet zich hot zei fun fundervaitns un  tsait
a feeding themselves were them from from a distance and  time
,JOVIVI DR JAKRA YOOI P11 T IR % g PINRVD YOI
gebeten im hoben gaister beize di un chazeirem stade groise
begged him have spirits evil the and swine herd of great
PR IR TTIR P L,OMIR TTIR DOIMI0 1T 2NN L ART IR MR
in arain undz shik arois undz traibst du oib zogen tsu azoi
in into us send out us arecasting you if say to so
R TOMIOIRID YT R LRA Y IR T DI PTRLD YT
zei un geit gezogt zei tsu hot er un  chazeirem stade der
they and go  said them to has he and swine herd of the

PRGN DV T PROPYIR IDIDT IR IPARIDIDTIR I

un arain chazeirem di in avek  zenen un aroisgegangen zenen
and into swine the in wentaway are and  goneout are
YT ND IROVPI ARIR DM KR ™ ORI VIRV PRIXY T , U1
der fun geton arop ris a  zich hot stade gantse di  ze

the of done down tear a themselves has herd whole the look

JIWORN T PR VAMIPYIAIR DIV DR LTIR D PR OTPTYOWND
vasern di in umgekumen zenen un arain yam in meshupedikeit
waters the in  perish are and into sea in steep slope

LORDW PR PR IDIVT DX JORDOIN IPT APaAR patooRD 0T

shtot in arain zenen un antlofen zenen ober  pastecher di
city in enter are and fled  are however swineherds the
™ YN (VTORD VRO DY) ORN IR ,OOIWT O POR AR PR
di mit  pasirt hot es vos un dertseilt alts  hoben un

the with happened had it what and reported everything have and
JAPVIR VAIRIVIDMIR TR OKRVW PRIRY T , YT IR ™ JDIYOYIR]

antkegen aroisgegangen iz shtot gantse di ze un bazesene
meet wentout  is city whole the look and  demoniacs
IR LJOYAPI DR M JARA DN PUTIPYTIDT IR 5 WY/

az gebeten im zei hoben im derzeendik un Yeshuan/Yehoshuan

that begged him they have him  seeing and Yehoshua
.5 wr pa pupynR - SR Y
gvul  zeier fun avekgein  zol er

domain their from going away shall he
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28 And when Rebbe, Melech
HaMoshiach came to the
other side of the lake, in
the land of the people of
Gadara, he was met by
two men possessed by
shedim (demons); these
men were coming out of
the kevarim (tombs) of the
burial caves and were so
dangerous no one could
pass by on that road.

29 And they screamed,
saying, Mah lanu valach,
Ben HaElohim? (What to us
and to you, Ben HaElohim?)
Have you come here to
torture us before the time?
30Now there was feeding
far away from them a large
herd of chazirim (swine).

31 And the shedim begged
him, saying, If you cast

us out, send us into the
herd of chazirim. 32 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, Go away!

So the shedim, coming
out, went away into the
chazirim. And, hinei,

all the herd of chazirim
rushed down the bank
into the lake, and they
perished in the water.

33 And the herdsmen of
the chazirim fled, and,
having gone away into

the town, they told the
whole story of what had
happened to the men
possessed by shedim. 34 And
hinei! The whole town
came out to meet Rebbe,
Melech HaMoshiach. And
seeing him, they begged
him to depart from their
area.
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JIRAVIWIIR PR IR LODW R PR IOWPITR PR W IR
aribergeforen iz un shifel a in aingeshtigen iz er un
crossover is and boat a in stepinto is he and

N, YT PR D LOIR DROW WIDMR T PR DAIPYI IR

men ze un  arain shtot eigener zain in gekumen un

they look and into city ~own his in come and

R IR 119'7}7) R DKM ,IDW’WT"?NWND R DR IR VIPIIYI OKA

a oif gelegen iz vos  paralizhirtn a im tsu gebrengt hot

a on lie is who paralytic ~ a him to brought has

VARTYVA Y OKRA L,AINKR P17 Y103 OKRA VIWY/YWITT M PR LLYa
gezogt er hot emune zeier gezen hot Yeshua/Yehoshua vi un  bet
said he has faith their seen has Yehoshua ~ as and bed
T PAPT TIT PINT LTI PR ,00MI0PE M1 JOTWIORIRD D
dir zenen zind daine kind main  getreist zai  paralizhirtn  tsum
you are sin your child my comforted be paralytic  to the
TT O 1ARD DMZD T 10 YPUCKR, PTOPR Y IIRNYE [APIRD
zich  hoben sofrim di fun einike ze un  gevoren fargeben
themselves have scribes the of some look and become forgiven
LIPPIRTYI PP prTIYPT IR T Uﬁ}]UD}h AYPIKRT T (VIRIVYA
gedanken zeiere zeendik un lestert  doziker der  getracht
thoughts their seeing and blasphemes thisone the thought

PIDPR PR IR VIRID DRNIND VIRIDE DWW ORI

eiere in beiz ir tracht farvos  gezogt Yeshua/Yehoshua hot

your in evil you think  why said Yehoshua has
T IVIPT TIT PIMT DPRT R ,IPOIO PR DKM NAND T Ppeapn
dir zenen zind daine zogen tsu laichter iz vos machmas  hertser
you are sin your say to easier is what because hearts

T2OORIT ML IR UK VLW D ERT R TR IRNYS [APIIND

kedei nor gei un oif shtei zogen tsu oder gevoren fargeben

sothat but go and up stand say to or become forgiven

TIW OWT IR MY UK WIR 93 WT IR L, 1OM OHRT TR

erd der oif reshus hot Enosh Bar der az visen zolt ir

earth the on authority has of Man Son the that know shall you
PMOW—JOTWIHRIRD OPT W VIRAYT Y VIRT—TIT T W 5D
shtei paralizhirtn ~ dem tsu demolt er zogt  zind zain tsu moichel
stand paralytic ~ the to then he says sin do to forgive

DR SIVIRDWYIONR PR 9P IR T IOPAR M3 PR VYA T OP1 LaMR

un  oifgeshtanen iz er un  aheim gei un bet dain nem oif

and stand up again is he and home go and bed your take up

ORT 1AR7 jWOIRn IR0 T N PR T .OPAR . pYNR - PR

dos hoben mentshn hamonim di ven un  aheim  avek iz

this have people crowdsof the when and  home went away is
IR TIAD JAVIVIAR 1ARA IR L,JOIIRDYY ™ PTOIARA LIV
tsu koved opgegeben hoben un geforchten  zich zei hoben gezen
to honor give  have and feared themselves they have seen

JUOIYN IR MW KRIR (AVIVI ORA DKM, A
mentshn tsu reshus aza gegeben hot vos Hashem
man to authority such given has who Hashem

LIDIIRIPI WO JOIRT N PR PW/ywir e R Y

gegangen vaiter dorten fun iz Yeshua/Yehoshua ven un

go  farther there from is Yehoshua ~ when and
ORA Y L,W™OW P18 ™M O™ RT JW0IYND KR VIV Y OKRA
hot er shtaier fun hoiz baim zitsen mentshn a gezen er hot
was he taxation of house bythe sit ~man a seen he has

v
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And, having embarked
9 into a sirah (boat),
Rebbe, Melech HaMoshiach
crossed over and came
into his own shtetl. 2And
hinei! They brought to
Rebbe, Melech HaMoshiach
a paralytic lying upon a mat.
Having seen their emunah,
he said to the paralytic,
Chazak! (Be strong!) Selicha
(forgiveness) is granted
on your averos (sins)!
3 And hinei! Some of the
Sofrim said to themselves,
This one commits Chillul
Hashem! 4 And Rebbe, Melech
HaMoshiach, reading their
minds, said, Why are you
thinking ra'ah (evil) in
your levavot (hearts)?
5For which is easier to
say, Selicha is granted
on your averos! Or...Arise
and walk!? °But in order
that you may have da'as
that the Bar Enosh has
samchut (authority) on
earth to pronounce selicha
(forgiveness) on chattaim
(sins) — Moshiach then
declared to the paralytic,
Arise, take up your mat
and go to your bais (house).
7 And arising, he went
away to his bais. 8 And
having witnessed this, the
multitudes experienced
yirat Shomayim and gave
kavod to Hashem, who
had given such samchut to
men.

° And going away from
there, Rebbe, Melech
HaMoshiach saw a man
called Mattityahu sitting
in the tax office. And
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PR Y IR TR N JHRD DR 1R VINT W NKR, WDNN oMYA
iz er un noch mir folg im tsu zogt er un Mattityahu geheisen
is he and after me follow him to says he and Mattityahu named

L0IOROPIONI IR ORI R LIVIRVDWYIAMNR
nochgefolgt im hot un  oifgeshtanen
follow  him did and stand up again

L, 01 ™A PR IOPIVI PR Y NYwA, pwps PR OY IR
tish tsum hoiz in gezesen iz er beshas geshen iz es un
table to the house in sat is he while happened is it and
JARA TR PAIPYI DIVT DROIN PR WIRNOR WPOY O R, P
hoben un gekumen zenen choytim un oifmoner shtaier sach a ze
have and come are sinners and collectors tax many a look
VM PR PWYIPVIT 0N IPARNY DRPIDIWTIR T
mit un Yeshuan/Yehoshuan mit tsuzamen anidergezetst zich
with and Yehoshua with together  satdown  themselves
MTOJARA LVIDI DY [ARD DWMA T N PR N .DTndn pam
zei hoben gezen es hoben Perushim di ven wun  talmidim zaine
they have seen it have Pharisees the when and  disciples his
APPOW T VM 27 MR VOY ORIIND Holy sab)s VINT IR VIRV
shtaier di mit Rebbe eier est farvos talmidim zaine tsu gezogt
tax the with Rebbe your eats why  disciples his to said

VRAL,0WAYI ORT OKRA Y WIAR 1IN T PoRLVIN R AVIRNAMR
hot  gehert dos hot er ober  ven choytim un  oifmoner
has heard this has he however when  sinners and collectors

YT ORI, KDY P 1AKRA VWM AART YOINYI T OIRTYY W

di nor  roife  kein hoben nisht darfen gezunte di gezogt er

the only physician any have not need healthy the said he

LOPIRARAAYIR DN TR PR DRT DRI 0IWYH IR MY YPIRAD
baremhartsikeit ~ vil ich iz dos vos lernt un geit  kranke
mercifulness want I is this what learn and go sick

PMIPYI VW A PR DA (0,1 YRIn) 12p PP W PR
gekumen nisht bin ich machmas u u Hoshea korben kein nisht un

come not am 1 because 6 6 Hoshea sacrifice any not and

D'RVIN ORI, DPMTE 1A

choytim nor  tsadikim rufen

sinners but righteous call

DRIMIRD : IRT X ,0TADN DIAY DR IR PP VORNDYTT
farvos  zogen un talmidim Yochanans im tsu kumen demolt

why say and disciples John's him to comes then
JOORD AWIAR o RN YT ,5&0 VAR DWW T IR M JOOKRAD
fasten  ober talmidim daine mol oft Perushim di un mir fasten
fast however disciples your time often Pharisees the and we fast
T DIV X VINYI WOORA VWYYV IR Y Powm
den kenen tsi gezogt zei tsu hot Yeshua/Yehoshua un nisht
then can said them to did Yehoshua  and not
P YT VM MR nn YT DYWA L,1YMI0 0PIHIPONR T
zei mit iz  chosen  der beshas troiern  unterfirers  di
them with is bridegroom the while mourn bridal parties the
OPE VYN N YT PN LAP0 IMp AR Pyn oy
zei fun vet  chosen  der ven teg kumen ober velen es
them from will bridegroom the when days come however will there
LIY WD IR O JODRD MT{HYN VORAYT DR LIV PALVIPYNN
leigt keiner un fasten zei velen demolt un veren avekgenumen
puts no one and fast they will then and tobe taken away

"y

Mt 9

Rebbe, Melech HaMoshiach
says to him, Follow

me. And Mattityahu

arose and followed

him.

10 And it came about that while
Rebbe, Melech HaMoshiach was
sitting bimesibba (reclining) at
tish (table) in the bais, hinei!
Many mochesim (tax collectors)
and chote'im (sinners) came
and were sitting bimesibba
(reclining) at tish (table) with
Rebbe, Melech HaMoshiach
and his talmidim. 1! When
the Perushim saw this, they
were saying to Moshiach’s
talmidim, Why does your Rebbe
eat with the mochesim and
the chote'im? 12But when
Rebbe, Melech HaMoshiach
heard this, he said, It is not
the bariim (healthy ones) who
have need of a rofeh (physician),
but the cholim. 13 Go and learn
what this means: CHESED
CHAFATZTI VLO ZEVACH (I
desire loving kindness and not
sacrifice), for I have not come
to call the tzaddikim but the
chote'im (sinners).

14 Then Yochanan’s talmidim
approached Rebbe, Melech
HaMoshiach, saying, Why do
we and the Perushim often
undergo tzomot (fasts), but
your talmidim do not undergo
tzomot? 15 And Moshiach
said to them, Surely the
Bnei HaChuppah (wedding
invitees) are not able to act
as avelim (mourners) as long
as the Choson (Bridegroom),
is with them. But the days
will come when the Choson
is taken away from them,
and then they will undergo
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;T JUOR IR IR IO DYIVAROYIITR VW NA PORY D VW
beged alten an oif tuch aingelofenem nisht fun late kein nisht
garment old an on cloth shrink not of patch any not
IR VPN DY PR, TYOP DOYT PA AR VO™ YORY T NANN
an vert es un  kleid dem fun op raist late di machmas
an becomes it and clothing the from off rips patch the because
POOR PR PN DY P IR DRI IR VO YA T L0M appany
alte in vain naiem kein arain nisht oich gist men  ris ergerer
old in wine new any into not also pours one tear worse

LOMR CTT 00 P T IR, aRh 7 1eRHa pnro, woaRd

ois zich gist vain der un loglen  di platsn tomer loglen

out self spills wine the and skin-bottle the crack lest  skin-bottle
POPTI PTIR DO PR IRIGEAIRTING WU WUARY T PR
vain naiem arain gist men nor fardorbn  veren  loglen  di un

wine new in pours one but destroyed become skin-bottle the and
TrooqobRA YA IR, WURY pm R
zich halten beide un loglen  naie in

themselves hold both and skin-bottle new in

LPRIPYI PR W R, PT DTS T 1R DRTORA Y nya ™

gekumen iz sar a ze geredt zei tsu dos hot er beis
come has ruler a look spoken them to this has he while
AYOIOKRY M0 VIRTVI OKRA IR ,D'R RS ]5&5}7}7}77’1& PR IR
tochter main gezogt hot un im far  anidergefalen iz un
daughter my  said has and him before felldown is and

R LR IR VIRA T b R DIP INI JAIRVWYI ORI IRI R
un ir oif hant dain leig un kum nor geshtorben vos nor iz
and her on hand your lay and come but died  what but is
DRI PR LIVIRDWYIDIR PR PWY/Ywir PR Y gaph vyn
hot un  oifgeshtanen iz Yeshua/Yehoshua un  leben vet zi
has and stand up again is Yehoshua ~ and  live will she
VRADKRN, MA KR, YT PR .onbn v omn UJ‘?ND}UDNJ o'R
hot vos  froi a ze un talmidim zaine mit nochgefolgt im
has who woman a look and disciples his with followed him
L7017 T VOIPYIR TR LAIRD IR 9OYIR AIR3 V192 R URAVI
hinten fun tsugekumen iz lang yor tsvelf gang blut a gehat
behind from  come  is long years twelve went blood a had
ORI T nAnA ¥ wiabn ™A O T OAMIVAIR UKRA IR
hot zi machmas  malbesh zain fun zoim di ongerirt hot un
has she because  garment his of fringe the touched has and
TROYN, Wiabn T MIR IRI DYN TR 1IN VIR T ®
ich vel malbesh zain onriren nor vel ich oib gezogt zich tsu
I will garment his touch only will 1 if  said herself to
IR OUMITDIONR T ORI PW/DWIT PR 2 m 195K
un  oisgedreit zich  hot Yeshua/Yehoshua un  veren geholfen
and turned around himself has Yehoshua  and  tobe helped
AINAK T ,AV0IKRD D ,00M0P3 M7 VIRV Y OKRA, T PYTIpLY
emune dain tochter main  getreist zai gezogt er hot zi zeendik
faith your daughter my comforted be said he has her seeing

TP NAPIRNPI VNP3 PRID T PR TOPIPORIPI TT OKRD
yener fun gevoren gezunt iz froi di un  geratevet dich hot
that from become healthy is woman the and saved  you has
7D M0 PR PAPYATIR PR PW/YVNT pm IR R mpw
fun hoiz in araingekumen iz Yeshua/Yehoshua ven un  on sho
of house in  comein  is Yehoshua ~ when and  on hour
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tzomot. 1°No one sews a
patch of unshrunk cloth
on an old garment, for the
patch pulls away from the
garment, and a worse tear
results. 17 Neither do men
put yayin chadash (new
wine) into old wineskins;
otherwise, the wineskins
burst, and the wine is
spilled, and the wineskins
are ruined. But they pour
yayin chadash into new
wineskins, and both are
preserved.

18 While Rebbe, Melech
HaMoshiach was speaking
these things to them one of
the nichbadim (dignitaries)
came and fell down before
Rebbe, Melech HaMoshiach,
saying, The bat (daughter) of
me has just become niftar
(passed away), but come lay
your hand upon her and
she will live. 1° And Rebbe,
Melech HaMoshiach got
up and, with his talmidim,
followed him. ?° And hinei! An
isha (woman) hemorrhaging
twelve years approached him
from behind and touched the
garment of Rebbe, Melech
HaMoshiach’s tzitzit. 2! For
she was saying to herself,

If only I might touch his
garment, [ will receive refuah
(healing). 22 Turning and
seeing her, Rebbe, Melech
HaMoshiach said, Chazak,
bat (daughter) of me! Your
emunah has brought you
refuah. And the isha was
healed from that hour.

23 And having come into the
bais (house) of the nichbad
(dignitary), and having seen
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fun  getuml  dos un  fleitshpiler ~ di gezen hot un sar dem
of commotion the and flute players the seen has and ruler the
}7537'[”?3 ORT NANR  IPYNR VM3 VIR W VRO, AN YT
meidele dos machmas avek geit gezogt er hot hamon dem
little girl this because away go  said he has crowd the
TTOJARA T PR IR VAROW T J3INOWYI LY PR
zich  hoben zei un nor shloft zi geshtorben nisht iz
themselves have they and only sleeps she died not is
PWOMMWT PR DY WT WAR PN 72 .DR 1o VIROVIONNR
dervaitert iz oilem der ober  ven im fun oisgelacht
move away is crowd the however when  him at laughed
SOIRA YT M2 (VNUIPAIR T OKRA IR LIVAIRIVIIIR Y TR IIRNDA
hant der bai ongenumen zi hot un araingegangen er iz gevoren
hand the by taken her has and  entered he is become
ORI DW PPIRT T IR D J2NPIANR T OKRA POYTIA ORT PR
hot shem doziker der un  oifgehoiben zich hot meidele dos un
has fame this one the and gotup  self has little girl this and
STIRD IRING DYIYT R OMIQWIARD T
land gantsn yenem iber  farshpreit zich

land entire that over  spread  self
JARA IDARIDI WO PIRTID PR YWYV n pR P
hoben gegangen vaiter fundanen iz Yeshua/Yehoshua ven un
have go  farther from there is Yehoshua ~ when and

VIRV IR (AWYA 1R ORIV L,jwOIYn }7'[3’:73 "R U:bND}UDNJ o'R
gezogt un geshrigen hoben vos mentshn blinde tsvei nochgefolgt im
said and shout have who men theblind two followed him

WAPYIMIRPRAY WU PR T TT j3 0 IR OIR T 0ORIWT

araingekumen iz er ven un  Dovid ben undz oif dich derbarem
comein is he whenand DavidSonof us on you have mercy

ywY/ywine R DR IR VMPYNIR y‘u"u T, Ma PR
Yeshua/Yehoshua un im tsu tsugekumen blinde di zenen hoiz in
Yehoshua  and him to  come  blind the have house in
PTOPRT PYPIRT ORT IRV VP TR IR TR 0D 1 T I DINT
zei zogen dozike dos ton ken ich az ir gloibt zei tsu zogt
they say these the do can 1 that you believe them to said

DR IR PIWTT DIMPAR VORAYT I ORALY 1R, R DR Y
un oigen zeiere ongerirt demolt er hot Har yo im tsu
and eyes their touched then he has L-rd yes him to
R 71 wys IR DY ORT MR ,NNNR MR oM (OARTYX
un geshen aich es zol azoi emune eier loit gezogt
and happened you it shall so faith your accordingto said

MTOURA S PIW/HYWINT PR LIRNYS VIDPYIAMIR PIT AR PP
zei  hot Yeshua/Yehoshua un gevoren oifgeefent zenen oigen zeiere
them has Yehoshua ~ and become opened  are eyes their

™ 5Kt WP IR IR VW CPRT IR IR LOUIARNYY AP0
zich zol keiner az aich hit  zogen tsu azoi gevorent shtreng
self shall no one that you beware say to so warned strictly
PR GIVIIRIVIONAR VIVT YAR M7 S NnaavyT 1OMAYT W
un aroisgegangen zenen ober  zei derfun  dervisen nisht
and  wentout are however they  aboutthis findout not

STIRD IRIRY DPIY? YR VINNDYI VIRPKRI DR AN
land gantsn yenem iber gemacht bakant im hoben
land entire that over made famous him have
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the flute players and the
unruly crowd, ?*Rebbe,
Melech HaMoshiach was
saying, Go away! For the
yaldah is not among the
mesim — she sleeps! And
they were making leitzonus
(mockery, fun) of Rebbe,
Melech HaMoshiach. 2>But
when the crowd had been
put outside, Rebbe, Melech
HaMoshiach went in and
took the yaldah by the hand
and the yaldah was made to
stand up alive. 2 And this
report went out into all that
region.

27 And as Rebbe, Melech
HaMoshiach went on
from there, two ivrim
(blind men) followed
him, shouting loudly,
Chaneinu, Ben Dovid!

28 And when Rebbe,
Melech HaMoshiach
entered the bais (house),
the ivrim (blind men)
approached him, and he
says to them, Do you
have emunah that I am
able to do this? They

say to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Ken, Adoneinu.
29Then Rebbe, Melech
HaMoshiach touched their
eyes, saying, According

to your emunabh, let it

be done for you. 3° And
their eyes were opened.
Rebbe, Melech HaMoshiach
sternly warned them,
saying, See to it that no
one knows! 3! But having
gone out, they made

him known in that entire
district.
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gebrengt hot men ze  aroisgegangen zenen zei ven un
brought has they look  wentout are they when and
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dem noch un gaist beizn a mit bazesen shtumen a im tsu
that after and  spirit evil a with possessed mute a him to
AYNMIOW T OKRA LIIRNYI 120PIONR 'R VO™ P11 WT M
shtumer der hot gevoren aroisgetriben iz gaist beizer der vi
mute the did become  castout  is spirit evil the as
TIRI VARV IR ,VIMOWPR 1AKRA WOIYD DNNA T IR LOTYVIDA
noch gezogt un geshtoint hoben mentshn hamonim di un geredt
even said and astounded were people crowds of the and speak
DWW T 77 IHRIWY PR IRNPA PIPE DR DYaOYIR PR ORI
Perushim di Yisroel in gevoren gezen nisht azelches iz keinmol

Pharisees the ~ Israel in become seen not such is never

VANV WOOMI Y™ T A W DYT TNT VIRV (AR WAR
traibt  gaister beize di fun sar dem durch  gezogt hoben ober
casts spirits evil the of ruler the through said have however
19pVO™I P YT OMIR W
gaister beize di arois er

spirits evil the out he
VYLYW POR TR WARIPINIR PR PW/YWIi PR T
shtet ale iber arumgegangen iz Yeshua/Yehoshua un
citiesof all about  walking  was Yehoshua  and
DUTIDNONR IR, W PIWTT PR PYTIDIYY ,IpapT PR
oisrufendik un shuln zeiere in lernendik  derfer un

proclaiming and synagogues their in teaching

monn YTyt prmben R, mMabn opT pa aowa pois T
machle yede heilendik un Malchus dem fun besoire gute di
disease every healing and kingdom the of News good the

villages and

JORD YT I ORA Y PN PR 7 0MpaRdY pTY PIv
masen  di gezen hot er ven un shlafkeit yede un
crowds of the seen has he when and sickness every and
5 L,LORAVY DUINMAT O3 T MK Y OKRA Ljw0Iyn
vail gehat rachmones grois zei oif er hot mentshn
because had compassion great them on he had people

,ARW ML OIRDIRNARD IR VIRAWIRD NP PIT 7T
shof vi farvorlozt  un farshmacht geven zenen zei
sheep like  neglected and languishing was are they
PITT IR P VIRT VORAYT L TIODRD P LW JARA DRN
zaine tsu er zogt demolt pastech kein nisht hoben vos
his to he said then shepherd any not have who
20N VYT APOYIAR YT ORI L0 TR OUW T Haln gaply)
veinik zenen arbeter di nor grois iz shnit der talmidim
few are laborers the but great is harvest the disciples
IPWOMIR HRT P IR, VAW DYT PO IRA DYT YW vya ™
aroisshiken zol er az  shnit dem fun Har dem zhe bet
send out shall he that harvest the of L-rd the then ask
oy 1 oI poyaa
shnit zain tsu  arbeter
harvest his into laborers

,DTRON "hPUR PIMT T R (AW LR WY PR y
talmidim tsvelf zaine zich tsu gerufen hot er un
disciples twelve his Himself to called has he and
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32 After they had departed,
the people brought
to him a mute man
who was possessed by
shedim. 33 And when the
shedim had been cast
out by Rebbe, Melech
HaMoshiach, the mute
man spoke. And the
multitudes marveled,
saying, Never was
anything like this seen
in Eretz Yisroel! 34But
the Perushim said, It was
by the Sar HaShedim
(the Prince of Demons)
that this man casts out
shedim!

35 And Rebbe, Melech
HaMoshiach went about all
the shtetlach and villages
exercising the ministry of moreh
(teacher) in their shuls and
of darshan (preacher) of the
Besuras HaGeulah of the Malchut
Hashem and bringing refuah
to all the cholim, every machla
(disease) and every illness. 36 And
looking out on the multitudes,
Rebbe, Melech HaMoshiach felt
rachmei Shomayim (heavenly
compassion and mercy) for his
people, for they were distressed
and weary KATZON ASHER
EIN LAHEM ROEH (like sheep
without a shepherd). 37 Then
Rebbe, Melech HaMoshiach
says to his talmidim, The katzir
(harvest) is indeed great but the
kotzerim (harvesters) are few.
38 Therefore, offer tefillos to the
Adon HaKatzir (the L-rd of the
Harvest) that He may send out
Kotzerim into His Katzir.

1 O And summoning
his Shneym Asar
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gaister umreine iber macht gegeben zei hot un
spirits unclean over power given them has and
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yede un krankeit yede heilen tsu un aroistsutraiben zei
every and sickness every heal to and  tocastout them
.omparbhw

shlafkeit

illness

W DmOw HYNR YT PO PDPI T It PPIRT 0T DR PR3
der shlichim tsvelf di fun nemen di zenen dozike di ot un
the Shlichim twelve the of names the are these the look and
YT T PR L,DIMVYD (DP3 DR DRI YA ORN, IYRY powIy
bruder zain un  Petros gerufen im hot men vos Shim'on ershter
brother his and Peter called him have they who Simon first

PR DR pAY WA T PR, AT 3 apy MR

un Filipos ~ Yochanan bruder zain un Zavdai ben Yaakov Andrey

and Philip John  brother his and Zavdai sonof Jacob Andrew
13 3PP SAVIRNDAMKR WNOW WT NN IR RNIN; 'nbn-1a

ben Yaakov oifmoner shtaier der Mattityahu un Toma Bar-Talmai
sonof Jacob collector  tax the Mattityahu and Toma Bar-Talmai
, DMIP-WR AT PR OORIpA pwnw T Tn pr abn
Ish-K'riot Yehude un HaKanai Shim'on Thaddaeus un Chalfai

man from Kriot Yehudah and the Zealot Simon Taddai and Chalfai

PVIW/PWIT DRA GOVNR YPUIRT T 7T JORTIND TIR DR DRI OKRN
Yeshua/Yehoshua hot tsvelf dozike di  farraten oich im hot vos
Yehoshua has twelve these the  betray also him did who
SR W OMR, O DMARA MT DR PR LOPWI
zogen tsu azoi bafoilen zei hot un geshikt
say to so given directive them has and sent
PR, VWI PR VORI (DDA ) MMIR T 1o PN R R
un gein nisht ir  zolt hooilem umes di fun veg kein oif
and go not you shall of theworld nations the of way any on
VMR PWIMIR LW PR VHRT a7 18 OXROVY P 'R
geit nor araingein nisht ir zolt Shomronim di fun shtot kein in
go but  enter not you shall Samaritans the of city any in
VAT, ORI M DYT A TYOYaYW PapanvIRg 7w yah
ruft geit Yisroel hoiz dem fun shefelech farloirene di tsu liber
call go Israel house the of sheep lost  the to rather
"7 YT DRI PR DAY mabn ORT :INT R DR
di heilt  noent iz hashomaim Malchus dos zogt un ois
the heal near is heaven kingdomof the say and out
T DR VAMID LYPIRYID T ORI LPUND YT IR VPPN, YPIRID
di arois traibt  kretsike di reinikt toite di oif vekt kranke
the away drive lepers the cleanse dead the up wake  sick
1723 R VORI DOMAIR LPOIPRI PR DRI DOTAR [poo™ pra
geben ir zolt wumzist bakumen ir hot umzist gaister beize
give you shall freely received you have freely  spirits evil
PIWIR PR WD PP VWA D bW, TORS PP bw vap: P
eiere in kuper kein nisht zilber kein nisht gold kein nisht nemt
your in copper any not silver any not gold any not take
VW ,ADTAYA TME PP DY LAPN MR PRT D VW YY0IRg
nisht hemder tsvei kein nisht veg oifen zak kein nisht  gartelen
not  shirts two any not road forthe bag any not belts
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(Twelve) Talmidim, Rebbe,
Melech HaMoshiach gave to
them samchut (authority) over
shedim (unclean spirits), so as
to cast them out, and samchut
(authority) to call forth refuah
for every machla and every
illness.

2Now of the Shneym Asar
Shlichim, the names are these:
first, Shim'on, the one being
called Kefa, and Andrew his
brother, Ya'akov Ben Zavdai
and Yochanan his brother,
3 Philippos and Bar-Talmai,
T'oma and Mattityahu the
moches, Ya'akov Ben-Chalfai
and Taddai, 4 Shim'on the
Zealot and Yehudah from
K'riot, who betrayed Rebbe,
Melech HaMoshiach. > These
Shneym Asar (Twelve) did
Rebbe, Melech HaMoshiach
send out with the following
directives, saying: In the
Derech HaGoyim (Way of the
Gentiles, Gentile territory) do
not go, and do not enter into
any Shomron town, °but
go rather to the Seh Oveid
Beis Yisroel (the Lost Sheep
of the House of Israel). 7 And,
while going, preach that
the Malchut HaShomayim is
imminent and miyad. 8 Heal
the cholim, raise the mesim,
cleanse the metzoraim
(lepers), cast out the shedim;
freely you received, freely
give. ? Take neither gold
nor silver nor copper for
your money belts, °nor a
schnorrer’s (beggar’s) bag for
the road, nor two bekishe,
nor sandals, nor a staff,
for the oseh hamelachah
(the one doing the work) is
worthy of his lechem. ' And
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zain vert iz arbeter der machmas shtok kein nisht shich kein
his worth is laborer the because staff any not shoes any

VWIRD ,IMIR VNIP IR JIRT WIR OKRLYW 7}7353711 PR IR mmaw
forsht arain kumt ir dorf oder shtot velcher in un  shpaiz
search into come youvillage or  city whatever into and  food
MOWIR PR vhRY JOIRT IR SR PR PTIWN T ORI DY YN OMIR
ainshtein ir zolt dorten un ir in verde di hot es ver ois

stay  you shall there and you in worth the has it who out

DY PR VORT, ™I OPT PR PTIDAIPIMIR IR T PYNKR UM PR 13
es ir zolt hoiz dem in arainkumendik un avek geit ir biz
it you shall house the into comingin and away go you until

R DY TR ORTOMRT PRI ORT AR IR Y JOMRD
kumen sholem eier zol  roe iz hoiz dos oib un  bagrisen
come peace your shall worthy is house the if and  greet
T oHw PR HRTOMRT LW PR DY WAR IR LW
zich sholem eier zol ~ roe nisht iz es ober oib deroif
self peace your shall worthy not is it however if  onit
DY PR LIVAPIANR DY TR DPN DY YN PR TR I8 WPmIN
nisht un oifnemen nisht aich vet es ver un  aich tsu umkeren
not and receive not you will he who and you to return

TPWTIWTR M DPIY D PPIDNIR PR VHRT W0 PIWIR 19N
yener oder hoiz yenem fun aroisgein ir zolt  verter  eiere heren
that or house that from goout you shall words your hear
TRIRT DARA Y 100 PAWNR PO ANOW OPT [YOPRWIR IR OROW
ich zog beemes  fis eiere fun shtoib dem opshoklen un shtot

I say truly  feet your from dust the shakeoff and city
Ny PR O1ITo o TIRD DYT AIRD WA T VYN DY SIUR
Gomora un Sodom fun land dem far gringer zain vet es aich

Gomorrah and Sodom of land the for easier be will it you

LOKROW IV ARG M, VAWA 11D IRV DR
shtot yener far vi  mishpot fun tog inem
city that for than judgment of day inthe

mahp PWT UM . AHYN WML ARW M TR W TR, Pr
vi klug zhe zeit velf tsvishen shof vi aich shik ich ze
as wise then be wolves among sheep like you send 1 look
™ VN T T MOTPRhR IR PR LPAROY T
zich hit toibn di vi falshkeit ~ on  un shlangen di
themselves beware ~ doves the as falseness without and snakes the
1AVIVIR TR 1173711 " onAnn iwown T IRa PaN
ibergeben aich velen zei machmas mentshn di  far ~ ober
turnover you will they because people the before however
AW TR MT YN W PWMT PR PR, PITII0 O
shmaisen aich zei velen  shuln  zeiere in un Sanhedrin tsum
flog  you they will synagogues their in and Sanhedrin to the
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aich men vet melachim un moshlim far  dfile riter  mit

you they will kings and rulers before even  whips with
INIR T IR IR ™7 IR MITY IR ORD M H1R e
umes di tsu un zei tsu eides an far mir tsulib firen
nations the to and them to witness a for me onaccount of lead
PR VHRT JAPIWIR WAR TR POYN T wm P ohwn )
ir zolt ibergeben  ober aich velen zei ven hooilem
you shall give over however you will they when  of the world
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into whichever town or
shtetl you enter, inquire
who in it is a ben chayil
(son of worthiness), and there
remain until you leave.

12 And when you enter into
the bais (house), give that
household your “Shalom™!
13 And if indeed the bais

is a bais chayil (a house of
worthiness), let your shalom
come upon it; but if it is
not a bais chayil, let your
shalom return to you. 1 And
whoever neither receives
you nor listens to your
divrei, as you are leaving
and as you go outside of
that bais (house) or city,
then let it be NIER CHATZNO
(shake out the fold of the
robe), shake off the dust

of your feet. 1> Omein, I

say to you, it will be more
tolerable on Yom HabDin (the
Day of Judgment) for S'dom
and Amora than for that
shtetl.

16 Hinei! I send you as
kevesim (sheep) in the midst
of ze'evim; therefore, have the
seichel (wisdom) of nachashim
(serpents) and be tamim
(faultless) as yonim (doves).

17 And beware of Bnei Adam,
for they will deliver you up to
the sanhedriyot (local councils,
bet din courts) and in their
shuls they will subject you to
the shot (whip). 18 And before
moshelim (governors) and also
melachim (kings) you will be
led for my sake, for an edut
(testimony) to them and to
the Goyim.  But when they
deliver you up, do not be of
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es machmas reden tsu hot ir vos oder azoi  vi zorgen nisht
it because speak to have you what or inthisway as worry not
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machmas reden zolt ir vos sho yener in veren gegeben aich vet
because speak shall you what hour that in tobe given you will
AYOKRD MR 119 VO™ T IR, 7TV DKW, DY VIYT PR OV
foter  eier fun Gaist der nor reden vos es zent ir nisht
Father your of Spirit the but speaks who that are you not
TAPIIPR DY WTNA KR PR B2 PRTNT VTP ORNL,OY TR
ibergeben vet bruder a un aich durch  redt vos es iz
give over will brother a and  you through speaks who it is
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velen kinder un kind zain foter a un toit tsum bruder a
will children and child his father a and death to the brother a
TR PR om0 v By IR 7wy T R OWEMIR
ir un teiten zei velen un elteren di kegen oifshtein
you and kill them will and parents the against standing up again
AR WNLYARI PR DR YRYHR 11D VORAYS T VYN
ober  ver nomen main tsulib alemen fun gehast zain vet
however who name my on account of everyone by hated be will
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veren geratevet vet der  sof tsum biz oishalten vet es
tobe  saved  will thisone end tothe until endure will he
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antloift ~ shtot doziker der in aich farfolgen zei ven un
run city thisone the in you persecute they when and
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nisht vet ir aich ich zog beemes machmas arain anderer der in
not will you you 1 tell intruth because into another the in
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kumen vet Enosh Bar der biz Yisroel fun shtet di  durchgein
come will of Man Son the until Israel of cities the to go through
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nisht knecht a un  Rebn zain iber nisht iz talmid a

not slave a and teacher his higherthan not is disciple a
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zol er az talmid dem far genug iz es Har zain iber
shall he that disciple the for enough is it  master his above
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bal dem oib  har zain vi knecht der un Rebbe zain vi zain
owner the if master his like slave the and teacher his like be
M3 Pt pn Yo, Hiardya ws n bRA man
bnei zaine mer  vifel  Ba'al-Zibbul gerufen men hot  habeis
sons of his more how much Baal-zibbul called they have of the house
Iy 9Ra 03Ik VWM ™ PR VIR Ayt o
zei  far  forchten nisht  zich ir zolt deriber beis
them before have fear not yourselves you shall therefore  house

VY VYN ORI, INRT IJJVU%NTIN:L P ROV PR OY DNNN
nisht vet vos zach bahaltene kein nishto iz es machmas
not will that thing hidden any thereisno is it because
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nisht vet vos  zach farborgene kein un  veren  antplekt
not will which thing concealed no and become revealed
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a LEV ROGEZ (anxious heart)
worried about how or what
you are to say; for it will be
given to you in that hour what
you are to speak. 2°For you
are not the ones speaking,

but the Ruach Avichem (the
Spirit of your Father) is the one
speaking in you. 2! And brother
will deliver up to death his own
brother, even an abba his own
yeled. And yeladim will stand
up against their horim (parents)
and put them to death. 22 And
you will be under the sinas
chinom (baseless hatred) of kol
Bnei Adam on account of my
Name; but the one enduring
ad es HaKetz (until the End) will
receive the Yeshu'at Eloheinu
(the Salvation of our G-d). 23 But
when they persecute you in
one shtetl, flee to the other;
for, omein, I say to you, by

no means will you complete
the shtetlach of Eretz Yisroel
until the Bias HaMoshiach
(Coming of the Moshiach, the Bar
Enosh).

24 A talmid is not above
his Rebbe nor an eved
(servant) above his Baal
Bayit (master). 2> 1t is enough
for the talmid that he
be like his Rebbe, and
the eved like his Baal
Bayit. If they called the
Baal Bayit Baal-zibbul,
how much more the
anashim (men) in his bais.
26 Therefore, do not fear
them; for nothing has
been veiled which will not
be unveiled; and nothing
has been nistar (hidden)
which will not be made
known. ?”What I say
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PR VYR ORT ,IPVOIDWT PR TR IARTTR ORN 2. 190 LIRPRA
ir zolt dos finster der in aich zog ich vos veren bakant
you shall that darkness the in you tell I what become made known
IR DMIR PR DYWOIPWI TR DIPN DY DRN PR 00 DIR 1TV
arain oier in gesheptshet aich vert es vos un licht inem reden
into ear in whispered you being is what and light in the speak
ARD VW T VIIRD PR T2 WIPT YT PIRJDTIOIR TR LHNT ORT
far nisht zich forcht un decher di oif oisrufen ir zolt dos
before not self be afraid and  rooftops the on call out you shall that
OO ¥ VORIP P VWM JARA AR, 3 DYPT JOVD ORI, 0T
teiten tsu kraft kein nisht hoben ober  guf dem teiten vos di
kill to power any not have however body the kill who the
OR1, DYT INRD JUIIRD ™ TR VHRY AWK 5 IRl 0T
vos dem  far forchten zich ir zolt amer neshome di
who the one before have fear yourselves you shall thus  soul the
DU PR [ OYT Y0 ANwl YT D AARTIRD X M2 PR
Gehinnom in guf dem sai neshome di sai fardarbn tsu bekoiech iz
Gehenna in body the and soul the both destroy to able s
TIRT IR PRV R IRD TYOPITD TR DY YT YR 0OMpIRD PP
doch un prute ein far feigelech tsvei nisht den men farkoift
yet and penny one for birds two not then they  sell
»y ? SJPORDAPUR IR T AWT I T NIH DIMR PP VWM vHRa
bai  foter eier on  erd der tsu zei fun eins kein nisht falt
with ~ Father your without earth the to them of one any not falls
APYT X7 . 0HMeYa POR ARP 1D R T IOR WIT PaR TR
deriber getseilt ale kop fun hor di afile zenen ober aich
therefore  counted all head of hairs the even are however you
.'[}75}7}”9 TO R M YN VIPN VIPT R 7ARD RTIND OWI PR vhHRt
feigelech sach a vi mer vert zent ir hoben moire nisht ir zolt
birds many a than more worth are you have fear not you shall
53711 ,JWOIYN T AR T ATNDA T VYN OY ywr Yn ey
vel mentshn di  far zain misvade mich vet es zhe  ver
will people the before do confess me will it then whoever
. 5 PR 'R DR ,APOKRE ™D AIRD ™1 ATNINDA IR DYT 'R
himel in iz vos  foter main far zain misvade oich dem ich
heaven in is who Father my before do confess also the one I
TR OYN ,W0IN T IRD PIWPTOIRD TR VYN DY AR n
ich vel mentshn di far  farleikenen mich vet es ober  ver
I will people the before  deny me will it however who
.5 PR PR DRI L,IPORD R IRD PIVPTYINRG IR OYT
himel in iz vos foter main far farleikenen oich dem
heaven in is who Father my before  deny also the one
VAP IR T LAY P TR IR L DI LW VORT PR T
brengen tsu kedei gekumen bin ich az meinen nisht zolt ir
bring to soas come am I that think not should you
R ORI, DOV PP PP DRI P PR LT WT IR DdW
a nor sholem brengen gekumen nisht bin ich erd der oif sholem
a but peace tobring come not am [ earth the on peace
™ DD WOIN R TTOWIROR VMDY PA TR DRnn 77 Taymw
zain fun mentshn a optsusheiden gekumen bin ich machmas  shverd

his from person a toseparate come am 1 because sword
na MW R PR L,TPVIN PR PO IPVIRD R IR ,IWORD
fun shnur a un muter ir fun tochter a un foter

from daughter-in-law a and mother her from daughter a and father

Mt 10

to you in the choshech
(darkness), you declare in
the ohr (light); and what
you hear whispered into
your ears, shout, preach,
from the rooftops. 26 And
do not fear those who

kill the basar (flesh), but
are unable to kill the
nefesh (soul); but rather
fear the One who is able

to destroy both basar

and nefesh in Gehinnom.

29 Are not two sparrows
sold for the least valuable
copper coin? And yet not
one of them will fall to

the ground apart from
Avichem! 3°But, as far as
you are concerned, even
the hairs of your rosh
have been inventoried.
31Therefore, al taarotz

(do not be afraid)! You are
of more value than many
sparrows! 32 Therefore,
everyone who shall declare
publicly the Ani Maamin
hoda'ah of me, before Bnei
HaAdam, I will make hoda'ah
(acknowledgment) of him
before Avi sh'ba'Shomayim.
33But everyone who makes
hakhchashah (denial) of me, I
also will make hakhchashah
(denial) of him before Avi
sh'ba'Shomayim.

34Do not think that I have
come to bring shalom al
haaretz (peace on the earth);
I have not come to bring
shalom but a cherev (sword).
35For I came to divide a man
against his Av, and a bat
against her Em, and a kallah
(bride) against her chamot
(mother-in-law, shviger). 36 And
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VIVIOR T Py {‘7;711 D'RIW DIWVIYN R IR 1 , YWY PR
eigene zaine zain velen sonim mentshns a un shviger ir
own his be will enemies man's a and mother-in-law her
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vi mer muter oder foter lib hot es ver beis  bnei

than more mother or father love has it who house sons of
AWIR M 5 VKA OY Avn IR ;0N VYW TN TPRWT ,TN
oder zun lib hot es ver un  vert nisht mich iz  der  mich

or son love has it who and worthy not me is thisone me

N IR ., VYN OV TN TPROWT L, TN M YN AYVIKRY
ver un vert nisht mich iz der mich vi mer tochter
who and  worthy not me is thisone me than more daughter
LOIWN VW TR PR, IRI PN VORI PR LD T LWN VAP DY
vert nisht mich iz noch mir folgt un boim zain nisht nemt es
worthy not me is after me follows and tree his not takes it
DY WN PR UIRD DY OYN WT LYY P vraps oy pn Y
es ver un farliren es vet der  leben zain gefint es ver
it who and lose it will thisone life his finds it who
JVIEPI DY VPN T L, PBYNOYITA TRD 125 P OTHIRD
gefinen es vet  der  mainetvegen far leben zain farlirt

find it will thisone mysake for life his loses
, WT PR GIR TR LAY QMR TR LAY ORM, T P
der un oif mich nemt oif aich nemt vos  der
the one and on me welcomes on you welcomes who the one
T VXA ORN LOPT KR vnyl AR TN Vnyl ORN
mich hot vos dem oif  nemt oif mich nemt  vos

me has the One Who the on welcomes on me welcomes who

R0 WARIOPT PR RAI ROIR LAY ORN, WT X2 opww
a fun nomen dem in novi a oif nemt vos  der geshikt
a of name the in prophet a on welcomes who the one sent
DR, T PR 5 NI KR PO 2w DYT IvMpR1 VY1, K2
vos  der un  novi a fun sachar dem bakumen vet  novi
who the one and prophet a of reward the receive will prophet
, PR R 719 VORI DYT PR TR RAIR VAP
tsadik a fun nomen dem in tsadik a oif  nemt
righteous person a of name the in righteous person a on welcomes
,WT PR . TR R 70w OYT YMIPRI Y VYN
der un tsadik a fun sachar dem bakumen er vet
the one and righteous person a of reward the receive he will
R™B2 YIbp PPMIRT YT PO OPIPR YPITMI0 R ap3 VYN oxn 2P
a bloiz  kleine  dozike di fun einem trinken tsu geben vet vos
a only smallones these the of one drink to give will who
T'RANT DNAKA ,T’Dlﬂ'l R 119 PVAKRI OYT 'R IYOKRN KD'?NP }75375}70
ich zog beemes talmid a fun nomen dem in vaser kalt  tefele
I tell intruth disciple a of name the in water cold small cup
1 99w T P9IRD DY IOIR DWA VYN W TR
sachar zain farliren nisht oifen beshum vet er aich

reward his tolose not way never will he you
ORI VWDV N, WP PR DY IR y
hot Yeshua/Yehoshua ven geshen iz es un &
has Yehoshua when happened is it and

Y PR ,0TRON ahYne vt Hyaxra  vPUTIYY:
er iz talmidim tsvelf zaine  bafelen  geendikt
he is disciples twelve his commanded finished

Mt10-11

the OIYVEI ISH ANSHEI VEITO
(the enemies of a man will be the
members of his own household).
37The one who has more
ahavabh (love) for a tata (papa)
or a mama than for me is not
worthy of me, and the one
who has more ahavah (love)
for a ben or a bat than me

is not worthy of me. 38 The
one who does not take up his
etz shel mesiros nefesh (tree
of self-sacrifice) and follow
after me, is not worthy of me.
39The one who has found his
nefesh will lose it; the one
who has lost his nefesh for my
sake will find it.

40The one who gives the
kabbalat panim (welcome) to
you gives the Baruch Habah
(welcome) to me, and the
one who gives the Baruch
Habah to me gives the Baruch
Habah to the One who sent
me. * The one who gives
the Baruch Habah to a navi
(prophet) in the name of a
navi will receive the sachar
(reward) of a navi, and the
one who gives the Baruch
Habah to a tzaddik (righteous
man) in the name of a tzaddik
will receive the sachar of
a tzaddik. 42 And whoever
in the name of a talmid
gives only a cup of cold
water to one of these little
ones, omein, I say to you,
he will by no means lose his

sachar.

And it came about
1 1 when he finished
giving directives to his
Shneym Asar Talmidim,
he moved on from there,
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zeiere in oistsurufen un lernen tsu avek dorten fun
their in toproclaim and teach to depart there from

OYow
shtet
cities

N D'wyn Y7 A0A0 PR VWY ORA ANY apaR pm 2
fun maisim di tfise in gehert hot Yochanan ober  ven
of deeds the prison in heard has John however when

VIRTYI IR 2 .onabn pimt TNT OPWVIAY UKD, MW oyT
gezogt un  talmidim zaine durch geshikt er hot Moshiach dem
said and disciples his through sent he has Moshiach the

TOIRM IR PN JARN WIR L, IPMP ORI ORI, WT WD DR X
varten tsu mir hoben oder kumen zol vos der  bistu im tsu
wait to we have or come shall who thisOne youare him to
1R VIRTYI PUTIIPALIY UK YWYV IR T PPTIR IR IR
tsu gezogt entferendik hot Yeshua/Yehoshua un  andern an oif
to said answering has Yehoshua  and  other an on
PIPYA T I0PT PR VWA PR DKM Y OYRIWT PR VM M
blinde zet un hert ir vos Yochanan dertseilt un geit zei
theblind  sees and hear you what John tell  and go them
PIANO PR 0PI YN YPUTVMRN , DR M YRRD PR Lt
toibe un gereinikt veren metsoiredike arum geien lome un zen
deaf and cleansed become lepers  around walk lame and see
T VANRTVAIR UIYN U”%yuyﬂx IR IR MR YPOW YOI IR L1V
di ongezogt vert oremelait tsu un oif shteien toite un heren
the announced itis poor people to and up stand dead and hear
'R ]}J%D’ﬁ'ow VY VYN OXRN, OYT TR PRTSSY PR TL.mwa yos
in shtroichlen nisht vet vos dem iz wvoil un besoire gute

in stumble not will who theone is blessed and News good
PIWY/YWIT ORI IPAIRIVIDINR PIPT PPIRT YT npwa pr | n
Yeshua/Yehoshua hot — avekgegangen zenen dozike di beshas un — mir
Yehoshua has  wentaway are these the while and Me
ane PN JWOIYN 0MNA YT IR OPRT IR IMAVIIR
Yochanan  vegen  mentshn hamonim di tsu zogen tsu ongehoiben
John  concerning people crowdsof the to say to begun

z7P}7\3'(U R2WTMIR 02T WT PR PARIPIDIR PR VIPT OXRN
shtekl a zen arain midbar der in aroisgegangen ir zent vos
reed a see into wilderness the in goout  you did what

P VT IVARIDIDTIR TR VYT YT ORI RIT POIM DD VIPRWYS
zen aroisgegangen ir zent den vos nor  vint fun geshoklt
tosee  wentout you are then what but  wind by shaken
PINE PRIV DKM T, PP owiabn pia PR IRVVIIR JWOIYND KR
faine trogen vos di  ze malbushem faine in ongeton mentshn a
fine wear who the look clothing fine in dressed man a
LT YT ORN ARIC ! bR T P AT YT PR IT, owiabn
zent den vos nor  melachim di fun haizer di in zenen malbushem
are then what but kings the of houses the in are  clothing

MOPN PR GTIRART TR LR PRI R YT IR PIPIRIPIONIR TR

vi mer un aich zog ich yo novi a zen tsu aroisgegangen ir
than more and you tell I yes prophet a see to wentout  you
(ANMwYI OMOW DY NN 1m CJP PR OKRTT. RAOR
geshriben shteit es vemen  vegen er iz dos novi a
written stands it whom concerning he is this prophet a
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exercising the ministry of
moreh (teacher) and darshan
(preacher, maggid) in their
shtetlach.

2Now when Yochanan, in the
beit hasohor (prison), heard
of the maasei haMoshiach
(works of Moshiach), he sent
his talmidim to Rebbe, Melech
HaMoshiach. 3 They asked
him, Tell us. Are you Hu
Habah (He who comes) or is our
chikiah (wait) to be for the
Bias (Coming) of another? # And
Rebbe, Melech HaMoshiach
answered them, saying, Go
give the report of what you
see and hear to Yochanan:
5The ivrim (blind people) see,
the pisechim (lame people)
walk, the metzoraim (lepers)
are cleansed, the chereshim
(deaf people) hear, the mesim
are made to stand up alive,
and the aniyim (poor) have the
Besuras HaGeulah preached
to them. © Ashrey (Happy) is
the one who does not find
a cause of michshol (falling,
stumbling) in me. 7 As they
were leaving, he began to
speak to the multitudes about
Yochanan, What did you go out
into the midbar (wilderness) to
see? A reed being shaken by the
wind? 8 What did you go out to
see? Someone shtats (imposing,
impressive) in appearance,
attired in soft raiment? Hinei,
the ones wearing soft raiment
are in houses of melachim
(kings). ® But what did you go
out to see? A Navi? Ken, I tell
you. And one greater than a
Navi. 19 This is he about whom
it has been written, HINNENI
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ponem dain far  shliach main shik ich ze
face your before messenger my send 1 look
(8,3 7aRDA ) LT AIRD YN T JOTINR VYN W
a g Malachi dir far veg dain tsugreiten vet er
1 3 Malachi you for way your prepare will he
YT JWMR IRDWYIAIR LYW PR DY TR TR IRT Nk K
di tsvishen oifgeshtanen nisht iz es aich ich zog beemes

the among arisen not is there you 1 tell intruth
(179 )TN PRy M PIYoYI TR WK b
Yarden der fun Yochanan vi  greserer kein isha yludi

Yarden the of

oyt onwn mabn OpT PR IY0OIYOR YT PR IRT . ANpn
greser hashomaim Malchus dem in klenster der iz doch mikveh
greater heaven kingdom of the in smallest the is yet mikveh
(T )wTps por PO YL T NE WaAR Ty oM
Yarden der fun Yochanan fun teg di fun  ober er Vi
Yarden the of John  of days the from however  him than

LT IR TORNYI DRwA Mabn DRT LT DYR A AMpn
di un gevald hashomaim Malchus dos laidt itst biz mikveh
the and violence heaven kingdom of the suffers now until mikveh
DRI POR nAnNn YL T IR DY (O™ TORNYX IRV DKM
neviim ale machmas zich  tsu es raisen gevald ton vos
prophets all because  themselves to it tear violence do who
TRAMR PR T N ™1 VIRTYY MIRIAY JAKRA AN T PR
ir oib un  Yochanan biz gezogt nevues hoben toire di un
you if and John until said prophecies have Torah the and

ORI DY NP pnIp gIRT ORI, WPOR P PR LIPRPIR DY 0O

John than greater any woman mortals born of

hot es ver  kumen darf vos Eliyahu er iz onnemen es vilt
has it who  come must who Eliyahu he is accept it want
1P93IRE TR ORI AR wapn R P pn R apT R
farglaichen ich zol  ober vemen tsu  heren zol der  oiern
compare 1 shall however whom to  hear should thisone ears
IR T OORNL,WTIP W CTUUI PR OY P MT YPIRT ONT
oif zitsen vos  kinder tsu glaich iz es dor dozike  dos
in sit who children to like is it generation thisvery the
TAGPRT PIRT, DMAN YWMT R 1AM PR PR T
mir zogen un chaveirim  zeiere tsu rufen un  markn  di

say and companions their to call out and marketplace the

SORIRVLYI LY ORI PR IR ,TYHI™D MR TR RD ©YEW: 1aRN
getonst nisht hot ir un faiflecch oif aich far geshpilt hoben
dance not did youand flutes on you for played have

nANR T TP VYN DR PR PR LIWTOIRDD AP 1ARA TN

machmas  geveint nisht hot ir un  kloglider gezungen hoben mir
because wail  not have youand  dirges sing have we

PN PR LPPNILYI DY DR OYIVI VW ORA L IYAPYI PR AN

men un getrunken nisht un gegesen nisht hot gekumen iz Yochanan

they and drank not and eaten not has come is John

IR VOY MIPYI PR WIR 93 TP 1oD™ 1M R UKD Y VIRT

un est gekumen iz Enosh Bar der  gaist beizn a hot er zogt

and eats come is of Man Son the  spirit evil an has he say

R, N1OY SO R WO R, YT IVIRT VD PR R ORIV

a vasoive zoilel a mentsh a ze zogt men un yo trinkt

a anddrunkard glutton a man a look say they and yes drinks

we
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SHOLEIACH MALACHI (Behold,
I will send my messenger) before
your face, UPINNAH DERECH
LEFANAI (and he will prepare the
way before me).

1 0mein, I say to you,
of those born of women,
there has not appeared one
greater than Yochanan of
the tevilah of teshuva, yet
the person with the least
chashivut in the Malchut
HaShomayim is greater
than he. ?From the days
of Yochanan of the tevilah
of teshuva until now, the
Malchut HaShomayim has
been under violent attack
and the violent seize it
with coercion. 13 For all
the Neviim and the Torah
prophesied until Yochanan.
4 And, if you are willing
it to be mekabel (accept,
receive), he is the “Eliyahu,’
who is to come. > The
one having ears, let him
hear. 1°But to what will I
compare this generation?
It is like yeladim sitting in
the marketplaces, calling
out to one another, 17 We
played the chalil (flute)
for you, but you did not
dance; we sang a kina
(lament, funeral dirge) for
you, and you did not
mourn. 8For Yochanan
came neither eating nor
drinking, and they say,
He has a shed. 1° The Bar
Enosh came eating and
drinking, and they say,
Hinei! A zolel (glutton) and
a shikkor (drunkard), a
friend of mochesim (tax
collectors) and chote'im

1
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chochme di iz doch un choytim un oifmoner shtaier fun fraind
wisdom the is yet and sinners and collectors tax of friend
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maisim ire fun  gerechtfertikt

deeds its by  vindicated
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velche in shtet di museren tsu ongehoiben er hot demolt
which in cities the reproach to  begun he has then

VY AR M 5 , WYY DIVT VTNIRN YINT 15 217 ORT
nisht hoben zei  vail geshen zenen vunder zaine fun rov dos
not have they because happened have wonders his of most the
Pame-na a7 ™ D o T ar v B2 R0ps nawn

Beit-Tzaidah dir tsu vei Chorazin dir tsu vei geton  tshuve
Bethsaida you to woe Chorazin you to woe done repentance
ORN ,IWTNRN T pwps OORN TR PR M PR AR O

vos  vunder di geshen volten Tsidon un Tsor in oib  vail
which wonders the happened would Sidon and Tyre in if because
ORAPS PR ARD MW T JUORN ,TOR M3 pwRs o
gehat tsurik lang shoin zei volten aich bai geshen zenen
have before long already they would you with happened are
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es aich ich zog doch ash in un  zak in geton  tshuve
it you I tell yet  ashes in and sackcloth in done repentance
Mo, VAYN NA IRD PR PR OPIR IR ARD WA T VYN
vi  mishpot fun tog in Tsidon un Tsor far gringer zain vet

than judgment of theday in Sidon and Tyre for easier be will
ooy b D Pa, DN LT PR D TR ARG
zain vestu  himel tsum biz K'far-Nachum du un aich far
be will you heaven tothe up K'far-Nachum you and  you for
Sy WTIARAR - VOV NN HIRW 1R A PO
vail aropnideren vestu Tachtis Shaul tsu biz  derheibt
because be brought down will you deepest Sheol to down raised up
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in geshen zenen vos  vunder di geshen wvolten Sodom in oib
in happened have which wonders the happened would Sodom in if
TR ORTIRT 2 BRO [0 DR P 12haps POW T VORN T
ich zog doch  tog haintikn tsum biz gebliben shtein zi volt  dir
I tell yet  day today's tothe until remain stand it would you
N IRV DR D170 19 TIRD DYT IR WAL T VYN DY IR TR
fun tog inem Sodom fun land dem far gringer zain vet es az aich
of day inthe Sodom of land the for easier be will it that you
7R M, vAWN
dir far vi  mishpot
you for than judgment
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ich gezogt entferendik Yeshua/Yehoshua hot tsait yener in

[  said answering Yehoshua has time that in
VORA 1T IR LT PR OO PO ARA ,IpoRY LT anh
host du az erd un himel fun Har  foter dich loib

you have you that earth and heaven of L-rd Father you praise

, DN PR DNON YT PO IRT YPIRT T PIRIIND
nevonim un chachomim di fun zachn dozike di farborgen
understanding and wise ones the from things these the hidden

Mt 11

(sinners). Yet, Chochmah
(Wisdom) is vindicated by her
ma'asim.

20Then he began to
reproach the shtetlach
(villages) in which were
accomplished most of his
gevurot (mighty deeds),
because they did not make
teshuva. 21 Oy I'chah (Woe
to you), Korazin! Oy I'chah,
Beit-Tzaidah! For if in
Tzor and Tzidon were
accomplished the gevurot
that were accomplished
among you, they would
have made teshuva long
ago in sackcloth and
ashes. 22 Nevertheless,
I say to you, it will be
more bearable for Tzor
and Tzidon than for you
on Yom HaDin. 23 And
you, K'far-Nachum, were
you lifted up as far as
Shomayim? You shall be
brought down as far as
Sheol. For if in S'dom were
accomplished the gevurot
that were accomplished
among you, S'dom would
have a sheerit (remnant)
today! 24 Nevertheless, 1
say to you, it will be more
bearable for the land of
S'dom on Yom HaDin than for
you.

25 At that time, Rebbe, Melech
HaMoshiach said, Modeh
Ani, Avi, Adon HaShomayim
v'HaAretz, (I thank you, Father,
L-rd of Heaven and Earth),
because you hid these things
from the chachamim (wise) and
those with seichel, and to them
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is so because Father yes children small to revealed them and
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gevoren ibergegeben mir iz alts  dir far voilgefelen geven es
become givenover me is all  you for pleasing  was it
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foter  der achuts zun dem nisht ken keiner un  foter main fun
Father the except Son the not knows noone and Father my from
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der vemen un zun der achuts foter dem nisht ken keiner un
the whom and Son the except Father the not knows noone and
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shver horeven vos ale mir tsu kumt  zain megale im  vil zun
hard  toill ~who all me to come  his reveal him wants Son
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yoch main nemt ru geben aich vel ich un  balastet zenen un
yoke my take  rest give you will I and burdened are and
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afun un onev an bin ich vail ~mir fun lernt un zich oif
a of and meek a am 1 because me from learn and yourselves on
. MIAWI PAPUR IRD AMND PIOYI OYN PR PR, OAYS PN
neshomes eiere far menuche gefinen vet ir un gemit  niderik
souls  your for rest find will youand disposition soft
BIII TR DORY M OPR L DOPIVAR PR IR A nonn

gring iz last main un ongenem iz yoch main machmas

easy is burden my and agreeable is yoke my because

TVTOWARIYY DAY KR VWPV PR VYR I 'R ,
durch gegangen Shabbos a Yeshua/Yehoshua iz tsait yener in :
through  go  Sabbath a  Yehoshua is time that in
,LO0A1P3 ORA AWAR o nbn v ;7}775}79178P "7
gehungert hot  ober  talmidim zaine  kornfelder  di
hungry  has however disciples his  cornfields the
PR 0P IR PR, ART JOTTIRAR JAMIPAR AR T DR
un  esentsu un  zangen optsuraisen ongehoiben hoben zei un
and eat to and earsofcorn tearoff  begun have they and
, VT ODR IR VARIVA YT AR\ LIVIVI DY 1ARA D'wWNa T pum
ze im tsu gezogt zei hoben gezen es hoben Perushim di ven
look him to said they have seen it have Pharisees the when
WAR W IRV VYT DAY IRV PR DRI LIRD o RN PanT
ober er  ton nisht Shabbos tor men vos ton talmidim daine
however he  do not Sabbath must one what do disciples your
ORI TIT ORKRN ,UJ}”"?}U DWW R ORI R CVIRIYY M IR OKRA
hot Dovid vos geleient nisht ir hot tsi gezogt =zei tsu hot
has David what read not you have said them to has
VM IYNPI 0IVT OKRN L, T IR VIPINAYI DR OKRA OY (VN IRV
mit geven zenen vos di un gehungert im hot es ven geton
with was are who the and hungry him has it when done

AR MY PR, ™MA o'n PR OVIRIPIIMIR PR P M T POR

hoben zei un hoiz Hashems in araingegangen iz er vi im
have they and house Hashem's into  entered  is he how him
N YNYIvwI TR OY OKRN, onan onb oRT 1OVIVI
mutar  geven nisht iz es vos haponim  lechem dos gegesen

permitted was not is it which of the Presence Bread the eaten
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they are nistar (hidden, esoteric),
and you made a hisgalus
(revelation) of them unto ollelim
(infants). 26 Ken, Avi, for thus it
was pleasing in your sight. 27 All
things were given to me by Avi,
and no one has daas (knowledge)
of HaBen except HaAv, nor
does anyone have daas of HaAv,
except HaBen, and anyone to
whom HaBen chooses to unveil
him. %8 Come to me, all you
who are burden-weary and
heavy laden, and I will give you
Shabbos menuchah. 2° Take my
ol (yoke) upon you and learn
from me, for I am anav (humble)
and have shiflut (lowliness) in
lev (heart), and you will find
menuchah (rest, security) for
your nefashot (souls). 3° For my
ol (yoke) is easy and my burden
is light.

At that time
1 z Rebbe, Melech
HaMoshiach went on
Shabbos through the
grainfields. And his
talmidim were hungry
and began to pick the
heads of wheat and
to eat them. 2But the
Perushim, seeing this,
said to Moshiach: Hinei!
Your talmidim are
doing what is asur on
Shabbos! 3But Moshiach
said to them, Have you
not read what Dovid
HaMelech did when
he and those with him
were hungry, “how he
entered into the Beis
Hashem and ate the
Lechem HaPanim (the
Bread of the Presence),
which was not mutar
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PINR DR DM IPUPI IPIPT DR, T IRD VW ,IOPY ¥ DR IR
achuts im mit geven zenen vos di far nisht esen tsu im far
except him with was are who the for not eat to him for

, N AT PR VIPTHYE VY TR ORA WIRT P 0UAD T wa M3

toire der in geleient nisht ir hot oder  koyanim di far bloiz
Torah the in read not you have or priests the for only
ma PR opaw Shan ouan T ot paw POR IR
beis in Shabbos mechalel koyanim di zenen Shabbos ale az

house in Sabbath desecrating priests the are Sabbath every that

TORIRT TR POV IRT TN IPTITIRD DR, WTPAN
aich zog ich  nisht doch  zich farzindiken ~ un Hamikdash
you tell I not yet themselves committing sins and  the holy
"2 ORT "M POYAI 'R ORI ,IVIMR RT 'R KT IR, VAR
beis dos vi greser iz vos einer do iz do az  ober

house the than greater is that One there is here that however

TR 1DOP DY DRI L,LDIRNMPI VORN PR IR PR T wTpan
ich heist es vos  gevust volt ir oib un Hamikdash
I means it what known wouldhave you if and  the holy

DY TR VORN , 1200 P LW IR L,OVPRIRANYING IR
nisht ir volt  korben kein nisht un  baremhartsikeit — bager
not you would sacrifice any not and  mercifulness  desire

M2 WT nann T (T YwIn ) ppTTOWRIR T DOWAIRD
Bar der machmas  u u, Hoshea  umshuldike di ~ farmishpet
Son the because 6 6 Hoshea  blameless the have condemned

. DAY OYT VAR IR TR VIR
Shabbos dem iber Har iz Enosh
Sabbath the over L-rd is of Man

TYNT PR IDARIDI PR PR LJOIRT PO PR PR P PIRY
zeler in gegangen iz un dorten fun  avek iz er un
their in  go  is and there from wentaway is he and

R VM WOIA R PUPI PR OIRT , YT PR PIR W

a mit mentsh a geven iz dort ze un arain  shul

a with man a was is there look and into synagogue

CTART IR OMIR L0IPIAYI DR 1ARA T IR JVINA WOIRTIRG

zogen tsu azoi  gefregt im hoben zei un hant fardarter
say to so  asked him have they and hand  withered
DR WP PRI M MY MR PAw R N
im  kenen  zolen zei kedei heilen Shabbos men  meg

him be able to should they sothat heal Sabbath one permitted

T PR 25PN OARA TR ORA AR WY .IP’T‘?TWNJ
der iz velcher  gezogt zei tsu hot ober er  bashuldiken
the is whichone said they to has however he accuse
POIRT YT MR PR L ARW R [ARD OYN DR L,TOR WM W0Ipn
dozike di oib un shof ein hoben vet vos aich tsvishen mentsh
this the if and sheep one have would who you among man
PR, JARIIR LW IPT TP 0PN, K PR DRI AW 0PN
un onchapen nisht den zi er vet grub a in arainfalen Shabbos vet
and grab not thenit he will pit a in fallinto Sabbath will
1aRw R M VPN WD WOIPN R PR S5am Ry ?]9375WD’17&
shof a vi vert mer mentsh a iz  vifel un aroisshlepen

sheep a as worth more man a is how much and pull out
DYT IR Y VINRT v‘mny‘r TLOUB RL AW R 3pn Ay
dem tsu er zogt demolt  guts ton Shabbos men  meg deriber

the to he says then good to do Sabbath they permitted therefore
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(permissible) for him

to eat nor the ones
with him, but only the
kohanim? 5 Or have you
not read in the Torah
that on Shabbos the
kohanim are mechallel
Shabbos in the Beis
Hamikdash and yet are
blameless? ®But I say
to you that something
greater than the Beis
Hamikdash is here.
7But if you'd had
daas what this means,
CHESED CHAFATZTI
VLO ZEVACH (I desire
mercy and not sacrifice),
you would not have
condemned the innocent.
8For the Bar Enosh
(Moshiach) is Adon
HaShabbos.

° And having gone from
there, he went into
their shul. 1° And hinei!
There was a man with a
withered hand. And they
questioned Rebbe, Melech
HaMoshiach, asking, Is it
mutar (permissible) to bring
refuah (healing) on Shabbos?
They did this in order to
bring accusation against
him. 1! But Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
What man will there be
among you, who owns a
keves (lamb), and if it falls
into a pit on Shabbos, will
not take hold of it and lift
it out? 2 Therefore, how
much more valuable is
a man than a keves. For
this reason, it is mutar
(permissible) on Shabbos to
do HaTov. 13 Then Rebbe,
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IR SOPYIVWPIONR T ORA W IR VIR YT OIR PYIVW jwvIYn
un  oisgeshtrekt ~ zi hot er un hant dain ois shtrek mentshn
and stretchedout it has he and hand your out stretch  man

AR DWINE T T PIPTIR T M 0IPI IRNPI WTN PR T

ober  Perushim di andere di vi gezunt gevoren vider iz zi
however Pharisees the other the as healthy become again is it
MR M L,OR YR JOKRIND T 1ARA IR GIVAIRIPIDIR (VIpT
azoi vi im kegen baroten zich hoben un aroisgegangen zenen

so how him against conspired self have and  wentout

POYT AR T ORA PWY/YWIT P papnanR oR PR M1
derfun  ober zich hot Yeshua/Yehoshua  umbrengen im zolen zei
of it however self has Yehoshua destroy  him shall they

are

DR JARA 7O R IR G VIRTND PYNR PR IR LODWRIWT
im hoben sach a un fundanen avek iz un  dervust
him have many a and fromthere wentaway is and find out

API0W T PR UHTRYI YOR T ORA W IR ,0IHROPIIN]
shtreng zei un geheilt ale zei hot er un  nochgefolgt
strictly them and  healed all them has he and  followed

ORT DY T2 T T ODIAn LW DR PDRT T IR VINTYMIN
z0l es kedei  zain mefarsem nisht im zolen zei az  ongezogt
shall it sothat  be publicize not him shall they that warned
WYY TNT O IRNYI VIRTYI PR OY ORN, 19N 'O'?’DWS]'I’
Yeshayah durch gevoren gezogt iz es vos  veren  derfilt
Yeshayah through become said is it what become fulfilled
SPART R MR, KRIA
zogen tsu azoi  hanovi
say to so the prophet
;OMIDTONR ARA TR WAYN , 0P P, pr T
oisderveilt ~ hob ich vemen knecht main ze
chosen  have 1 whom servant my look
SOVOPIMRT R ORI WOI (A VRPN PR P05V 0
voilgefelen a hot nefesh main vemen in  gelibter main
well pleased a has soul my whom in beloved my
,DR 7R VO™ PR 1aps Hyn TR
im oif Gaist main geben vel ich
him on Spirit my give will 1
.WVP5UD T IR VAVYN ]7?5P7y7 VYN W IR
felker di tsu mishpot derkleren vet er un
peoples the to judgment show forth will he and
SIYTIW DY IR VYN IR, PP 0w T opn p Y
shraien nisht oich vet un krign nisht zich vet er
shout not also will and quarrel not self will he
CJORY YT IR 51P T Y0 VW 0PN WP IR
gasn di oif kol zain heren nisht vet keiner un
streets the on voice his hear not will noone and
, [AYI3YR VW Y VYN 5PUUW IU‘?NDW}JY K7
tsebrechen nisht er vet shtekl tsespalten a
break  not he will reed split  a
,TWYHDMR LW Y VYN DPRYD [TIYHY PR
oisleshen nisht er vet flaks tliendikn un
extinquish not he will flax smoldering and
P DI VOWA JTHOMR LYWW M
zig  tsum mishpot oisfiren vet er biz
victory to the justice carryout will he until
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Melech HaMoshiach says

to the man, Stretch out
your hand. And the man
stretched out his hand.
And it was restored to
health, as sound as the
other hand. “But the
Perushim went out and
took counsel against Rebbe,
Melech HaMoshiach so
that they might destroy
him. 1>But Rebbe, Melech
HaMoshiach, having da'as
of this, departed from
there. And many multitudes
followed Rebbe, Melech
HaMoshiach, and he brought
refuah to them all. 1 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
warned them that they
should not make him
manifest. 17 This was to
fulfill what was spoken
through Yeshayah HaNavi,
saying, '8 HEN AVDI ETMACH
BO, BECHIRI RATZTAH
NAFSHI, NATATI RUCHI
ALAV, MISHPAT LAGOYIM
YOTZI, (Here is my Servant,
whom I uphold, my Chosen
One in whom my Soul delights,
I will put my Spirit on him,

he will bring Justice to the
Nations),

1910 YITZAK VLO YISSAH
VLO YASHMIA BACHUTZ
KOLO (He will not shout
nor cry out nor raise the
sound of his voice in the
street.) 20KANEH RATZUTZ
LO YISHBOR UFISHTAH
CHEHAH LO YECHABENAH
LE-EMET YOTZI MISHPAT
(A bruised reed he will not
break nor a smoldering
wick will he snuff out)
until Rebbe, Melech
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JARA (0w ) MIMIR T YN DARD T IR IR 8O
hofn  hooilem umes di velen nomen zain oif un
hope of the world nations the will name his on and
(.7-8 ,an pw )
a-d mb Yeshayah
1-4 42 Yeshayah
™2 KR UM DYIYVOYIRI R VIIPIIYI DR IR (VD OKA w’mny'r 32
beizn a mit bazesenem a gebrengt im tsu men hot demolt
evil an with demoniac a brought him to they have then
AWMLY WT IR LOONPI DR ORI Y PR LDI0W PR TrHa ,00™
shtumer der az  geheilt im hot er un shtum un blind gaist
mute the that healed him has he and silent and blind spirit
1ARA o onnn YHR T IR PWE YD OTYIWE YD DRI
hoben mentshn hamonim ale di un  gezen sai geredt sai hot
have people crowdsof all the and  seen and spoken both has
WN PP TT 3 T IWAR LW Y PR VIR IR, VIMOWPR
ven Dovid ben der efsher nisht er iz gezogt un geshtoint
when  David Sonof the perhaps not he is  said and astounded
VANV W VARIVY T AR ,0WAYI DY 1ARA WAR - DWINA T
traibt er gezogt zei hoben gehert es hoben ober Perushim di
drives he said they have heard it have however Pharisees the
oyT, 5137-'7}73 oYT  TNT PINR ,AYVOMI PIMI P DR DR
dem Ba'al-Zibbul dem durch achuts gaister beize kein arois nisht
the Baal-zibbul the through except spirits evil any out not
Y ORALVPIRTYI PPN PUTIOM IR T2 1Moo pra T pa v
er hot gedanken zeiere visendik un gaister beize di fun sar
he has thoughts their knowing and spirits evil the of ruler
,I”BN TTOOM PUAMKR VWITR DKRY, nahn PIYY 0ARVY T R
alein zich mit einik nisht iz vos meluche yede gezogt zei tsu
alone itself with united not is which kingdom every said them to
PUAYKR DRAITR ORI, ™M PTIR ORODW YT IR ;00MMIRD OIYN
einik nisht iz vos  hoiz oder shtot yede un  farvist  vert
united not is which house or city every and destroyed becomes
LMY Y WT IR PR DL POY 1A DY VPN, POR T UM
traibt Satan der oib un shtein blaiben nisht vet alein zich mit
casts Satan the if and standing remain not will alone self with
MR m ZP"?N TT VM PUMKR LYY PR, VW DYT OMIR
azoi vi alein zich mit einik nisht er iz Satan dem arois
in this way than alone self with united not he is Satan the out
DMIR MW PR AR PR PP OPP R (AR TSP T LY YWt
arois traib ich oib un kiem  a hoben kenigraich zain vet zhe
out drive 1 if and existence a have kingdom his will then
PAWPR [AM0 RPN TNT L Dardya oyT T apvoms yra
eiere traiben vemen durch Ba'al-Zibbul dem durch gaister beize
your drive whom through Baal-zibbul the through spirits evil
AR DOIW PIPIR T 1173711 IRDIYT POMIR T WP
oib shoftim eiere zain zei velen derfar  arois zei kinder
if judges your be they will therefore out them children
DO VO™ OPT TWT  APVOTI P™MIA T DNIR 1MV TR AR
fun Gaist dem durch gaister beize di arois traib ich  ober
of Spirit the through spirits evil the out drive I however
APIRDY TR R MIPY: TP O MW PRMIR, 0
oder aich tsu gekumen kenigraich Hashems shoin iz azoi Hashem
or you to come kingdom Hashem's already is so Hashem
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HaMoshiach leads mishpat
(justice) to victory. ! And
in his Name, HAGOYIM
will put their tikvah
(hope).

22Then a man, blind and
mute, who was possessed
by shedim, was brought to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
and he brought refuah
to him, so that the mute
man was able to speak
and to see. 23 And all the
multitudes were amazed
and they were saying,
Surely this is not the Ben
Dovid, is he? ?*But, having
heard this, the Perushim
said, This one does not
cast out shedim except
by Baal-zibbul, the Sar
HaShedim (the Prince of
Demons). 25 But having daas
of their thoughts, Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, Every malchut
that is divided against
itself is made desolate, and
every ir (city) and bais
(house) that is divided
against itself will not
stand. 2° And if HaSatan
casts out HaSatan, he is
divided against himself.
How, therefore, will the
Malchut HaSatan stand?
27 And if by Baal-zibbul I
cast out the shedim, by
whom do your banim (sons)
cast them out? Therefore,
they will be your shofetim
(judges). 28 But if by the
Ruach Hakodesh I cast out
the shedim, then upon you
the Malchut Hashem has
arrived. 2° Or how is someone
able to enter the Bayit
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, N DYT A ™M DYT PR MAMIAIR WRMY YUp MR M
giber  dem fun hoiz dem in araingein emitser ken azoi vi

strongman the of house the in enter someone can how like

YT 7T 93 DTIP LWN LYN AW IR, PIRT PINT JANIPYNIR PR
dem binden kol koidem nisht vet er oib zachn zaine avekroiben un
the tieup all before not will he if things his takeaway and
"R DY 79115 L TIT I2AM0MR Y VYN DSND}JT R P A
iz es ver  hoiz zain oisroiben er vet demolt un giber
is it who house his plunder he will then and strongman
VW1 VIR ORI, T 7NXR ;M Pyp PRWT M 0N vl
nisht zamlt vos  der un mir kegen iz der  mir mit nisht
not gathers who the one and me against is thisone me with not
DR CTIT PTYY TR TR ART AIRDIWT X7 0M0wPY A 0N PR
un zind yede aich ich zog derfar tseshpreit mir mit ein
and sin every you 1 tell therefore scatters  me with one
OYT 119 2P0OYPY T ORI PN 1PIIRD [WOIPN T DN YooY
dem fun lesterung di nor veren fargeben mentshn di vet lesterung
the of blasphemy the but tobe forgiven people the will blasphemy
ROPRT PN 0PN DY IR PR T PN 1aPIRD LRI VYN VO™
a zogen ver  vet es oib un  veren fargeben nisht vet Gaist
a say whoever will he if and tobe forgiven not will Spirit
AN OARISVN VIR DR DY DY, WIR 1 DYT VP UIRN
ver  nor veren fargeben im es vet Enosh Bar dem kegen vort
whoever but tobe forgiven him it will of Man Son the against word
1AVIARD VW DR DY VYN, WTIPR TN DYT VPR 1TV VYN oy
fargeben nisht im es vet Hakoidesh ruach dem kegen reden vet es
forgiven not him it will theHoly Spirit the against speak will it
Nan ooy vwa ,uhYN WRNIRT WT PR DY LN
haba leoilem nisht  velt doziker der in nisht veren
which comes the world not world thisone the in not tobe
DYT VIRND AWWIR ; VI3 VA ™1 IR , VI3 OM2 DYT VIXRNAD WK ¥
dem macht oder gut frucht zain un gut boim dem macht oder
the make or good fruit its and good tree the make or
VIYPIYT Ma T pad Dnnn !UDV‘?W VIO T IR ,o:y‘m oMa
derkent peires di fun machmas shlecht frucht zain un shlecht boim
recognizes fruit the by because  bad  fruit its and bad tree
L0V TP TR LIVP MR M, WIPWAROY PR T .oMa opT yn
guts reden ir kent azoi vi  shlangenkinder ir boim dem men
good speak you can so like children of snakes you  tree the one
VTV LPIRNDYTND YW T PD nnnA Pra (rhR) priapm
redt harts dem fun  shefe  der fun machmas beiz alein zaiendik
speaks heart the of abundance the from because evil only being
712 JART YOI DMAR VAIPID WOIYA YOI WT .M oRT IRT
fun zachn gute arois brengt mentsh guter der moil dos doch
from things good out brings man good the  mouth the even
T 118 12 DMK VAP wOIYN P T IR, AR O M
zain fun beiz arois brengt mentsh beizer der un  oitser gutn zain
his of evil out brings man evil the and treasure good his
DRN ,LINN PODID DYTP* IX , AR TR IART PR . @R a
vos  vort puste yedes az  ober aich zog ich oitser beizn
that word empty every that however you tell I treasure evil
DIR 19IPT AN KR ApIaAKk mn M ﬁ}]'ﬂ , 1TV 1'73711 jwon
inem derfun cheshben a opgeben muzn zei velen reden velen mentshn
inthe ofit account an give up must they will speak will people
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HaGibbor and confiscate
his furnishings unless he
binds the Gibbor first. Then
he will plunder the Bayit
HaGibbor. 3° The one not
with me is against me. And
the one not gathering with
me scatters. 3! Therefore, I
say to you, every chet (sin)
and gidduf (blasphemy)
will be forgiven men,

but whoever commits
Chillul Hashem against
the Ruach Hakodesh will
not be forgiven. 32 And
whoever speaks a word
against the Bar Enosh

will be granted selicha
(forgiveness), but whoever
speaks against the Ruach
Hakodesh, selicha will not
be granted him either

in the Olam Hazeh or in
the Olam Habah. 33 Either
make the etz (tree) tov
(good) and its pri (fruit)
will be tov, or make the
etz nishchat (corrupt) and
its pri will be rah; for by
its pri the etz is known.
34You banim of nechashim
(sons of snakes), how are
you able to speak tovot
(good things), for out of the
abundance of the lev (heart)
the mouth speaks. 3> The
ish tov (good man) out of
the good otzar (treasure)
brings forth good; and

the ish rah out of the evil
otzar brings forth evil.
36But I say to you, that
for every careless lashon
horah (evil speech) that men
speak, they will be called
to account on the Yom
HaDin (the Day of Judgment).
37For by your devarim you
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VPYOIYA0IYIVI OOV WOIWN YINT A NNnn ", I oy

gerechtfertikt ~ vestu  verter daine fun machmas Hadin  yom

justify willyou words your from because  judgment day

VN DAWNIRD TODYN WOIPN YINT 118 IR, N

veren farmishpet vestu  verter daine fun un  veren

become condemned will you words your of and become

DU IR DMOI0 T 1A YPITR DR JAKRA o%my'r n>

Perushim un sofrim di fun einike im hoben demolt
Pharisees and scribes the of some him have then

PO T R T M MR, AT BENT IR NN ,DIWHVIYYI
fun tseichen a zen vilen mir Rebbe zogen tsu azoi  geentfert
from sign a tosee want we Teacher say to so  answered

DR ™I R COIRI PTOR PTINPOLIY LRA AR WY 1T
un beiz a gezogt zei tsu entferendik hot  ober er dir
and evil an  said them to answering has however he  you
DROPN PR PPN, MY R DRI MT PUTONL
im vet tseichen kein un tseichen a bagert dor noyefdik
it will sign any and sign a desires generation adulterous
Sew PLoREIN MY P (YR DRT PINR WM apips vwm
vail hanovi ~ Yonah fun tseichen dos achuts veren gegeben nisht
because the prophet Jonah of sign the except tobe given not

YT PR VIYI MIT PR PO MIT INPI TR A M MR

di in necht drai un teg drai geven iz Yonah vi azoi
the in nights three and days three was is Jonah like in this way
PO MT T WIR 1 YT VYN MR, WA DYT A DYIYITYA
teg drai zain Enosh Bar der vet azoi riznfish dem fun gederem
days three be of Man Son the will so giantfish the of bowels
M N oMY T NPT qPT o PIRA OYT PR LI MIT PR
Nineve fun lait di erd der fun harts dem in necht drai un
Nineveh of people the  earth the of heart the in nights three and
, MT O PIRTOYT VM LAWA DYTPR - POWAMR DY
dor  dozikn dem mit mishpot dem in oifshtein velen
generation this the with judgment the in standing up again will

IR IRLYI  AAWN JARA T 5™ HMOTMIRIRD DY YN PR
oif geton  tshuve hoben zei  vail farurteilen es velen un
on done repentance have they because condemn it will and
CTARLORTORT PR O M WIWOPIIR, YT PR 0 oy
di do do iz Yonah vi greserer a ze un ruf Yonahs
the  present here is Jonah than greater a look and call Jonah's
DYT O VAYAD DYT PR MOVAIR VYN A o nabn
dem mit mishpot dem in oifshtein vet teymen fun malke

the with judgment the in standingup again will South of Queen
PMIPPI PR T DM OMOMRIRD DY LYN IR, NT IPMINT
gekumen iz zi  vail farurteilen es vet un dor  dozikn
come is she because condemn it will and generation this
SPIWOYI R, PT PR ANIN DANDW WA R vOYN Py pa
greserer a ze un chochme Shloimes heren tsu velt ek  fun
greater a look and wisdom Solomon's hear to world ends of from

VOMI WA WT WAR N P L RT O ORT PR abw M
gaist umreiner der  ober  ven do  do iz Shloime vi
spirit unclean the however when  present here is Solomon than
P TRDY RN POW WAR Y VM L,jw0IYN DYT A DR UM
kein iz es vu  erter iber er geit mentshn dem fun arois geit
any is it where places over he goes man the from out goes

Mt 12

will be pronounced tzodek
(righteous), and by your
devarim you will be charged
with guilt.

38 Then some of the Sofrim
and Perushim answered
Rebbe, Melech HaMoshiach,
saying, Rabbi, we desire to see
an ot (miraculous sign) from
you. 3°But Rebbe, Melech
HaMoshiach answered them,
Dor rah umnaef (an evil and
adulterous generation) seeks
for an ot (miraculous sign), but
no ot will be given it except
the ot of Yonah HaNavi. 4°For
just as Yonah was in the belly
of the great fish SHLOSHAH
YAMIM USHLOSHAH LAILAH
(three days and three nights),
so will be the Bar Enosh
(Moshiach) in the heart of
the earth SHLOSHAH YAMIM
USHLOSHAH LAILOT (three
days and three nights). ! The
men of Nineveh will stand
up at the Yom HaDin with
this generation and they will
condemn it, for the men of
Nineveh made teshuva at
the darshenen (preaching) of
Yonah, and, hinei, something
much greater than Yonah
is here. 42The Queen of the
South will be made to stand
up alive at the Yom HaDin
with this generation and will
condemn it, for she came from
the ends of the earth to listen
to the chochmah of Sh'lomo
and, hinei, something much
greater than Sh'lomo is
here. 3Now when the ruach
hatameh (unclean spirit) goes
out from the man, it goes
through dry places seeking
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zogt nisht gefint un  menuche zuchendik  nishto vaser
says not finds and place of rest seeking thereisnot water
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funvanen arain hoiz main in umkeren mich vel ich demolt er
from where into house my in return me will I then he
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leidik  es er gefint kumt er ven un aroisgegangen bin ich
unoccupied it he finds comes he when and  wentout am I
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zich mit nemt un er geit dan oisgetsirt un  oisgekert
himself with takes and he goes then decorated and swept
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un arain geien zei un alein er vi ergere gaister andere ziben
and into go they and itself he than worse spirits other seven
AT M PP OIWPN JWOIYND DYIYT 118 10 WT IR SOIRT VIIRN
der vi erger vert mentshn yenem fun sof der un dort voinen
the than worse gets man that of end the and there dwell
7 ™2 PIRT OYT UM T DY VYN MR OR . IR
dor  beizn dozikn dem mit zain es vet azoi ot  onhoib
generation evil this the with be it will in this way just beginning
, DT W0 DMINN T IR VTYIP TRI ORD W NYywa PR P
ze mentshn hamonim di tsu geredt noch hot er beshas un
look people crowds of the to speaking still was he while and
JARA IR GJOMNITIR VIRVWYI VIPT WT Y1t IR WO P
hoben un indroisen geshtanen zenen brider zaine un muter zain
have and outside  stand were brothers his and mother his
, DT OCOIRIYI DR I® UKD WRNMY PR DR VM TV IR VIYIRA
ze gezogt im tsu hot emitser un im mit reden tsu bagert
look said him to has someone and  him with speak to desire
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mit reden vilen un indroisen shteien brider daine un muter dain
with speak want and outside stand brothers your and mother your
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im es hot vos dem tsu gezogt entferendik hot ober er dir
him it has who that to said answering has however he  you
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un brider maine zenen ver un muter main iz ver gezogt
and  brothers my are who and mother my is who said
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ze gezogt un talmidim zaine oif hant zain  oisgeshtrekt  hot
look said and disciples his on hand his stretched out has
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rotsn dem ton vet es ver machmas  brider maine un muter main
will the do will it who because brothers my and mother my
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bruder main iz zelbiker der himel in iz vos  foter main fun
brother my is sameone the heaven in is who Father my of
19pvIn PR LIPVOYPIV DR
muter un  shvester un
mother and  sister and
, TI1 IO DINIPIDTIN PWY/YRNT PR IRV DY TR 4y
hoiz fun aroisgegangen Yeshua/Yehoshua iz tog yenem in
house of  went out Yehoshua is day that in
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a manoach (resting place) and
it does not find one. #* Then
it says, Into my haunt I will
return from where 1 came
out. And having come out,

it finds the bais standing
empty, having been swept
and having been put beseder
(in order). *> Then it goes and
takes along with itself seven
other ruchot more evil than
itself and, having entered the
residence, it sets up house
there, and the last state of
that man has become worse
than the first. Thus it will
be with this evil generation
also.

46 While he was still
speaking to the multitudes,
hinei, Moshiach’s Em and
achim stood outside,
seeking to speak with
him. 47 And someone
said to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Hinei! Your
Em and your achim have
stood outside seeking to
speak with you. %8 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said in reply to the
one speaking with him,
Who is my Em and who
are my achim? ° And
stretching out his hand
upon his talmidim, Rebbe,
Melech HaMoshiach said,
Hinei, my Em and my
achim. 5°For whoever
does the ratzon (will)
of Avi sh'ba'Shomayim,
he is my ach (brother)
and achot (sister) and Em
(Mother).

13

On that day,
having gone
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hamonim groise un  yam baim anidergezetst zich hot un
crowds of great and sea bythe satdown  self has and
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aingeshtigen iz er az im tsu farzamlt zich  hoben mentshn

stepin  is he that him to gathered themselves have people
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mentshn mase gantse di un  anidergezetst zich hot un shifel a in
people crowd whole the and ~ satdown  self has and boat a in
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zachn sach a zei tsu geredt hot er un  breg baim geshtanen iz

things many a they to spoken has he and shore bythe stand s
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tsu aroisgegangen iz zeier der ze zogen tsu azoi mesholem mit
to  wentout is sower the look say to so parables with
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gefalen  zrie der fun abisel iz gezeit hot er beshas un  zeien
fell ~ seeds the of alittle is sowing was he while and sow
JVINDWYAITR DY JARA PR VMIPYI PIpT 938 T IR Lapm oma
aingeshlungen es hoben un gekumen zenen feigel di un veg baim
swallowedup it have and come are birds the and road by the
RO DY RN ,IPOIW PPUTLW IR OROPI PR HDA TR RT
hot es wvu erter shteinike oif gefalen iz  bisel ander an
has it where places rocky on fell is amount another an
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aroisgeshprotst ~ bald hot es un erd sach kein gehat nisht

sprout out soon has it and earth many any have not
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ven erd  tife kein gehat nisht hot es vos derfar
when earth depthof any had not has it which for the reason
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un gevoren farvelkt es iz oifgegangen iz zun di  ober
and become withered it s goneup is sun the however
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iz vortsel kein gehat nisht hot es vos dem tsulib

it which the matter on account of
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di tsvishen gefalen iz bisel —ander an un gevoren fardart es
the among fell is amount another an and become withered it
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dershtikt es hoben un  oifgevaksen zenen derner di un derner

choke it have and grew are thorns the and thorns
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es un erd guter der oif gefalen ober iz bisel ander an
it and earth good the on fell however is amount another an
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is root any have not has

zechtsikfachik eins  hundertfachik eins frucht  gebrengt  hot
sixty one  hundredfold one fruit broughtforth has
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heren zol  der oiern hot es ver draisikfachik eins un
hear shall thisone ears has it who thirty one and
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im tsu gezogt hoben un tsugekumen zenen talmidim di un
him to said have and comeover are disciples the and
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out of the bais, Rebbe,
Melech HaMoshiach
sat beside the lake.

2 And many multitudes
gathered together to
him so that he got into
a sirah (boat) to sit
down, and the entire
multitude stood along
the shore. 3 And Rebbe,
Melech HaMoshiach
told them many things
in meshalim (parables),
saying Hinei! The Sower
went out to sow.  And
while he sowed, on
the one hand, this fell
along the road, and
the birds having come,
devoured them. 5And
others fell upon the
rocky places, where
there is not much soil,
and immediately it
sprouts on account of
the lack of the soil’s
depth. ®And when the
shemesh (sun) arose,
the zera (seed) was
scorched, and because
it did not have a root,
it withered. 7 And
others fell among the
thorns, and the thorns
grew up and choked
them. 8But others

fell on the adamah
tovah (good ground),
and they yielded fruit:
the one, one hundred,
the other, sixty, the
other, thirty. °The
one having oznayim
(spiritual ears), let him
hear!

10 And, approaching, the
talmidim said to Rebbe,
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entferendik hot er un  mesholem in zei tsu redstu farvos
answering has he and  parables in them to speak  why
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soides di  visen  tsu gevoren gegeben iz aich tsu vail  gezogt
mysteries the knowledge to become given is you to because said
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gegeben nisht es iz ober  yene tsu hashomaim Malchus dem fun

given not it is however those to  heaven kingdom of the of
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er un veren gegeben vet dem  hot es ver machmas  gevoren
he and tobe given will theone has he who because  become
VYN DYT PO L,0WNMOKRA DY WIAR WN;  Yaw R 1ARA VYN
vet dem fun nisht hot es ober ver shefe  a hoben vet
will the one of not has it however who abundance an have will
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tsu ich red  derfar yo hot er vos veren avekgenumen oich
to 1 speak therefore yes has he what become takenaway also
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un heren un nisht doch zen un kuken zei  vail  mesholem in zei
and hear and not yet see and look they because parables in them
LW M IR IR T 0w IR PUOWARD IR 0V IRT 1WA
vert  zei oif un  nisht oich farshteien un nisht doch heren
becomes them on and  not also understand and not yet hear
DIRT DRV, ANI1I21 DnYwe 05’51}71
zogt  vos nevue  Yeshayahs derfilt
says which prophecy Yeshayah's fulfilled
, TOWARE VW IR L1VA R DY VIR YT 0N
farshtein nisht un heren ir vet oiern di mit
understand not and hear you will ears the with
YT LW IRT PR, 1D TR 0PN DT PR
zen nisht doch un kuken ir vet kukendik un
see not yet and look you will look and
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folk dozikn dem fun harts dos iz gevoren fet machmas
people this the of heart the is become dull because
DMWY NT TN DMK T 0N PR
shver zei heren oiern di mit un
hard they hear ears the with and
SOIRNPNE MT AR PIR PIWMT IR
tsugemacht zei hoben oigen zeiere un
closed they have eyes their and
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oigen di mit gezen zei volten tomer
eyes the with see they would lest
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gehert oiern di mit un
hear  ears the with and
L(VIRDWARKRD IRARA UM IR
farshtanen hartsn miten un
understood heart with the and
LOWPVIMIR T IR
umgekert zich un
turn back self and
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Melech HaMoshiach, Why
in meshalim (parables) are
you speaking to them?

11 And Rebbe, Melech
HaMoshiach answered
them, Because to you

it has been granted to
have daas of the razim
(mysteries) of the Malchut
HaShomayim, but to those
it has not been granted.
12For whoever has, will be
given to him, and he will
have an abundance. But
whoever does not have,
even what he has will be
taken from him. 3 For
this reason in meshalim

I am speaking to them,
for while seeing they do
not see, and hearing they
do not hear, nor do they
have binah (understanding).
14 And in them is fulfilled
the nevuah (prophecy)

of Yeshayah HaNavi,
saying, SHIMU SHAMOA
VAL TAVINU UREU RAO
VAL TEIDAU (In hearing
you will hear and by no
means understand, and
seeing you will see and

by no means perceive).
15SHASHMEIN LEV HAAM
HAZEH VAZNAV HACHBEID
VEINAV HASHA, PEN
YIREH VEINAV UVEAZNAV
YISHMAH ULEVAVO
YAVIN, VSHAV NRAFAH
LOH. (For the heart of this
people has been made dull,
and [their] ears are hard

of hearing, and their eyes
are shut, lest they see with
the their eyes and with
[their] ears they hear, and
with the lev (heart) they
understand and they turn
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t-i u Yeshayah geheilt  zei volt ich un
9-10 6 Yeshayah have healed them would I and
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eiere un zen zei vail  oigen eiere iz  voil ober
your and see they because eyes your is blessed however
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a az aich ich zog beemes machmas heren zei  vail oiern
a that you 1 tell intruth because  hear they because ears
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un zet ir vos zentsu gegart hoben tsadikim un neviim sach

and see you what see to longed have righteous and prophets many
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es hoben un hert ir vos heren tsu un gezen nisht es hoben
it have and hear you what hear to and seen not it have
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zeier dem fun moshal dos heren ir zolt deriber gehert nisht
sower the of parable the hear you shall therefore heard not
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farshteit un  Malchus dem fun vort dos hert emitser ven
understands and kingdom of the of word the hears someone when
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iz vos dos ois raist un guter nisht der kumt nisht es
is which that out tears and goodone not the comes not it
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gevoren gezeit iz Vvos der iz dos hartsn zain in gevoren gezeit
been sown is who theone is that heart his in become sown
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erter shteinike oif gevoren gezeit iz vos  der un  veg baim
places rocky on been sown is who theone and road by the
MR '[”5} DY VNP1 IR LOIARN ODRT VWA ORI, T TR OKRT
oif  glaich  es nemt un vort dos hert vos der iz dos

on immediately it takes and word the hears who theone is that
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iz nor zich in shoiresh kein nisht ober  hot er  simcha mit
is but self in root any not however has he joy with
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dem tsulib redife oder tsore a kumt un sho lefi
the onaccount of persecution or trouble a comes and hour for an
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gezeit iz  vos der un bald er shtroichlt  vort
sown is which theone and  immediately he stumbles word
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di un vort dos hert vos der iz dos derner di tsvishen
the and word the hear who theone is that thorns the among
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dershtikt ashires fun  farfirerishkeit ~ di un velt der fun zorg
chokes  riches of deception  the and world the of worry
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VoS ober der peires  on blaibt es un vort dos

fruit without remains it and word the
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dos hert vos der iz dos erd guter der oif gezeit iz
the hears who theone is that ground good the on sown is

which however the one
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and I will give them refuah
[healing]).

16But ashrey are your
eyes, for they see, and
your ears, for they hear.
17For truly I say to you
that many Neviim and
tzaddikim desired to see
what you see, and they
did not see, and to hear
what you hear, and they
did not hear it. 1¥You,
therefore, listen to the
mashal of the sower. 1°When
anyone hears the Dvar
HaMalchut and does not
have binah, HaRah (the
Evil one) comes and seizes
that which was sown in
his lev (heart). This is the
zera (seed) sown along the
path. 20 And the zera sown
upon the rocky places is the
person listening to the Dvar
Hashem and immediately
with simcha receives it.
21¥et he has no root in
himself but is short-lived, and
when ES TZARAH comes or
persecution on account of the
Dvar Hashem, immediately
he ceases being a maamin
Meshichi (Messianic believer)
and becomes meshummad
(apostate), falling away
and giving up the faith.
22 And the sown among the
thorns is the one hearing
the dvar (word), and the
rogez HaOlam Hazeh (the
anxiety of this age) and the
mirmah (deceit) of riches,
choke the Dvar Hashem
and it becomes unfruitful.
23 And the zera sown upon
the adamah tovah (the good
ground), this is the one who
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one and fruit yes already brings he it understands and word
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draisik  einer un zechtsikfachik einer un  hundertfachik brengt
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zogen tsu azoi  fargeleigt  zei far er hot moshal ander an
say to so put them for he has parable another an
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gezeit hot vos mentshn a tsu glaich iz hashomaim Malchus dos
sown has who man a to like is heaven kingdomof the
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iz geshlofen zenen lait di beshas un feld zain in zomen gutn
is asleep are people the while and  field his in seeds good
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veits dem tsvishen umkroit farzeit hot un soine zain gekumen
wheat the among wild grass sown has and enemy his come
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oifgeshprotst ~ hot groz dos ven un avekgegangen iz un
sprouted has grass the when and wentaway  is and
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umkroit dos oich demolt zich hot  frucht  gebrengt un
wild grass the also then themselves has fruit brought forth and
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zenen  habeis bal dem fun knecht di un bavizen

are of the house owner the of servants the and
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nisht den hostu tsi Har im tsu gezogt hoben un tsugegangen
not then youhave  Master him to said have and  went
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umkroit es hot zhe funvanen  feld dain in zrie gute gezeit
wild grass it has then from where field your in seeds good sown
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soine a mentsh a hot dos gezogt zei tsu hot ober er
enemy an man a did this said them to has however he
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zolen mir az zhe vilstu tsi im tsu knecht di zogen geton
should we that then youwant  him to slaves the say done
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appeared

dos oisraisendik ~ tomer nein er zogt oisraisen es un gein
the tearing out lest  no he says tearout it and go
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dem oisvortselen oich dermit  tsuglaich  ir vet  umkroit
the  rootout also with the same time you will wild grass
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der in un shnit tsum biz tsuzamen vaksen beide lozt  veits
the in and harvest to the until together grow both let  wheat
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ersht tsum raist shniter di tsu zogen ich vel shnit fun tsait
first tothe rip reapers the to say I will harvest of time
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es zol men kedei bintlech in es bindt un umkroit dos ois
it shall they sothat bundles in it tie and wild grass the out

hears the Dvar Hashem and,
understanding, indeed bears

pri and, one produces a

hundred, the other sixty, the

other thirty.

24 Another mashal Rebbe,

Melech HaMoshiach
placed before them,
saying, The Malchut
HaShomayim is like

a man sowing zera
tov (good seed) in his
field. 25But while men
slept, his oyev (enemy)
came and oversowed
weeds in between

the wheat and went
away. 2°But when
the wheat sprouted
and produced pri,
then the weeds also
appeared. 27 So the
servants of the Baal
Bayit said to him,
Adoneinu, did you not
sow zera tov (good
seed) in your field?
How then does it
have weeds? 28 And
he said to them, An
oyev did this. So the
servants say to him,
Do you want us to

go and pull them all?
29But he says, No, lest
gathering the weeds
you should uproot the
wheat together with
them. 3°Permit both
to grow together until
the Katzir (harvest);
and in time of the
Katzir, I will say to the
kotzerim, Collect first
the weeds, and bind
them into bundles to
burn them. But the
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dos iz dos
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wheat gather into my
storehouse.

31 Another mashal Rebbe,
Melech HaMoshiach placed
before them, saying, The
Malchut HaShomayim
is like a mustard seed,
which a man took and
sowed in his field. 32 This
that is indeed less than
all the zeraim (seeds),
but when it grows, it is
larger than the garden
vegetables and it becomes
an etz (tree), so that
the OPH HASHOMAYIM
come and dwell in its
branches.

33 Another mashal Rebbe,
Melech HaMoshiach spoke
to them. The Malchut
HaShomayim is like seor
(leaven), which having
taken, a woman hid in
three satas of wheat
flour until the whole was
leavened. 34 All these things
Rebbe, Melech HaMoshiach
spoke in meshalim to the
multitudes. And apart
from meshalim Rebbe,
Melech HaMoshiach did
not speak to them: 3°So
that might be fulfilled
what was spoken through
the Navi, saying, EFTCHA
VMASHAL PI AVIAH CHIDOT
(T will open my mouth with
parables, I will utter things
having been hidden) from the
foundation of the world (Ps
78:2).

36 Then having sent away
the multitudes, Rebbe, Melech
HaMoshiach came into the
bais (house). And Moshiach’s
talmidim approached him,
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saying, Explain to us the
mashal of the weeds of the
field. 37 And answering, Rebbe,
Melech HaMoshiach said, The
Sower of the zera tov is the
Bar Enosh (Moshiach). 38 The
field is HaOlam Hazeh. And
the zera tov, the good seed,
these are the Bnei HaMalchut,
and the weeds, these are

the bnei HaRah (sons of the
Evil one). 3 And the Oyev

(the Enemy) sowing them

is HaSatan. And the Katzir
(Harvest), this is HaKetz HaOlam
(the end of the age). And the
kotzerim (reapers, harvesters)
are malachim (angels). 40 As
the weeds are pulled up and
gathered and are consumed
with Eish (Fire), so also it will
be at the Ketz HaOlam. ! The
Bar Enosh will send forth

his malachim, and they will
pull up and gather out of the
Moshiach’s Malchut all the
things making meshummad
(apostate) and the ones who
are without gezetz (law) and
antinomian. 42 And Moshiach’s
malachim will throw them
into the furnace of Eish;
there will be weeping and
grinding of teeth. 3 Then the
tzaddikim will shine as the
shemesh (sun) in the Malchut
of their Father. The one having
oznayim (spiritual ears), let him
hear.

44 The Malchut HaShomayim
is like otzar (treasure)
hidden in the field, which,
having found, a man hid.
And from the simcha he
experienced, he goes away
and sells everything he
has and buys that field.
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45 Again, the Malchut
HaShomayim is like a
merchant searching for
fine pearls. 4 And having
found one precious peninah
(pearl), he went away and
liquidated everything

he had and acquired

it.

47 Again, the Malchut
HaShomayim is like a reshet
(net) having been cast into
the lake, a reshet collecting
and gathering dagim (fish) of
all descriptions, 48 which,
when this reshet (net)
was filled, they hoisted it
upon the shore, sat down,
collected the tov (good) into
a creel, and the rah (evil),
they threw out. *° Thus it
will be at HaKetz HaOlam
Hazeh (The End of This World).
The malachim will go out
and they will separate the
resha'im from among the
tzaddikim. °° And they
will throw the resha'im
into the furnace of Eish.

In that place there will be
weeping and gnashing of
teeth.

>1Did you have binah of all
these things? They say to Rebbe,
Melech HaMoshiach, Ken. 5% So
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, Therefore, every
sofer (scribe, torah teacher, rabbi)
who becomes a talmid of the
Malchut HaShomayim is like a
man a Baal Bayit, who takes out
of his otzar (treasure), chadashot
(new things) and also yeshanot
(old things).
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53 And it came about when
Rebbe, Melech HaMoshiach
finished these meshalim, that
he went away from there. 54 And
having come into Moshiach’s
shtetl, he began ministering
as a moreh (teacher) in their
shul, so that they were amazed
and said, From where did this
chochmah come to this one, this
chochmah and these moftim
(miracles, wonders, omens)? %5 Is
this not the ben hanaggar (the
carpenter’s son)? Is not his Em
called Miryam? And are not his
achim Ya'akov, Yosef, Shim'on
and Yehuda? °° And are not
his achayot (sisters) with us?
From where, therefore, came
to this one all these things?

57 And they were taking offense
at Rebbe, Melech HaMoshiach.
But Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, A Navi (prophet)
is not without honor except

in his hometown and in his
bais. 58 And Rebbe, Melech
HaMoshiach did not accomplish
in that place many moftim,
because of their lack of emunah
(faith) and bitachon (trust).

At that time reports
1 4 about Rebbe, Melech
HaMoshiach came to the
oznayim (ears) of Herod the
Tetrarch. 2 And he said to his
servants, This one is Yochanan
of the tevilah of teshuva.
He has had his Techiyah
(Resurrection) from HaMesim
(the Dead) and for this reason
the moftim (wonders) are
working in him. 3 For Herod
had Yochanan arrested and
bound him and threw him
into the beit hasohar (prison),
on account of Herodias, the
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wife of his brother Philippos.
4For Yochanan kept on saying
to him, It is asur for you to
have her. > And [although]
Herod was desiring to kill
Yochanan, he feared the
crowd, because they considered
Yochanan a Navi. °Now at
the yom huledet celebration
of Herod, it came about that
the daughter of Herodias
danced before them and
Herod was pleased. 7 Herod,
therefore, with a shevuah,
promised to give to her
whatever she might ask.

8S0 she, prompted by her
mother, said, Give to me

here upon a serving tray the
rosh (head) Yochanan of the
tevilah of teshuva. ° And,
although grieving, the king
commanded [it] to be given, on
account of the shevuot (oaths)
and the fellow muzmanim
(guests). 1° And he sent and
had Yochanan beheaded in
the beit hasohar. 11 And the
rosh Yochanan of the tevilah
of teshuva was brought upon
a serving tray, and it was
presented to the girl and she
presented it to her mother.

12 And Yochanan’s talmidim
approached and carried away
the niftar (deceased person) and
buried him. Then they went and
reported [it] to Rebbe, Melech
HaMoshiach.

13 And when he heard [this],
he withdrew from there in
a sirah (boat) to a desolate
place by himself. And when
the multitudes heard [this],
they followed Rebbe, Melech
HaMoshiach by land from
the shtetlach. ' And having
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crowds of the to disciples the and loaves the disciples the given and

PR LIRNPI ORT VIVT DR LIOVIY JARA YOR TR 2 Jw0Ipn
zei un gevoren zat zenen un gegesen hoben ale un  mentshn
they and become filled are and eaten have all and  people

PYNE, TYOPYIT T PD IHAPIWIR PR DRI LJANIVIANKR 1ARA
tsvelf breklech  di fun ibergebliben iz vos oifgehoiben hoben
twelve broken pieces the of  leftover  is what pickedup have
aPa W N PNYI PIVT ,IOPIYI 1ARD ORN, T PR X2 Dn avpp
finf erech an geven zenen gegesen hoben vos  di un ful  kerb
five about an was are eaten have who those and  full baskets
CWTIROPR P PR L,PIN DIMv

kinder un froien achuts mener toizent

children and women besides men thousand
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gone out, Rebbe, Melech
HaMoshiach saw a great
multitude, and Rebbe, Melech
HaMoshiach felt rachmei
shomayim (heavenly compassion)
for them and brought refuah
(healing) to their cholim. > Now
when erev (evening) came,
Moshiach’s talmidim came

to him, saying, This place is
desolate and the time is late.
Dismiss the multitude, so that,
having gone into the shtetlach,
they may buy for themselves
okhel (food). 1°But Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, They have no need to
go away. You yourselves give
them something to eat. 7 But
Moshiach’s talmidim say to
him, We do not have here
anything except five loaves and
of dagim (fish), only two. 13 But
Rebbe, Melech HaMoshiach
said, Bring them here to me.

19 And having commanded the
multitudes to recline on the
grass and having taken the five
loaves and the two dagim, and
having looked up to Shomayim,
Rebbe, Melech HaMoshiach
said a bracha over the okhel,
and having offered the betziat
halechem (the breaking of

the bread), Rebbe, Melech
HaMoshiach gave the lechem to
the talmidim, and Moshiach’s
talmidim served the lechem to
the multitudes. 2° And everyone
ate and they were satisfied,
and they took away shirayim
(Rebbe’s remainders, leftovers),
shneym asar (twelve) baskets
full. 2 And the ones eating
were about chamesh elafim
(five thousand) men, apart from
the nashim and yeladim.
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in aintsushtaigen talmidim di getsvungen  glaich hot er un

in  stepin  disciples the compel immediately has he and

, 07 UMY DIYY AR DR OIRD AIRDIRAPIIR IR ,55’\” oy
yam zait  yener  oif im far aribertsuforen un shifel dem
sea side of the other on him before togoacross and boat the
VRAYI ORI WY PN PR qwoyn omnn T ]TN'?D& VYN W M
gehat hot er ven un  mentshn hamonim di oplozen vet er biz
had has he whenand  people crowds of the dismiss will he until
, INDOIOMR VARIVIOMIR Y PR, JORD T OPWYIPYINR
barg  oifen aroifgegangen er iz  masen di  avekgeshikt
mountain onthe  wentup  he is crowdsof the sentaway
W PR, VIR IRNPI PR DY PN IR IRV IR Aan R T
er iz ovent gevoren iz es ven un ton tsu tfile alein kedei
he is evening become is it when and do to prayer alone so that
WU P OPROPAR 52w DRT T LpHR IR pmpa [0IRT
geven shoin iz  ober shifel dos alein einer geven dorten
was already is however boat the  alone all was there
;OPORID YT A ONOWYR VIR, W WT o YA To N
chvalyes di fun geshtoisen hart yaboshe der fun mailn sach a
waves the of tossed hard land the from miles many a
SAWH 10TPD OPT PR IR T2 AP0IR PUPE PR DI T Nnnn
mishmer fertn dem in un antkegen geven iz vint der machmas
watch fourth the in and against was is wind the because

M PR LD AR PUTIVTI, YT IR YMIPYI W PR VIR T o
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vi un  yam oifen geiendik zei tsu gekumen er iz nacht der fun
as and  sea onthe walking them to come he is night the of
NTOJARA, O ANR IMIR %)%l 'R 1AKRA orndn T
zei hoben yam oifen arumgein derzen im hoben talmidim di

they have sea onthe walking caught sight of him have disciples the
1ARN PR 10DIWAwYs R TR DY VIRV R IPRIWIPT ™
hoben un geshpenst a iz es gezogt un dershroken  zich

have and apparition an is it said and terrified themselves

WY LRA AR YWY/YWIT P LRTN DR MW
tsu  glaich hot  ober Yeshua/Yehoshua  moire ois geshrigen
to immediately has however  Yehoshua fear outof shouted

VW VR OY 1A TR 10OMI0PI 0N L ERT IR MR L OTYIYE T
nisht hot es bin ich  getreist zeit zogen tsu azoi geredt zei
not has it am I comforted be say to so spoken them

CIRT VARV DR IR PUTIIPAVIY UK WAR  DLPa TR IRIN D
Har gezogt im tsu entferendik hot  ober  Petros moire kein
L-rd said him to answering has however Peter fear any
PR P2 1MPORN (ANK T W PP TR HYara Loy voa 1T AR
un vaser oifen dir tsu kumen mich  bafel ~ es bist du oib
and water onthe you to come me command it are you if

,‘ww 78 IPAKRIPIARIR TR DIIVPD IR 1 DI VIRTYI VKR W

shifel fun aropgegangen iz Petros un kum gezogt hot er
boat from wentdown is Peter and come said has he

WYV IR IDIPYY IR LIPORD JANR IDIRIDI PR IR
Yeshuan/Yehoshuan tsu gekumen un  vaser oifen gegangen iz un
Yehoshua to come and water onthe walking is and

JPRAVAYT T Y ORI,V [PIRVY DPT VI VRA W M PR
dershroken zich er hot vint shtarken dem gezen hot er vi un
terrified self he has wind strong the seen has he than and
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22 And immediately Rebbe,
Melech HaMoshiach
compelled the talmidim
to board a sirah (boat) and
to go on ahead of him to the
other side until he might
send away the multitudes.
23 And having sent away the
multitudes, Rebbe, Melech
HaMoshiach went up to
the mountain by himself
to daven. Now when erev
had come, he was alone
there. 24 Now the sirah
(boat), being tossed by the
waves for the wind was
against them, was by this
time many stadia distant
from the land. 2> Now in the
fourth watch of the night
(between three o'clock and
six o'clock in the morning),
Rebbe, Melech HaMoshiach
came to them, walking on
the lake. 26 But Moshiach’s
talmidim, having seen him
walking on the lake, were
terribly shaken, saying, It is a
ruach refaim (an apparition)!
From pachad they cried out.
27 And immediately Rebbe,
Melech HaMoshiach spoke
to them, saying, Chazak!
Ani Hu. (I am he) Do not
be afraid. 28 And Kefa said
in reply to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Adoni, if it
is really you, command
me to come to you al pnei
hamayim (on the surface of
the waters). 2° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said,
Boh! (Come!) And having
gone down from the sirah
(boat), Kefa walked al pnei
hamayim (on the surface of
the waters) and came toward
him. 3° And seeing the strong
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W OMR IROYI WYX R P VR LIPPIVIO W TT PTIANMIR PR
tsu azoi geton geshrei a er hot trenken tsu zich onhoibendik un
to so done shout a he has drown to self beginning and

Thy LRA VWYYV PR X7 1R DNPORT ,INA PR
glaich hot Yeshua/Yehoshua un mich rateve  Har zogen
immediately has Yehoshua  and me save L-rd say
1T DR IR VART IR LVARIVIIN DR ORI ,0VINRA T OPYIVWYIOIR
du im tsu zogt un ongechapt im hot hant zain  oisgeshtrekt
you him to says and  seize  him has hand his stretched out
WIVT TN PR T 2099MIEYI VDR DRIIRD WRraAnHanhp
zenen zei ven un getsveiflt  hostu  farvos  kleingloibiker
are they when and doubt youhave why  smallbeliever
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vos di un oifgehert ~ vint der hot shifel in aingeshtigen
who the and cease  wind the has boat in  stepin
TOIRTPI IR LDOR IR LPIAYE TT AR L5DW PR pNps It
gezogt un im tsu gebukt zich  hoben shifel in geven zenen

said and him to worship themselves have boat in was are
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zun Hashems beemes bist du
Son Hashem's in truth are you
TIRD DI WP T PR IRDPIWINR PIT T PR T
land tsum gekumen zenen un  aribergeforen zenen zei un
land tothe come are and  crossover  are they and
,0IPIWT DR JARA VIR DY NA VWY T M PR Y. oM
derkent im hoben ort yenemfun lait di vi un Genessaret
recognized him have place of that of people the as and  Gennesaret
IR VYAV IR, DR VDI WRIRY I PR OPWYI T 1OKA
tsu gebrengt un arum gegent gantser yener in geshikt zei hoben
to brought and around region whole that in sent they have

MO HRT NP IR JOPaAYI DR 1aRA IR 7 pPIRIp POR DR
bloiz zolen zei az gebeten im hoben un kranke ale im
only should they that begged him have and sick  all him

,U7MVAIR 1R ORN ,}7‘7& R ;'(UT:bD ™A DT YT MR
ongerirt hoben vos ale un malbesh zain fun zoim di onriren
touched have who all and clothing his of fringe the touch
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gevoren gezunt gants zenen
become healthy totally are
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sofrim un Perushim Yeshuan/Yehoshuan tsu kumen demolt
scribes and Pharisees Yehoshua to come then
PIMT IDIPT DRIMRD D I PRT X MR, DOV D
daine zenen farvos  zogen tsu azoi Yerushalayim fun
your are  why say to so  Jerusalem from
TWRT ™ nAnn P oIpr YT A aTon T anKk naw o TRon
vashen zei machmas zkeinem di fun mesoire der oif oyver talmidim
wash they because elders the of tradition the on break disciples
ORI WAR WA.OMN2 DY YT N L, 0Ipn YT bwn ™
hot ~ ober er  broit esen zei ven hent di nisht  zich
has however he bread to eat they when hands the not themselves
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Hashems oyver oich ir zent farvos gezogt =zei tsu entferendik
Hashem's violating also you are  why said them to answering
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wind, Kefa was afraid, and
having begun to sink, Kefa
cried out, saying, Azreini!
Adoni, hoshieini! (Help! L-rd,
save mel) 3! And immediately
Rebbe, Melech HaMoshiach,
having stretched out (his)
hand, took hold of Kefa and
says to him, One of little
emunah, why did you doubt?
32 And as they were going
up into the sirah (boat), the
wind became still. 33 And the
ones in the sirah (boat) fell
down before Rebbe, Melech
HaMoshiach, saying, Beemes
(Actually) you are the Ben
HaElohim!

34 And having crossed over,
they came onto the land at
Gennesaret. 3> And having
recognized him, the men
of that place sent into all
the surrounding region
around, and they brought to
Rebbe, Melech HaMoshiach
all the cholim, 3¢and they
were appealing to him that
they might touch even the
Moshiach’s tzitzit on his
garment, and all who did,
received Moshiach’s refuah

(healing).

Then Perushim and
1 5 Sofrim (rabbonim)
from Yerushalayim approach
Rebbe, Melech HaMoshiach,
saying, 2Why do your
talmidim transgress the
Masoret HaZekenim (the
Tradition of the Elders)?
For they do not do the
netilat yadayim before
meals. 3But Rebbe, Melech
HaMoshiach, in reply to
them, said, Why [do]
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gezogt hot Hashem machmas  mesoire eier tsulib gebot

said has Hashem because tradition your on account of command
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ver un  muter dain un foter dain koved opgeben zolst du
whoever and mother your and father your honor give you shall you

R 7PN VY ORT AT LDV AWTIR WOKRD [emib):) oy
un  veren geteit  zol der muter oder foter flucht es
and tobe killed should thisone mother or father curses itis
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muter der tsu oder foter tsum zogen vet es ver zogt ir
mother the to or father tothe say will it who say you
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zain nehene gekent mir fun volst du vos  korben a iz dos
be partake be able me from would you which sacrifice a is this
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oder foter zain koved optsugeben mechayev nisht mer iz  der
or father his honor togive obligated not more is thisone
ANRTIMT VIR D' VARWPIAR ORA PR IR 0N P

eier durch vort Hashems opgeshaft hot ir un muter zain
your through word Hashem's cancelled have you and mother his

MNET TR IR PR DR SR L oppyiar PR 0N
voil ~ tsvuakes ir

nevues  aich oif Yeshayah hot mesoire
prophecies you on Isaiah has well hypocrites you tradition
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zogen tsu  azoi gezogt

say to inthisway said

499 YT M T2 AR A VI PHRD PPINT ORTT
lipn di mit koved op mir git folk dozike dos
lips the with honor up me give people these the
M oA UM PR PIARA WNT AWAR
mir fun vait iz harts zeier ober
me from distant is heart their however
N ORE S AR YN PR VOMTIRY
mir far  yira  zeier iz umzist
me for reverence their is invain
L oYwh yayhwown  nmen mpryh o S
leres  mentshleche mitsvos vi lernen zei  vail

teachings human  commands as teach they because
(.3 00 v )
ig cht Yeshayah
13 29 Yeshayah
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zei tsu un mentshn hamon dem zich tsu gerufen hot er un
them to and people crowd the self to called has he and
PR IR UM DKM LORT LWI N [OMOWIRD IR ,0IWN VIR
in arain geit vos  dos nisht farshteit un  hert gezogt
in into goes which that not  understand and hear  said
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fun arois kumt vos dos nor tome mentshn dem macht moil
of out comes which that but impure people the make mouth
"7 Iyt VHRAYT T WO DPT RAD  VIRND PPIRT ORT , N
di zenen demolt mentshn dem tome macht dozike dos — moil
the are  then person the impure makes these the mouth
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also you transgress the
mitzvat Hashem for the
sake of your own masoros?
4For Hashem has said,
KABED ES AVICHA VES
IMMECHA (honor your
father and your mother),
and MKALEL AVIV VIMMO
MOT YUMAT (the one cursing
his father and mother, to

die he must die). °>But

you say, Whoever says

to his abba or his em,
whatever support you
might have had from

me, [it is] a gift. °By no
means does [anyone who
says this] honor his abba
or em. And you nullify
the Dvar Hashem on
account of your masoros.
7You tzevuim, well did
Yeshayah give a dvar
hanevuah concerning
you, saying, 8 YAAN KI
NIGASH HAAM HAZEH
BEFIV UVISHFATAYV KI-
BDUNI VLIBO RICHAK
MIMENI, (This people with
their lips honor me, but
their heart is far away from
me), ° VATEHI YIRATAM
OTI MITZVAT ANASHIM
MELUMADAH (and in vain do
they worship me, teaching as
doctrines the mitzvot of [mere]
men).

10 And having summoned
the multitude, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
Listen and understand! 111t
is not the thing entering
into the mouth that makes
the man tameh (unclean),
but the thing going out
from the mouth, this
makes the man tameh.
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hoben Perushim di az veist im tsu gezogt un gekumen talmidim
have Pharisees the that know him to said and come disciples
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entferendik hot  ober er vort dos herendik geshtroichlt
answering has however he  word that onhearing stumbled
VY UK WWOKRD WSJW"?D’H "N ORN ,}’JN'?EJ PIYY VIRV
nisht hot foter  himlisher main vos  flants yede gezogt

not has Father heavenly my which plant every said
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zenen zei gein zei lozt  veren oisgevortslt  vet  geflantst
are they go them let tobe  uprooted  will planted
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blinden a firt blinder a ven un blinde fun firer blinde
blind man a leads blind man a when and theblind of guide the blind
PMTINPOVIY VR DIOYA PR VPR 27 PR HROPMR PTra Y
entferendik hot Petros un  arain grub in arainfalen beide velen
answering has Peter and into pit in fallinto both will
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hot  ober er  moshal dos ois undz leig im tsu gezogt
has however he  parable the out wus explain him to said
DT TR OPIORT P TIROWIRD IR TRI TIN TR DIPT OINS
den ir zet tsi farshtand on noch oich ir zent gezogt
then you see understanding without yet also you are  said
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arop nidert moil in arain geit vos alts az ein nisht
down lowers mouth in into goes which everything that one not
PR RDIA M3 PR ODINNPIDTIN LWPN PR, TN PR
arain hakisei beis in aroisgevorfen  vert —un  boich in
into sewer house in pitched onout becomes and stomach in
JONR WMp DM 11D DMIR AP DKM PAR (ORI
oisn  kumen moil fun arois kumen vos  ober zachn di
out from come mouth of out come which however things the
nann YL RNV QWOIYA OYT IRA MT PR DM RORA
machmas tome mentshn dem machen zei un arois hartsn
because  impure person the make they and out heart
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yp

niufim  merdereien machshoves beize arois kumen hartsn fun

adultery  murder thoughts evil out come heart from
PPIRT YT 2 qpapooYy , BRT NTY wHRD, man ,  m
dozike di lesterungen  zogen eides falsh ganovot  zoines
these the blasphemies saying witness false  theft fornication
JOY IR VAR jWOIYN DYT KRNDOVND PIPT OKRN 0P (VIPT JINRT
esen tsu ober  mentshn dem metame zenen vos es zenen zachn

eat to however people the defiling are which it are things
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un tome nisht mentshn dem macht hent umgevashene mit

and  impure not person the makes hands unwashed with
PRODYNR PR PR GIOIRT 7D DARIPIDNTIR PR DW/pwin
in avek iz un dorten fun aroisgegangen iz Yeshua/Yehoshua
in wentaway is and there from  wentout has  Yehoshua
PRI YWIYID R, YT IR LONTR PR MR N oups T
iz froi Kena'anishe a ze un Tsidon un Tsor fun gegentn di
is woman Canaanite a look and  Sidon and Tyre of regions the
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12Then Moshiach’s talmidim
approached and say to
him, Do you know that

the Perushim took offense
when they heard [this]
dvar? 13 But Rebbe, Melech
HaMoshiach, in reply, said,
Every plant which Avi
sh'ba'Shomayim did not
plant will be uprooted.
l4Leave them. They are
blind morei derech (guides,
teachers) of [the] blind.
And if the ivver (blind
man) leads the ivrim
(blind), both will fall into

a pit. 1°> And Kefa said in
reply to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Explain to us
the mashal. 1° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said,
Are you still devoid of
binah (understanding)? 17 Do
you not have daas that
everything which enters
into the mouth goes into
the stomach and passes
into a latrine? #But the
things coming out from the
mouth come out from the
lev (heart), which makes
tameh. °For out of the
lev comes evil machshavot
(thoughts): retzichot (murders),
niufim (adulteries), zenunim
(fornications), genevot
(thefts), eduyot sheker
(false testimonies), giddufim
(revilements). 2° These are
the things making the man
tameh, but eating with
hands lacking the netilat
yadayim (ritual of the washing
of the hands), this does

not make the man tameh.
21 And having gone from
that place, Rebbe, Melech
HaMoshiach withdrew into
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zogen tsu azoi geshrigen hot un grenetsn yene fun aroisgekumen
say to so shouted has and borders those from  come out
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vert tochter main mir oif dich derbarem Dovid ben  Har
is daughter my me on you have mercy David Sonof L-rd
DY R UKD AR w2 oo™y ma R A UJ&'?D}JJ o
nisht ir hot  ober er gaist beizn a fun geplogt  biter
not her has however he  spirit evil a from plagued bitter
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hoben un tsugegangen zenen talmidim zaine un  vort kein geentfert
have and wentover are disciples his and word any answered
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shrait zi vail avek zi shik zogen tsu azoi gebeten im
is crying out she because away her send say to so asked him
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nisht bin ich gezogt entferendik hot  ober er noch undz
not am 1  said answering has however he  after us
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hoiz dem fun shefelech  farloirene di tsu achuts gevoren geshikt
house the of  sheep lost the to except been  sent
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un im far anidergefalen un gekumen ober iz zi Yisroel
and him before felldown and come however is she Israel
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iz es gezogt entferendik hot er un  mir helf Har gezogt
is it said answering has he and me help L-rd said
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varfen tsu es un kinder di fun broit dos avektsunemen shein nisht

throw to it and children the from bread the totakeaway fair not
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afile machmas Har yo gezogt hot zi un  hintlech di far

even because L-rd yes said has she and dogs  the before
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zeiere fun arop falen vos breklech  di fun esen hintlech di

their of down fall which broken pieces the from toeat dogs the
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ir tsu entferendik Yeshua/Yehoshua hot demolt tish  harns
her to answering Yehoshua has  then table Master's

15 % nnn

T MOMMR pwyy T oK1 SOMV TR AR M7, AWK VINRTVA
du vi azoi geshen dir zol grois iz emune dain isha  gezogt
you as just to happen you let great is faith your woman said
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on sho yener fun gevoren geheilt iz tochter ir un vilst

on hour that from become healed is daughter her and  will
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gekumen iz un dorten fun avek iz Yeshua/Yehoshua un

come is and there from wentaway is Yehoshua  and
TUNR, NI OJOMR PARIIDTIRTR IR 3 PO po o o
zich un barg ~ oifen aroifgegangen iz un  Galil fun yam tsum

self and mountain onthe  wentup is and Galilee of sea tothe
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hamonim groise im tsu gekumen zenen es un  anidergezetst dort
crowds of great him to come are it and satdown  there
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the districts of Tzor and
Tzidon. 2 And a woman
from Kena'an came out
from those regions, and was
shouting, Have mercy on
me, Adoni, Ben Dovid! My
bat is in torment possessed
by shedim. 23 But Rebbe,
Melech HaMoshiach did
not answer her a word.
And Moshiach’s talmidim
having approached, were
asking him, saying, Send
her away; she shouts after
us. 24But, Rebbe, Melech
HaMoshiach said in reply,
I was not sent except to
the Seh Oveid Beis Yisroel
(the Lost Sheep of the House
of Israel). 2>But she came
and fell down before him,
saying, Adoni, azreini (L-rd,
help me). 26But, Rebbe,
Melech HaMoshiach said
in reply, It is not good to
take the lechem of the
Banim and throw it to the
kelevim (dogs). ¥’ But she
said, Ken, Adoni, but even
the kelevim eat the crumbs
falling from the tish (table)
of their masters. 26 Then,
in reply, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to her,

O woman, great [is] your
emunah. Let it be done for
you as you wish. And the bat
(daughter) of her was given
refuah (healing) at that very
hour.

29 And having passed over
from that place, Rebbe, Melech
HaMoshiach came beside
Lake Kinneret, and having
gone up the mountain, Rebbe,
Melech HaMoshiach was sitting
there. 30 And great multitudes
approached Rebbe, Melech
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VMO, PTda LpnRY T UM ORAPI JIRA DR ,JW0IYN
shtume  blinde  lome zich mit gehat hoben vos mentshn
mute theblind lame themselves with have did who people

IDIRNPIYTIR MOARD PR VIR TO R PR LOVPORD

anidergevorfen zei hoben un andere sach a un  kalikes
throw down themselves them have and others many a and  lame
OXRA 0 T IR &5 ;U‘w’nm "TOUKRA W IR L0 VINT ARG
hot hamon der  az geheilt zei hot er un fis zaine far
has crowd the so that healed them did he and feet his before

DYPORD YT L1TVN YIOW YT IR LPUTIVNT 0OWTIRNYY T
kalikes  di reden shtume di az zeendik  gevundert zich
lame the speak mute the that seeing amazed  themselves

PTONR GIVT YTIO T PR, ORI YRR T NN LDINA It
zei un zen blinde di un arum geien lome di un gezunt zenen
they and see blind the and around walk lame the and whole are

DRI 10 -3 0PT 1R NAW R [APIVIONR 1aR7
Yisroel fun G-t dem tsu shvach a opgegeben hoben
Israel of G-d the to praise a offerup have
PR L,DTRbA PIT AP T R BRA pwr e pr D
un talmidim zaine gerufen zich tsu hot Yeshua/Yehoshua un
and disciples his called self to has Yehoshua  and
Sy ,JWVIYN 1NA OYT YR ORI '[}7‘77}73’& "3 TR (VINRTVA
vail ~ mentshn hamon dem iber gerirt inerlech bin ich gezogt
because people crowd the over moved inwardly am 1  said
57O IR DR VWL 1AKRA IR D VM 0 MYT MW Iyt Y
esen tsu vos nisht hoben un mir mit teg drai shoin zenen zei
eat to what not have and me with days three already are they
P DYN IPARD ,PTIVORD PWRYNR M1 LW M TR DR
zei velen tomer  fastendik avekshiken zei nisht vil ich un
they will  lest fasting send away them not want I and
ORT IRNNG R X PRT DTRbn T PR 7 apn amR o
zolen funvanen  im tsu zogen talmidim di un  veg oifen oisgein
shall from where him to say disciples the and  way onthe faint
YOKRND KRIR POYT IR VIR, MR 937N AT PR YNYI N
mase aza zetiken tsu azh broit azoifil midbar der in nemen mir
crowd such a satisfy to even bread somuch desert the in take we

oph  bam T o wIRT YW/ywir PR T2 Pwviyn
leblech  vifel zei tsu zogt Yeshua/Yehoshua un mentshn
loaves howmuch them to says  Yehoshua  and people

PIOD PPIOR PR, (1T COIRIVI JARA T PR PR DRI LM
kleine einike un ziben gezogt hoben zei un ir hot broit
small some and seven said have they and you have bread
RYNNIPTIR O TT A0 DPT DMARI ORA W PR 77 YHwn
anidertsuzetsen ~ zich ~ hamon dem bafoilen hot er un fishlech
sitdown  themselves crowd the order did he and little fish
TR VA YRS A T s PRV T W anN
di un broit leblech ziben di genumen un erd der oif
the and bread loaves seven the took and ground the on

IR O1AVIVI IR LOKRTIR T IR N293 KR VIRNYI OXRA ;WD
tsu gegeben un tsubrochn zei un broche a gemacht hot fish
to gave and brokeup them and blessing a made had fish
pOR IR 7 qwviyn  joRn T W orrabn T PR L0vTRdN T
ale un  mentshn masen di tsu talmidim di un talmidim di
all and  people crowds of the to disciples the and disciples the
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HaMoshiach, having with them
pisechim (lame), ivrim (blind),
the crippled, the mute, and
many others, and they laid
them at Moshiach’s feet, and
Rebbe, Melech HaMoshiach
gave the cholim (sick persons)
refuah (healing). 3! The result
was that the multitude was
astounded, witnessing mute
people speaking, cripples made
whole, the pisechim (lame)
walking, and the ivrim (blind
people) seeing, and they gave
kavod to Elohei Yisroel.

32 And Rebbe, Melech
HaMoshiach, having
summoned his talmidim, said,
I have rachmei shomayim for
the multitudes, for already
shloshah yamim (three days)
they remain with me and
they do not have anything
they may eat, and I do not
want to send them away
famished, lest they might
faint on the way. 33 And
Moshiach’s talmidim say to
him, From where bamidbar (in
the wilderness) is there enough
lechem for us to feed such a
vast multitude? 34 And he says
to them, How much lechem,
how many loaves do you
have? And they said, Sheva,
and a few dagim. 3> And when
Rebbe, Melech HaMoshiach
gave the command for the
multitude to recline on the
ground, 3° Rebbe, Melech
HaMoshiach took the loaves
numbering sheva and the
dagim, and, making a bracha,
Rebbe, Melech HaMoshiach
offered the betziat halechem
(the breaking of the bread)
and served them to the
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JIOAPIPR PR ORN IR GIIRNPS OKRT PIDT PR, JOVIDI 1ARA
ibergebliben iz vos un gevoren zat zenen un gegesen hoben
leftover  is what and become filled are and eaten have

LY YOI T LANAYIONR VR ORA TYHPYIa T no
kerb  groise ziben oifgehoiben men hot  breklech  di fun

baskets large seven pickedup they has broken pieces the from

,0IVN 0 VIMU . D YNV DIVT LI0VAVE JARA OKRN, T IR n
mener toizent fir geven zenen gegesen hoben vos  di un
men thousand four was are eaten have who those and

, DDA YT OPYWYIPYIIR ORI W IR ob CWTIP PR UMD PINR

hamonim di  avekgeshikt  hot er un kinder un froien achuts

crowds the sendaway did he and  children and women besides

1D RPIVII T R DMIPYI IR LODW PR ITDWYNR PR IR

fun grenetsn di tsu gekumen un shifel in aingeshtigen iz un

of borders the to come and boat in stepinto is and

. T
Magadan
Magadan

O

"
kedei
in order that

JVRIDYE DT DPITR PR DWME T PR
gekumen zenen Tsedukim un Perushim di un
come are Sadducees and Pharisees the and
" 5Nt W OIR ,UJJNBWND 1ARA IR GMIRIIDIROMN DR
zei zol er az  farlangt hoben un oistsupruven im
them shall he that  asked  have and test him
IR OPYTIIPAVIY VRO AR W3, omwn m MRIR M
tsu entferendik hot ober er  hashomaim min os an vaizen
to answering has however he heaven from sign an to show
,IP0PT W T OV 0P SR VART VIR PR IVARTVA
veter shein zain vet es ir zogt ovent in gezogt zei
weather fair be will it you say evening in  said them
VYN LIV MIDWTIR PR ATT VOV Y T nnnn
vet haint inderfri un  zich  roitlt  himel der machmas
will today inthe morning and  self turningred sky the because
AN PR IR vhom Hien wT nann ,PTTRTY MY
trib iz un zich  roitlt  himel der machmas shturemdik zain
gloomy is and self turningred sky the because storming be
M AR ITOWINIPONR TR DPOWARD Y7 19 VIOMR DRT
di nor untertsusheiden ir  farshteit himel fun  oiszen  dos
the but to differentiate you understand sky of appearance the
"I PYTARI IR TR T IOWN R DIPP VYR WT A DIINR
dor noyefdik un beiz a nisht ir kent tsait der fun tseichens
generation adulterous and evil a  not you can time the of signs
DN JAPIDE VW DR PN MR D DR 5 1Y R DIIRDIRD
veren gegeben nisht im vet tseichen kein un tseichen a farlangt
tobe given not it will sign any and sign a demands

R IR ,UTN'?}JJWDJ’& OURAAY R LA PNA 2R DRI PINR
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iz un  ibergelozt  zei hot er un Yonah fun tseichen dos achuts
is and left them has he and Jonah of sign the except
JVARIVIDVNR
avekgegangen
went away
VT IYY IR JUMIPpYIIYITIR (VIpT oRbn T R
zait  yener  oif aribergekumen zenen talmidim di un

side of the other on came over are disciples the and
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talmidim, and Moshiach’s
talmidim served them to the
multitudes. 37 And everyone
ate and they were satisfied,
and the Rebbe’s farbrengen
shirayim were numbering
sheva baskets full. 38 And

the ones eating were arbaat
elafim (four thousand) men, not
counting nashim and yeladim.
39 And having sent away the
multitudes, Rebbe, Melech
HaMoshiach embarked in the
sirah (boat), and came to the
region of Magadan.

And the Perushim
1 6 and Tzedukim
approached, to test Rebbe,
Melech HaMoshiach, asking
him to present them with
an ot (sign) from Shomayim.
2But in reply, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
When it is erev, you say,
It will be fair weather, for
the sky is fiery red. 3 And
in the boker (morning) you
say, There will be stormy
weather today, for the
sky is overcast fiery red
and threatening. You have
daas to distinguish the
signs of the appearance
of the sky, but you can't
discern the signs of the
times? 4 A dor rah umnaef
(an evil and adulterous
generation) demands an
ot (sign), and no ot will
be given it except the ot
of Yonah HaNavi. And
having left them, Rebbe,
Melech HaMoshiach went
away.

5When the Moshiach’s
talmidim arrived at the other
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PWY/YWITT IR LOMIA PAPNIRDA JOYIIRD [ARD DR D
Yeshua/Yehoshua un  broit mittsunemen fargesen hoben un yam
Yehoshua  and bread take along forgotten have and sea
1IRD ™ U PR OJNVIR O VIRTVE YT IR ONA
farn zich hit ~ un achtung git gezogt =zei tsu hot

before themselves beware and attention give said them to has

OY ARN YT O NRTL DPITR PR DWW T o oy

es hoben zei un  Tsedukim un Perushim di fun zoierteig

it have they and Sadducees and Pharisees the of yeast
TADMI PR ORTOIRIDI DR, T qwME 0OYIYIR
mir vail iz dos gezogt un zich  tsvishen ibergeleigt
we because is this said and themselves among  reasoned

ORI PVW/YWIT N PR TLDMIA PP YRLPILA VWl jARA
hot Yeshua/Yehoshua ven un broit kein mitgenumen nisht hoben
has Yehoshua ~ when and  bread any takealong not have
VTP DR, PRkt TR R LIRS T ORA,ODRNYT T
redt vos  kleingloibike ir o gezogt er hot  dervust zich
speaks what small believers you o said he has  findout self
LPOWIRD P 0NN P VW LRI PR O T wMmE TR
farshteit broit kein nisht hot ir  vail zich  tsvishen ir
understand ~ bread any not have you because yourselves among you

(VM PAYIIRD) T VWU PR VPWTYI IR L,OWI IRI TR

mit farbrengen  di nisht ir  gedenkt un nisht noch ir
with pass the not you remember and not yet you
ORA TR WP YOM PR, LIMD  APH YT ND VYN 4B
hot ir  kerb vifel ~— un  toizent finf di fun broit finf

have you baskets how many and thousand five the of bread five
PR, VIMY D YT IR VNN (AT YT VWA IR AIANNPIanIN
un toizent fir di far broit ziben di nisht oich  oifgehoiben
and thousand four the for bread seven the not also  picked up
2IAMNYIONR VRN PR WP (omw o) yonua 5am
oifgehoiben hot ir  kerb  shiraim Rebbes groise  vifel
pickedup have you baskets leftovers Rebbe's great how much
VWY AKRD TR IR DY OMOWIRD PR DR L,Op vmp MmN
nisht hob ich az nisht farshteit ir vos es kumt vi
not have 1 that not understand you that it comes how
7O 0PN IRD WAR IR VW POMNA N TR IR VTV
fun zoierteig farn  ober aich  hit broit fun aich tsu geredt

of yeast before however you beware bread of you to spoken
IR OWIDNPR T JARA VORAYTT . DPYTR IR WA T
az  aingezen  zei hoben demolt Tsedukim un Perushim di
that understand they have then Sadducees and Pharisees the
A0APNT IRL 1O ™ IL)NT " LVINRTYI DWW OKRA W
zoierteig farn  hiten zich zolen zei gezogt nisht hot er
yeast before beware themselves should they said not has he
IR DWME YT pa Y1a58 OYT RO RI L,V NA
un Perushim di fun pilpul dem far nor broit fun

and Pharisees the of casuistic hairsplitting the before but bread of
. DT
Tsedukim
Sadducees
MO PO VLYY T PR PAPYI PR W/Ywin pm PR Y
Caesarea fun gegentn di in gekumen iz Yeshua/Yehoshua ven un
Caesarea of regions the in come is Yehoshua ~ when and
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side, they had forgotten to
take lechem. ®But Rebbe,
Melech HaMoshiach said
to them, Take special
precaution against the
chametz (swelling leaven)
of the Perushim and
Tzedukim. 7But they
began reasoning among
themselves, saying, We
took no lechem. But
Rebbe, Melech HaMoshiach,
aware of their machshavot
(thoughts), said, You men
of little emunah, why

do you reason among
yourselves that you

have no lechem? °Do

you not yet have binah

or remember the five
loaves of the chamesh
elafim (five thousand),

and how many baskets
full you took up? 1°0Or

the shevah loaves of

the arbaat elafim (four
thousand), and how many
large baskets full you
took up? ' How is it

that you do not chap
(grasp mentally) that 1

did not speak to you
concerning lechem? But
beware of the chametz
(swelling, all-permeating
leaven) of the Perushim
and Tzedukim. 2 Then
Moshiach’s talmidim
understood that Rebbe,
Melech HaMoshiach did not
say to beware of the chametz
of the lechem, but of the
chametz of the teaching
of the Perushim and the
Tzedukim.

13 Now, having arrived in the
district of Caesarea Philippi,
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L,V DART IR MR ,D"I"Dsﬂ VINT VIYIAYI Y VXA ,DL‘J"?’D na
ver zogen tsu azoi talmidim zaine gefregt er hot  Filipos fun
who say to so disciples his asked he has Philippi of
D0IRTYA 1ARD YT PR TR OWIR S 93 YT IR LJWOIYD YT DNT
gezogt hoben zei un iz Enosh Bar der az mentshn di zogen
said have they and  is of Man Son the that people the says
, WAR PWTIR G ANMPR (T ) WT pa amy (BRT) YRUnR
ober  andere mikveh Yarden der fun Yochanan zogen einike
however others mikveh Yarden the of John say ~ some
VARTO . ORI YT 1A WK WIR, N PIYTIR IR ;1TI"7N
zogt neviim di fun einer oder Yirmeyah andere noch Eliyahu
says  prophets the of one or Yirmeyah others yet Eliyahu
OIVYD PWYRY LKA PP PR IR PR VIRT WV PR T R W
Petros Shim'on hot bin ich az ir zogt ver un zei tsu er
Peter Simon has  am 1 that you say who and them to he
oyT pa T oWwT, mwn YT VO 1T VIRV PYTINYAvIY
dem fun zun der Moshiach der bist du gezogt entferendik
the of Son the Moshiach the are you said answering
DDARTPI DR IR PUTIIPALIY ORA YW/YWI PR T 10-3 jprTyayh
gezogt im tsu entferendik hot Yeshua/Yehoshua un G-t lebedikn
said him to answering has Yehoshua  and G-d living
VRN om wa 5 ; NP9 Wwnw T TR OMMRN IR
hot  v'dam basar vail  Bar-Yonah Shim'on dir iz  voil az
has and blood flesh because Bar Yonah Simon you are blessed that
PRI O®A PR PR DRI ,IPOKRD PO IRI,OPYHIVIR DY T DY
un himel in iz vos foter main nor  antplekt nisht dir es
and  heaven in is who Father my but revealed not you this
SN IOV (PIRT OPT IR PR ,DTIOPA VO 1T IR T ART TR
vel feldzn dozikn dem oif un Petros bist du oich dir zog ich
will rock this the on and Peter are you also you tell I
W T DY DAND YIRW 1A WN0 T PR A0Ap A Ma TR
nisht zi velen Tachtis Shaul fun toiern di un kehile main boien ich
not it will deepest Sheol of gates the and kehile my build I
madn  opT pa phodw T jays TR YN T PR Y vmpra
Malchus  dem fun shliselen di geben ich vel dir un  baikumen
kingdomof the of keys the give 1 will you and defeat
T 0PN ORT L, T WT IR A0KR VOYN 1T OKRN R ;5 DNMYWA
zain vet dos erd der oif aseren vest du vos un hashomaim
be will that earth the on forbid youwill you what and  heaven
, TV WT HPMIR T NN VoY 1T DKM IR ;'7?3’:7 'R OKR
erd der oif zain mater vest du vos un himel in  oser
earth the on be permit you will you what and heaven in forbidden
PIMT JORIAYI Y ORA VORAYTA . O PR MR T DYN ORT
zaine geboten er hot demolt himel in  mutar zain vet dos
his ordered he has then heaven in permitted be will that

T PR Y OIRERIONN LW OPIp HRT M1 ORT ,ovTRbn

der iz er az oiszogen nisht keinem zolen zei dos talmidim

the is he that tell  not anyone should they that disciples

. wn

Moshiach

Moshiach

mwnn PI/YVIET ORI IR UORDYT pa N
HaMoshiach Yeshua/Yehoshua hot on demolt  fun
the Moshiach ~ Yehoshua has onwards then from
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Rebbe, Melech HaMoshiach
began asking his talmidim,
saying, Who do men say that
[1] the Bar Enosh am? 4 And
Moshiach’s talmidim said,
Some say Yochanan of the
tevilah of teshuva, and others
say, Eliyahu HaNavi, but still
others say, Yirmeyah or one
of the Neviim. > He says to
them, But you, who do you
consider me to be? ¢ And,
Shim'on Kefa said in reply,
You are the Rebbe, Melech
HaMoshiach, the Ben Elohim
Chayyim! 17 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said in reply

to him, Ashrey atah (happy
are you), Shim'on Bar-Yonah,
because basar vadahm (flesh
and blood) did not give you this
hisgalus (revelation), but Avi
sh'ba'Shomayim. 8 And I also
say to you that you are Shim'on
Kefa and upon this TSUR I will
build my Kehillah, my Chavurah
(the Community of Moshiach)
and the shaarei Sheol (gates of
Sheol) shall not overpower it.
91 will give you the maftechot
Malchut HaShomayim (keys

of the Kingdom of Heaven); and
whatever you shall bind as asur
(prohibited) on haaretz shall
be bound as asur (prohibited)
in Shomayim, and whatever
you shall loose as mutar
(permitted) on haaretz shall

be loosed as mutar (permitted)
in Shomayim. ?° Then Rebbe,
Melech HaMoshiach gave the
directive to his talmidim that
they should tell no one that
he was the Rebbe, Melech
HaMoshiach.

21 From that point he began
to explain to his talmidim
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, DOV R P Nn Y IR L,0TRhD YT M 3R JanapaR
Yerushalayim kein gein muz er az talmidim zaine vaizen tsu ongehoiben
Jerusalem to go must he that disciples his show to begun
,OM00 IR ONAD LANA PR OUPT T A To RO ™H PN
sofrim un koyanim hoipt un zkeinem di fun sach a laiden un
scribes and kohenim chief and elders the from many a to suffer and
DRI DIVYA PR 7. PVDRANR IRV JOMT OYT IR LTIPN OO IR
hot  Petros un oifshtein ~ tog dritn dem un veren geteit un
has Peter and  stand up again day third the and tobe killed and
MR LOR IR (VMW IR AAVIIR ORI IR 0T R IR jpNUIYI OR
azoi im oif shraien tsu ongehoiben hot un zait a oif genumen im
so him on shout to begun has and side a on taken him
TR pWYs VW T ORI YPIRT ORT IIRAL,TT MW R R
er geshen nisht dir zol dozike dos Har dich shoin zogen tsu
he  tohappen not you shall these the L-rd you now say to
, TN 1D PYNR OTIOYA 1R VIRIYI IR DPTTPIONN T UKD AR
mir fun avek Petrosn tsu gezogt un oisgedreit zich hot  ober

Me from away Peter to said and turnaround self has however
VYN VORA 1T DM ;7 IR S1wan R VO 1T, PYW
nisht host du vail mir far michshol ~ a bist du Satan

not you have you because me for stumblingblock a are you Satan

1R VIPAYI OKRN L,OKRT ARI, A 1R OIWAYI ORN ,OKRT VIT PR
tsu gehert vos dos nor Hashem tsu gehert vos dos zinen in
to belongs which that only Hashem to belongs which that mind in
Ionbn pIvt R VARIYE PW/YWI ORA VORDYT T iwoipn
talmidim zaine tsu gezogt Yeshua/Yehoshua hot demolt mentshn
disciples his to said Yehoshua has  then man
IR IVIVPTOIRD OR T AP ORT, PIORI D DMy IR
un farleikenen alein zich er zol nochgein mir vil emitser oib
and deny  alone himself he let follow me wants someone if
Syn N oy pn nnnn 72 1EHRDIRI PR PR L,ONT T 1pRp
matsl il es  ver machmas  nochfolgen mir un boim zain nemen
save wants the one who because follow me and tree his take

vVYHIRD DY WAR WM ;11’5185 oy vy WT ,IJV‘? ™o

farlirt —es  ober ver farliren es vet der leben zain zain
loses it however who tolose it will thisone life his do
ORN nNAND P gyrapiop vyn WwT ,rn ey M
vos machmas  gefinen es vet der  mir tsulib leben zain

find his
,05}711 VRINZ T 0INIpx ORT Y IR ,JOIVN R ]D‘?}Jﬂ oY VYN
velt gantse di gevinen zol er oib mentshn a helfen es vet
world whole the gain shall he if people a help it will
I IOIDMR [API WOIYA R PP ORN IR PIAYY T 11YINRD IR
zain oistsuleizen geben mentsh a ken vos oder leben zain farliren un
his redeem give man a canwhat or life his tolose and
1D VPRIV IWT PR YMP VYN WIR 72 WT noann P Ay
fun herlechkeit der in kumen vet Enosh Bar der machmas  leben
of glory the in come will of Man Son the because life
TP JOHYIIRG P LY VORAPT PR 3 DORID PIT VM POKRD P
yedn fargeltn er vet demolt un malochim zaine mit foter zain
every repay he will then and angels his with Father his
PPUTR IR TR TR IRT NARD TP .owyn pimr v1H DYITR
einike az aich ich zog beemes maisim zaine loit einem
some that you 1 tell intruth deeds his accordingto one

what because it will thisone me onaccountof life
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that it was necessary that
Rebbe, Melech HaMoshiach
go to Yerushalayim, and
suffer many things from the
Zekenim (Elders), and the Rashei
Hakohanim (the Chief Priests)
and the Sofrim (Scribes) and
it was necessary for Moshiach
to be killed and have his
histalkus (passing), that he
would undergo the Techiyas
HaMoshiach (Resurrection of
Moshiach) on Yom HaShlishi.
22 And Kefa took him aside
and began to rebuke him,
saying, Chas vshalom (G-d
forbid)! Adoni, this shall
never happen to you! 23 But
Rebbe, Melech HaMoshiach
turned and said to Kefa, Get
behind me, HaSatan! You are
a michshol (stumbling block)
to me; for you are not setting
your mind on the things of
Hashem, but the things of
Bnei Adam! 24 Then Rebbe,
Melech HaMoshiach said to his
talmidim, If anyone wishes to
come after me, let him turn
in hinnazrut (self-denial), and
take up his etz shel mesiros
nefesh (tree of self-sacrifice),
and follow me. 2° For whoever
wishes to save his nefesh
shall lose it; but whoever
loses his nefesh on account of
me shall find it. 26 For what
will a man be benefited if

he acquires the whole world
and forfeits his neshamah,

or what will a man give in
exchange for his neshamah?
27For the Bar Enosh is about
to come in the kavod of his
Av with his malachim and
will then recompense every
man according to his ma'asim.
28 Omein, I say to you, there
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toit fun taam dem farzuchen nisht velen do shteien vos di fun
death of taste the sample not will here stand who the of
madn T PR VMP WIR 72 OYT T oyn oM
Malchus  zain in kumen Enosh Bar dem zen velen zei biz
kingdom of his in come of Man Son the see will they until
TIOOM YW/YRIT 0Dl DR Y0 OPYI PR TN ey
zich  mit Yeshua/Yehoshua nemt arum teg zeks in un
himself with ~ Yehoshua  takes around days six in and
VIO R, PAY YT PT PR, [APYT PR LJoTNopa
firt un Yochanan bruder zain un Yaakovn un  Petrosn
leads and  John brother his and Jacob and Peter
DIWTIIRD PR P PR T LRI NT R IR PTIR POR M1
farendert iz er un barg  hoichn a oif aroif alein zei
transfigured is he and mountain high a on wup alone them
DR LTT T M 0PI DRA DUA P IR, T ARD IR
un zun di vi geloichten hot ponem zain un zei  far gevoren
and sun the like shine did face his and them before become
awn L, Pt pRYLo2h DRT M DN IRNPE papr owibn P
Moshe ze un licht dos vi vais gevoren zenen malbushem zaine
Moses look and light the as white become are clothing his
DR 0N PUTITYA L, TR PMIRI T JaRA IOR PR
im mit redendik zei tsu bavizen  zich  hoben Eliyahu un
him with speaking them to appear themselves have Eliyahu and

ORD WY/ IRIT IR DIRIPI PUTIPOLIY ORI DTLYS PR T
Har Yeshuan/Yehoshuan tsu gezogt entferendik hot Petros un
L-rd Yehoshua to said answering has Peter and

KT TR 5}711 ,0077’11 1T AR IMT IR ORT TTIR IRD VI PR DY
do ich vel vilst du oib zaintsu do undz far gut iz es
here T will want you if be to here us for good is it
IR, WD IRD DIPR PR LT IRD DIV OHYEPE MMT 1IRN
un Moshen far eins un dir far eins getseltn drai machen
and Moses for one and you for one  tents three make
R, P SOTYIPI IR ORA Y DPwa IR T TTOR IND DIUR

a ze geredt noch hot er beshas un  Eliyahu far eins

a look speaking still was he while and Eliyahu for one
OYT DR 91D R, PT DR LIORWRI MT LR IPHRN W0
dem ois kol a ze un  bashotnt zei hot volken lichtiker
the out of voice a look and overshadow them has cloud bright
ARA TR PAYN PR, WYOIOYH " TR DRT (VIR OKRA IP5N11
hob ich vemen in zun gelibter main iz dos gezogt hot volken
have I whom in Son beloved my is this said has cloud
oy 1aRa oabn YT oM PR IPn PR VIR DR 1ODIPIHOING R
es hoben talmidim di vi un heren ir zolt im  voilgefelen a
it have disciples the as and hear you shall him well pleased a

JART PR L OPMID PPV IR PORIPIWTIR T I, 0WNYS

hoben un penemer zeiere oif anidergefalen zei zenen gehert

have and faces their on  felldown they are  heard
DR IDAIRIPAL PR PIW/PWLINT PR TL0IIRAPY P ™
un tsugegangen iz Yeshua/Yehoshua un  geforchten zeier  zich

and goover s Yehoshua  and  afraid very themselves

IR P LW OKRD PR MR UMOW IDIRIPI IR VPR T UKD
moire kein nisht hot un oif shteit gezogt un ongerirt zei hot
fear any not have and up stand said and touched them has
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are some of those who are
standing here who shall not
taste death until they see the
Bias of the Bar Enosh coming in
his Malchut.

And after shisha
1 7 yamim (six days),
Rebbe, Melech HaMoshiach
took Kefa, Ya'akov and
Yochanan his brother; he
brings them up to a high
mountain in yechidus. ? And
Rebbe, Melech HaMoshiach
was transfigured before
them, and Moshiach’s face
shone like the shemesh
(sun), and his garments
became brilliant like the
ohr. 3 And hinei! There
appeared before them
Moshe Rabbenu and Eliyahu
HaNavi conferring with
Rebbe, Melech HaMoshiach.
4 And Kefa said in reply to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
Adoni, it is good for us
to be here. If you wish, I
will make shalosh sukkot
here: one for you, and one
for Moshe Rabbenu, and
one for Eliyahu HaNavi.
>While he was speaking,
hinei! A brightly shining
anan (cloud) overshadowed
them, and hinei! A bat kol
(a voice from heaven) out of
the anan was saying, This
is My Ben ahuvi (beloved
Son) with whom I am well-
pleased. Listen to him.
¢ And having heard this,
the talmidim fell on their
faces and were filled with
pachad. 7 And Rebbe, Melech
HaMoshiach came to them,
and touched them, and
said, Arise, and do not
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VWM OPITD M JARTLPNR PPN IANAPIONNR 1R Pn PR
nisht keinem zei hoben oigen zeiere oifgehoiben hoben zei ven un
not anyone they have eyes their  liftup  have they when and
qTOR W/ W PINR DTS
alein Yeshuan/Yehoshuan achuts gezen
alone Yehoshua except seen
JAR2 7D UARIVIORIR PWT T nywa R Y
barg  fun aropgegangen zenen zei beshas un
mountain from wentdown  are they while and

v/ ywine

"y

ORI,
hot
has

8 VW DYINP VIRT D AKRT IR MR ,15’192’23 ”r
fun nisht keinem zogt zogen tsu azoi bafoilen zei Yeshua/Yehoshua
of not anyone tell say to so ordered them  Yehoshua
JOMO T ND DIKRVWLIAMR P'ROWIR - 91 T 2 ANKRYT YT
toite di fun oifgeshtanen iz Enosh Bar der biz zeung der
dead the from stand up again is of Man Son the until vision the
PIRT DRIIRD TR : JART 12 NN ,0IYIOPF DR 18D DTRON T IR
zogen farvos un zogen tsu azoi gefregt im hoben talmidim di un
say why and say to so asked him have disciples the and
ORI WaAR WY pmp LYy DR 9IRT OR IR ,0MI010 T
hot  ober er  kumen ersht tsum darf Eliyahu az  sofrim di
has however he  come first tothe must Eliyahu that scribes the
SPYOWRMIR POR DY IR , PPRO OID 1POR LIRS PYTIO0IY
tsurikshtelen alts vet un  take kumt Eliyahu gezogt -entferendik

restore  all will and actually comes Eliyahu said  answering
JARA YT DR LMIPYE MW PR PR IR LTOR IRT TR ORI
hoben zei un gekumen shoin iz Eliyahu az aich zog ich nor

have they and but

.D%my:( 1ARA T DR L,O'R UM VIXRNAYI IR, VIYPIYT OWI DR
gevolt hoben zei vos im mit gemacht nor  derkent nisht im
wanted have they what him with did only recognized not him

.M e I'l'”‘? IR 1AKRA VIR 3 T IR VYN MR OR
zei fun laiden tsu hoben Enosh Bar der oich vet azoi ot
them from suffering to have of Man Son the also will in this way just

W VTYIPI ORI TP IR LPIROWIRD DTRON YT jaARD vORAYTY

come already is Eliyahu that you tell I

tsu geredt hot er az farshtanen talmidim di hoben demolt
to spoken has he that understand disciples the did  then
mpn (7T ) WwIT e pir pyn M

mikveh Yarden der fun Yochanan vegen zei

mikveh Yarden the of John about them
VOIPYI PR, DY PR OPT R MY T Mt o pR T
gekumen iz am hamon dem tsu gekumen zenen zei ven un
come is people crowd the to come are they when and

, AP T MR D'ROINRD I'?ND}U"I}J'I’JN R DRV, 00PN KR DR IR
kni di oif im far anidergefalen iz vos mentsh a im tsu
knee the on him before kneltdown is who man a him to
PROY DM G R MR T DIRIWT IR VIR PR O
iz er wvail zunmain oif dich derbarem  Har gezogt un
is he because son my on you havemercyon L-rd said and

P™a PR TP VORD ORAVAR DN PN vTh BR G, Hou-hin R
faier in er falt  oftmol machmas shver laidt un choleh-nofel a
fire in he falls often because hard suffers and epileptic a

VLIPS DR AR TR PR O IR IPORN PR HRNVAR IR IR
gebrengt im hob ich un  arain vaser in oftmol un arain
brought him have I and  into water in often and into
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be afraid. & And lifting

their eyes, they saw no

one except only Rebbe,
Melech HaMoshiach himself,
alone.

9 And as Moshiach’s talmidim
were coming down from the
mountain, Rebbe, Melech
HaMoshiach gave them this
directive saying, Tell the
mareh (vision) to no one until
the Bar Enosh has undergone
the Techiyas HaMoshiach.

10 And Moshiach’s talmidim
asked him, saying, Why
then do the Sofrim say
that it is necessary for
Eliyahu HaNavi to come
first? 11 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said in reply,
Eliyahu HaNavi does indeed
have his coming and will
restore all things. 12But

I say to you, that Eliyahu
has come already, and they
did not have daas of him,
but did to him whatever
they willed. So also the Bar
Enosh is about to suffer by
them. 13 Then the Moshiach’s
talmidim had binah that
he spoke to them about
Yochanan of the tevilah of
teshuva.

14 And when they came
to the multitude, a man
came up to Rebbe, Melech
HaMoshiach, falling down
before him. 1> And the
man said, Adoni, grant
rachamim (mercy) on this
ben (son) of mine, for he
is an epileptic, and suffers
horribly; for often he falls
into the eish, and often into
the mayim. 1 And I brought
him to your talmidim, and
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un  oisheilen gekent nisht im hoben zei un talmidim daine tsu

and heal beable not him have they and disciples your to
VRMPAKRD IR p’:’ﬁmm R VIRTYI PYTIIPAVIY ORI yw/ywnne
farkrimt  un umgloibik o gezogt entferendik hot Yeshua/Yehoshua
perverse and faithless o said answering has Yehoshua

TOR TR ORT RS PR Ma T TR OORT aRbM ! AT
aich ich zol vilang  aich bai zain ich zol vilang dor
you I shall howlong you with be 1 shall howlong generation

VRO VWY/YWI IR T 1 IR YaR DR VAIPI3 PPRIVIYT
hot Yeshua/Yehoshua un mir tsu aher im brengt dertrogen
has Yehoshua ~ and  me to here him bring  tolerate

PR LOMIR DR 1A PR VO™ P YT IR LDR IR IIWPAR

un arois im fun iz Gaist beizer der un im oif ongeshrigen
and out him from is Spirit evil the and him on rebuked
UORDYTY L IR YW WY N IRNPI LIP3 PR 931" ORT
demolt on  sho yener fun gevoren gezunt iz yingel dos
then without hour that from become healthy is boy the
WIT YT N, DWW R UARIPAR DTRdN T o
zenen zei ven Yeshuan/Yehoshuan tsu tsugegangen talmidim di zenen

are they when Yehoshua to wentover disciples the are

TVNVI VW 0 PVIPT ORNARD (VIRTYVI 1ART IR ,r"m 'R 0N PNV
geven nisht mir zenen farvos  gezogt hoben un alein im mit geven

was not we are  why said have and alone him with was
MR T R LIRT Y PR 2 AM0IOMIR DR N91a
tsulib zei tsu zogt er un  aroistsutraiben im bichoiles

onaccount of them to says he and tocastout him able

VORI PR IR CTOR TR INT NIRRT DR lorpnanhanhp apvr
volt ir oib aich ich zog beemes machmas kleingloibikeit —eier
would you if you I tell intruth because lackof faith  your
TPIRT OPT IR VIRIYE PR vhRn ,5'[J"l}7|7 VAYIYT R M ANNK OXRAYY
dozikn dem tsu gezogt ir volt kerendel zeneft a vi emune gehat
this the to have said you would seed mustard a as faith have
TTOUORN W PR IPAR TOIRT PIRTND IR TT 0 ¢ 3INA
zich volt er un ahin dorten fundanen oif dich hoib  barg
itself would it and here there fromhere up you lift mountain
TR IRD TYRIDAMIR PUY LW VHRN CIRT D IR JINVIAMR
aich far ummeglech  geven nisht volt zach kein un oifgehoiben
you for impossible have been not would thing any and picked up
Aan TWT PINR DMIR DWN LM WAR PR WPIRT A7) X
tfile  durch achuts arois nisht geit ober ~min doziker der
prayer through except out not goes however kind this one the
ORI, D01 PR IDIRIDINOR PIPT M1 NPWwA PR 2 (0oRD PR
hot  Galil in arumgegangen zenen zei beshas un fasten un
has Galilee in walking about are they while and fasting and
1AVIVIDR OV WIR 2 T (0IRTYY W opw/ywine
ibergegeben vet Enosh Bar der gezogt zei tsu Yeshua/Yehoshua
turned over will of Man Son the  said them to Yehoshua
TOMTOPT PR L,JOTO DR PPN T PR 2 w0Ipn 19 VIR PR 1PN
dritn dem un teiten im velen zei un  mentshn fun hent in veren

"y

third the and kill him will they and men of hands in become
L2MOKR APNT PIRNPI PIYT T IR L OWANIR Y VYN IRD
batribt  zeier gevoren zenen zei un oifshtein er vet tog

grieved very become have they and standing up again he will day
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they could not give him
refuah. 17 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said in reply,
O perverted generation
without emunah, how long
shall I be with you? How
long shall I put up with
you? Bring him here to
me. 18 And Rebbe, Melech
HaMoshiach rebuked it, and
the shed came out of him,
and the bocher received his
refuah that hour. 1° Then
the talmidim came to Rebbe,
Melech HaMoshiach in a
yechidus (private meeting
with the Rebbe), and said,
Why were we not able to
cast it out? 2° And Rebbe,
Melech HaMoshiach said

to them, On account of
your little emunah, for,
omein, I say to you, if

you have emunah as a
mustard seed, you shall
say to this mountain, Move
from here, and it shall

be moved; and nothing
shall be impossible for
you. 21 But this kind do not
come out except by tefillah
and tzom. 2 And as they
were gathering together

in the Galil, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
The Bar Enosh is about

to be handed over, even
betrayed, into the hands

of Bnei Adam. 23 And they
will kill him, and Rebbe,
Melech HaMoshiach will
have a histalkus (passing) and
will undergo the Techiyas
HaMoshiach on the Yom
HasShlishi. And Moshiach’s
talmidim were deeply
moved with agmat nefesh

(grief).
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di zenen K'far-Nachum kein gekumen zenen zei ven un

the are K'far-Nachum to are they when and

PR ,JOT0YE R YAIPYIR YpW (2ORA DOYT 1D IPIRNIVR
un  Petrosn tsu tsugekumen shekl halbn dem fun ainmoner
and Peter to  come  shekel half the of collector
IR 1 0IRT ™ 2 Hpw 1258 DY v UHRE 3T PR GOINIA
yo er zogt shekl halbn dem nisht tsolt Rebbe eier  gezogt
yes he says shekel half the not pay Rebbe your said
DR YWY PR, ™R PR IVDIPYIIIR PR W N IR
im Yeshua/Yehoshua iz  hoiz in araingekumen iz er ven un
him  Yehoshua is house in  comein  is he when and
DO T PIYAY L, I0DIMA DRN PYTLRT LIVDIPYILYPOIR
melachim di ~ Shim'on meinstu vos zogendik antkegengekumen
kings the Simon youthink what saying met coming
DO PR IR WOOW MT VNP wapn po L, T pT e
fun  tsinzn oder shtaiern zei nemen vemen fun erd der fun
from tribute or  taxes they take whom of earth the of

119 DVIRTPI ORI W PN PR P 2YTAYIS Na IR, WP YT

come

fun gezogt hot er ven un fremde fun oder  kinder zeiere
of said has he when and  strangers from or children their
TP YT VIVT MR VIRV DR IR VWPV DR, YTAYID

kinder
children the are thus

fremde

strangers

di zenen azoi gezogt im tsu Yeshua/Yehoshua hot
said him to  Yehoshua has

, ™ Ra Swon P T oWl R P T2 aRI™
zei far michshol  kein zain nisht zolen mir kedei nor  frai
them for stumblingblock any be not should we sothat but  free
L, 0w OYT 0PI IR, VPOV RMIR IR IR , D0 DIk M
fish ershtn dem nem un  ventke a arain varf un yam tsum gei
fish first the take and fishingrod a in throw and sea tothe go
,5M0 T PIpaYanR VOYN 1T PN PR PAIPENIR DYN DKM
moil zain oifefenen  vest du ven un aroifkumen vet vos
mouth its open will you when and  comeup will which
M AT PR LT OPI (WORLD R) PIVA PYIWIDT R PIOYI TOOYN
zi gib un zinem  stater a matbeie zilberne a gefinen vestu
it give and it take  stater a coin  silver a find will you
ST OARD IR M ARA
dir far un mir far
you for and me for
R OVMpYI oRbn T T AYw P PR ’
tsu gekumen talmidim di zenen sho yener in
to come disciples the are hour that in
YT NARIDTIR PR PN VIR IR, W/
der inderamten iz ver gezogt un Yeshuan/Yehoshuan
the inthetruth is who said and Yehoshua
TR P VRO W PR AP ONwn mabn oYT PR VDY
zich tsu gerufen hot er un  hashomaim Malchus dem in grester
self to called has he and heaven kingdom of the in greatest
NARZ VIRIPI IR P, O W™ PR VHYOWYI DY ORI IR TP R
beemes gezogt un  mit zeier in geshtelt es hot un kind a
intruth said and midst their in  stood it has and child a
MW PR LPPPMIR DYWN O TT DYN PR IR TR TR INT
vi veren un umkeren nisht  zich vet ir oib aich ich zog
like become and turnback not yourselves will you if you I tell
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24 And when they had
come to K'far-Nachum,
those who collected the two
drachma tax approached
Kefa, and said, Does your
rebbe not pay the two
drachma tax? ?>Kefa
said, Ken. And when Kefa
came into the bais (house),
Rebbe, Melech HaMoshiach
anticipated Kefa with this
question, What think you,
Shim'on? From whom
do the melechei haaretz
(kings of the earth) collect
customs or poll tax, from
their banim (sons) or from
zarim (strangers)? 26 And
upon Kefa’s saying, From
zarim, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to Kefa,
Veha raya (consequently),
the banim are patur
(exempt, free). 7 But, lest
we give them offense,
go to the yam (sea), and
cast in a hook, and take
the first dag (fish) that
comes up; and when
you open its mouth, you
will find a stater (coin).
Take that and give it
to them for you and for
me.

At that time,
1 8 the talmidim
approached Rebbe, Melech
HaMoshiach with this
she'elah saying, Who
then is greatest in the
Malchut HaShomayim?
2 And having called a
yeled to himself, he set
him before them, 3 and
said, Omein, I say to
you, unless you change
inwardly and have a
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Malchus dem in araingein nisht oifen beshum ir vet  kinder di
kingdom of the in enter not way never you will children the

ORT "M PMWTIWT POR T YN oY N WwawT 7! onwn

dos vi dernideriken alein zich vet es ver deriber  hashomaim
the like  lower  alone self will it who therefore heaven
R 7. Dnwn mabn PRAYVDYVIWT TR WT TP YPIRT
un  hashomaim Malchus in grester der iz der  kind dozike
and heaven kingdom of in greatest the is thisone child these
YT VDRI D PR DYIOVIR TIP R PAPIAMR YN DY YN
der  nomen main in azelches kind ein oifnemen vet es ver
thisone name my in such child one receive will it who

DIPR PHIIOW DI PPDIRD VPN DY WAR  WNT IR TR LAY
eins shtroichlen tsum farfiren vet es ober ver  oif mich nemt
ones stumbling unto mislead will it however who on Me takes
DR TIRD WOPA PR, PR 1293 ORI, PITOR PRUIRT T 1o
im far beser iz mir in gloiben vos kleine  dozike di fun
him for better is Me in believe who small ones these the of

IIRNYI WHRAPIR VORN POWND WO R IR LIPIPE DY UHRN
gevoren ongehongen volt milshtein groiser a az geven es volt
become hanged would millstone great a that be it would
1D WIPDTD T PR IIRNYI PPNTI0IWT VORN W PN LITORA T IR
fun tifenish der in gevoren dertrunken volt er un haldz zain oif

of depth the in become drown would he and neck his on
nann ! obwan "7 nnnn U'?y'l'l WITR ML
machmas ~ michshoilem di  machmas velt der tsu vei yam
because stumbling blocks these because of world the to woe sea

TUTLJWOIN OPT W PR M ORI GIPAM A PAvITIOw
durch  mentshn dem tsu iz vei nor kumen muzn shtroichlungen
through person that to is woe but come must temptations
T OWIR VIRA T IR PR T lomp Dwan ORT vy
dain oder hant dain oib un  kumt michshol dos vemen
your or hand your if and comes stumblingblock the whom
PYNR DR JIRN PR ,OR DR PRI LPOMIOY DI T DIDIRD DD
avek im varf un op im hak shtroichlen tsum dich farfirt  fus
away it throw and off it chop stumbling tothe you misleads foot

TpIR ORY 125 OPT PR PIARITIR T IRD WOPA PR OY 1T 11D

oder lom leben dem in araintsugein dir far beser iz es dir fun
or lame life the in toenter you for better is it you from
IR IDARNYI IR DY PINI IR VIYA YT 1AKRD IR L,PTTIVPRIA

tsu gevorfen un fis beide oder hent beide hoben tsu vi  hinkendik
to thrown and feet both or hands both have to than limping
TT LPDIRD MR PT AR PR O LPMIR U0 1PANR OYT PR 79N
dich  farfirt  oig dain oib un  arain faier eibikn dem in veren
you misleads eye your if and into fire eternal the in be
oY 17T 1A PYNKR DY 9IRN IR DMIR DY DM ,WBD’\'\UW o
es dir fun avek es varf un arois es rais shtroichlen tsum
it you from away it throw and out it rip stumbling tothe
WM MR R VM 1YY OPT PR PARIMIR T TRD Y0P PR
tsu vi oig ein mit leben dem in araintsugein dir far beser iz
to than eye one with life the in toenter you for better is
SYMA A DU DYT PR DN IR IEARNYI IR IR IR 1ARA
faier fun Gehinnom dem in veren tsu gevorfen un oigen tsvei hoben
fire of Gehenna the in be to thrown and eyes two have

Mt 18

complete turn around
and become like yeladim,
you shall never enter the
Malchut HaShomayim.
4Therefore, whoever humbles
himself as this yeled, he
is the greatest in the
Malchut HaShomayim.

5> And whoever receives
one such yeled in my
Name receives me. °But
whoever causes a michshol
(stumbling block) for one
of these little ones, who
have emunah in me, it
is better for him that

a heavy millstone be
hung around his neck,
and that he be drowned
in the depth of the sea.
70y l0lam (Woe to the
World) because of its
michsholim (stumbling
blocks)! For it is inevitable
that michsholim come;
but oy to that man
through whom the
michshol comes. 8 And

if your hand or your
foot causes a michshol
for you, cut it off, and
throw it from you. It is
better for you to enter
Chayyim crippled or

as one of the pisechim
(lame), than, having two
hands and two feet, to
be cast into the Eish
Olam (Eternal Fire). © And
if your eye causes a
michshol for you, pluck
it out and throw it from
you. It is better for you
to enter Chayyim one-
eyed than, having two
eyes, to be cast into

the Gehinnom HaEish.
10See to it that you do



18 v1nnn 77

TR DR DT ATAN LW VORT PR IR, INVIR 0B
di fun eins kein zain mevaze nisht zolt ir az achtung git
the of one even do despise not shall you that attention give
PR ODORDA PPN IR TR IRT TR NANN ! YR YpiRT
in malochim zeiere az aich zog ich machmas  kleine  dozike
in angels their that you tell I because little ones these
.5A' PR PR DRI ,IPORD P 1D ONA ORT TRN T Y
himel in iz vos  foter main fun ponem dos tomed zen himel
heaven in is who Father my of face the always see heaven

DRI ,DRT PUPLRI IR T2 ,IPAIpYI PR WIR 13 9T nann )Y
vos  dos rateven tsu kedei gekumen iz Enosh Bar der machmas
which that save to soas come is of Man Son the because
ORI IR WOMPI R PN TR 0 ORN T (YARIVY 7IMDIRD PR
hot man geviser a ven  ir meint vos gegangen farloiren iz
has man certain a when you think what gone lost is

P VPN R LIPWITIRDIIRD VYN VT ND PIVR IR, ARW DIPTIN

er vet tsi farblondzhen vet zei fun eine un shof hundert
he will get lost will them of one and sheep hundred
IR, WA T QIR PRI PRI T IRDIWR LW YT
gein un berg  di oif naintsik un nein di iberlozen nisht den

go and mountains the on ninety and nine the leave  not then

9 IR L, LAY DY N PR Y PYoYwITINDIIRD T (AN
er az zich treft es ven un farblondzhete  di  zuchen
he that self happens it when and stray one the search for
M L,AR VM WwN T 0TI Y L,TR TR IART DNAKRD LT O1aY
vi ir mit mer zich freidt er aich ich zog beemes zi gefint
than it with more himself rejoices he you 1 tell intruth it finds
RN U}JWT7JN$ZTND VYW PIVT OKRN, PRI™I IR M1 T UM
gevoren  farblondzhet  nisht zenen vos naintsik un nein di mit
become goneastray  not are who ninety and nine the with
ORI ,APOKRD YMKR ARD 1¥T WT VYW IR OY 'R MR URX T
vos  foter eier far rotsn der nisht oich es iz azoi ot
who Father your of will the not also it is inthisway just
P OTMEIRA DR pIvhp PRUIRT YT 1B DR IR, D PR PR
gein farloiren zol  kleine  dozike di fun eins az himel in iz
go  lost shall little ones these the of one that heaven in is
IR LI OT00ORT (AT BYP ) IPUTIT LY YA T o P
un gein zolstu  dir kegen zindikn vet bruder dain ven
and go shallyou you against sin will brother your when
TT W VYN rHR DR PR T MR ™MD 0 PRI DN
dich er vet alein im un dir tsvishen bloiz musar zogen im
you he will  alone him and you between only reprove say him
VW 0PN Y AWAR . IR WTIND YT VNIRNYI TOOKRA L,1WN
nisht vet er ober oib bruder dain gevunen hostu  heren
not will he however if brother your won youhave hear
OPT P T LU PTIR DYITR CTRI T 0N pAP1 WOHKRT 1w
dem fun kedei tsvei oder einem noch dir mit nemen zolstu heren
the fromsothat two or one yet youwith take shallyou hear
VOYLWYILOYE IRT PTY ORI MT IR DY MR P Mn
festgeshtelt  zach yede zol drai oder  eides tsvei fun moil
confirmed  thing every shall three or witnesses two of mouth
5D YT W DY ART LW OWNI YT 0PN Y MR PR UL 1M
kehile der tsu es zog heren nisht zei vet er oib un veren
kehile the to it tell hear not them will he if and become

Mt 18

not look down on one
of these little ones, for

I say to you that their
malachim which are in
Shomayim continually
behold the face of Avi
sh'ba'Shomayim (my
Father who is in Heaven).
1For the Bar Enosh
came to save that which
was lost. 12What do you
think? If any man owns a
hundred kevesim (sheep)
and one of them has
gone astray, does he not
leave the ninety-nine
on the hillsides and go
and search for the one
that is straying? ' And
if it turns out that he
finds it, beemes I say to
you, he has more simcha
(joy) over it than over
the ninety-nine which
have not gone astray.

14 Thus it is not the ratzon
Hashem, the will of your
Av sh'ba'Shomayim, that
one of these little ones
perish.

15 And if your Ach
b'Moshiach sins against
you, go and reprove him in
private, just between the two
of you; if he listens to you,
you have gained your Ach
b'Moshiach. 1°But if he does
not listen to you, take one or
two more Achim b'Moshiach
with you, so that by the PI
SHNAYIM SHLOSHAH EDIM
(by the mouth of two or three
witnesses) every word shall
be established. 17 But if he
refuses to listen to them,
speak to the shtiebel kehillah,
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dir far zain er zol heren nisht oich kehile di vil er ober  ven

you for be he shall hear not also kehile the will he however when

ORN TR TRIKRT DNAKRI T OPIRNOIR WOV WT IR M3 RM
vos aich ich zog beemes oifmoner  shtaier der un goi a vi
what you 1 tell intruth collector ~ tax the and gentile a as

PR, 5 PROMOR T LYN DRT, T WT IR 1IOR LYN TR
un  himel in  oser zain vet dos erd der oif aseren vet ir
and heaven in forbidden be will that earth the on forbid will you
RO T OYNOKRT L, TW WT KR T NN YN TR ORN
in  mutar zain vet dos erd der oif zain mater vet ir vos
in permitted be will that earth the on be permit will you what

T 0M0NR HYN TR P18 MR AR TR TR ART WM Y| Savn

zain maskem velen aich fun tsvei oib aich ich zog vaiter himel
be agree will you of two if you I tell further heaven
MODRN IR, TR PR DY PAOYN TOW DKM T T IR
zei vos oif zach iz es velche shaich  vos erd der oif

they what on thing is it which concerning what earth the on

PR PR DRI ,IWORD A DO PN IRLYZ PT DY LYN YA PN
in iz vos foter main fun veren geton zei es vet beten vilen
in is who Father my of tobe done them it will ask want

™R PR VOARMIRD PIVT MMT WTIR MR RN nAnD 2. Ynn
oder tsvei machmas ~ himel

main in farzamlt zenen drai vu

my in gathered are three or two where because heaven
L YT WME TR P VIRTLIVDRI
zei tsvishen ich bin dort nomen

them among 1 am there name

,IRA VIRV IR L,DR IR JVAIRIVIR DII0VYA PR 077&73577 83

Har gezogt un im tsu tsugegangen Petros iz demolt

L-rd said and him to goover  Peter is then
DR TR 9IRT, VA PYP OPTITIWTNA PPN L, ORN
im ich darf mir kegen zindikt bruder main ven  mol

bam
vifel

him I must me against sins brother my when times how many
VWPV LIRTEY PHRD JOpAT DR A v AT Hmn
Yeshua/Yehoshua zogt mol  zibetn tsum biz tsi zain moichel
Yehoshua ~ says  time seventh to the until be forgive

™ N ;BND YT DI T, 0V T AKRT TR DR R

biz  nor mol zibetn tsum biz nisht dir zog ich im tsu

until but time seventh tothe until not you tell I him to

madn  ORT PR RDIWT 2 1HRN JOYT HRN 0OPRYT DY
Malchus  dos iz  derfar mol  zibetn mol zibetsikstn tsum
kingdom of the is therefore  times seven time seventieth tothe
PIWN R ORA VORNPIORA DKM, TOn R W P93 DRwn
cheshben a machen gevolt hot vos Melech a tsu geglichen hashomaim
account a settle wanted had who king a to likened heaven
VR ORTLIPIWIPT IR JAINPAR VKR P N PR T2 0PI PInT OMN
men hot rechenen tsu ongehoiben hot er vi un knecht zaine mit
they did calculate to begun has he asand  servant his with
VIMOU YR VNIV P"l'sﬂU "R '117327}711 ,OVIMR DR RS VAIYPIAVA
toizent tsen geven shuldik iz velcher einem im far  gebrengt
thousand ten was owed has who one him before bring
T LR LIRERI 1R DRAYI DY ORA Y DM PR T2 J0IRIRD

zain hot batsolen tsu gehat nisht hot er wvail un talantn
his has  pay to had not has he because and talents

Mt 18

and if he even refuses to
hear the kehillah, let him be
to you as the Goy (heathen,
pagan) and the moches (tax-
collector). 18 Omein, I say to
you, whatever you bind as
asur (prohibited) on haaretz
will have been bound in
Shomayim, and whatever
you permit as mutar on
haaretz is mutar (permitted) in
Shomayim. ° Again, omein,
I say to you, that if two of
you will be in agreement
about anything on haaretz
that you petition for, it
will be done for them by
Avi sh'ba'Shomayim. ?°For
where two or three are
gathered as a Chavurah and
are a Kehillah in my name,
there I am in the midst of
them.

21Then, having approached,
Kefa said to Rebbe, Melech
HaMoshiach: Adoni, how
often will my brother sin
against me and I will grant
to him selicha (forgiveness)?
As many as shevah (seven)
times? 22Rebbe, Melech
HaMoshiach says to Kefa, I
do not say to you as many
as shevah, but as many
as shivim (seventy) times
shevah. 23 Therefore, the
Malchut HaShomayim is
like a melech, a king, who
wished to settle accounts
with his servants. 24 And
having begun to settle
accounts, a debtor owing
ten thousand talents (i.e.,
60,000,000 denarii) was
brought to the melech.
25 And, as this debtor did
not have the means to
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APTIP PR AN T VM (ANPIRD DR ORT N IR LOMORI ORI
kinder un vaib zain mit farkoifen im zol men az bafoilen Har
children and wife his with  sell  him shall they that ordered L-rd

TPT PR OIRT 2L PN UHRERI ORI DY PR LR TP ORNLPOR PR

der iz dan veren batsolt zol es un hot er vos alts un
the is then become paid shall it and had he that all and
DR W OMR DRI OPIAYE T ORA IR IROPIWTIR 0PI
zogen tsu azoi im tsu  gebukt  zich hot un anidergefalen knecht

say to so him to paid homage self has and felldown servant

AR T PR P IORERI PHR VT OPN TR IR LN 0N TOITYE AR
Har der un  batsolen alts dir vel ich un mir mit geduld hob
L-rd the and pay all you will T and me with patience have

VIRDY DR ORI IR DR IR DATRIWT T OKRA LIPIP DY 1D

gelozt im hot un im oif derbaremt zich hot knecht yenem fun
let him did and him on compassion self has servant that of
VIPIP WY WAR PN TN YT ENP: Smin DR IR L,
knecht yener ober  ven choiv dem geven moichel im un gein

servant that however when  debt the was forgiven him and go

ORI, V2PIPVM YINT 1A DYIVKR YVNDYI Y OKRA LIVAIRIVIDNIR 'R
vos  mitknecht zaine fun einem gefunen er hot aroisgegangen iz
who co-servants his of one find he did wentout  is
,DARIVIIR DR ORI Y IR ;DT OWTHA (P1YX P"I"?T(U 'R 'R
ongechapt im hot er un dinrim hundert geven shuldik im iz

seize  him did he and denarii hundred was owing him is

!P"f'?T(U V01 1T OKRN ,&NYNJ DANRTYI IR IV NPI DR OKRA IR
shuldik bist du vos batsol gezogt un gevergn im hot un
owing are you what pay said and choke him did and
DR OXRA IR ,0%0 Y11 RS ]'msymy'r’m VIPIPVIN T PR IRT D2
im hot un fis zaine far anidergefalen mitknecht zain iz dan
him did and feet his before falldown co-servant his is then
HRYRI T HUN TR PR LN M TOMTYI AR PRT IR MR OV
batsolen dir vel ich un mir mit geduld hob zogen tsu azoi gebeten
pay you will T and me with patience have say to so  beg

DR ORI IR IDAIRIVIPYNR 'R IR ,U5N11VJ VYW OKRA PAR 1}7,7
im hot un avekgegangen iz nor gevolt nisht hot  ober er
him has and wentaway is but want not did however he
TR Y ORN ,U‘?NBNJ 1ARA VYN W 1,000 'R J9IRNPIIMIR
iz er vos batsolt hoben vet er biz  tfise in araingevorfen
is he what paid have will he until prison in  thrown
DRI LIVIVA JARA VIPIPOA P PN WANWT R qymps prow
vos gezen hoben mitknecht zaine ven deriber geven shuldik
what seen had co-servants his when therefore was owing
DI PR, NP3 WEA PIROW T MT JARA, PWYI TR KT
zenen un  geven metsaer shtark zich zei hoben geshen iz do
are and become distress strong self they have happened is here

VORAYT I . VPORD DRI DRN ,PHR TR W™ VWT DR YAV
demolt pasirt  hot vos alts Har zeier dertseilt un gekumen
then occurred has that all L-rd their report and come

AIMNAPI 1T DR IR VINT IR LTT IR 1O DR ARA T ONA
gemeiner du im tsu zogt un zich tsu gerufen im Har zain hot
wicked you him to says and self to called him L-rd his did

VORA 1T M LJAVIIRD T TR KRN N JRIRG DY 10IpIp
host du wvail  fargeben dir ich hob choiv gantsn yenem knecht
you have you because forgiven you I have debt entire that servant

Mt 18

pay what was owed his
adon, the king commanded
that he and his wife and
children and everything he
possessed be sold and the
debt repaid. 2 Therefore,
crying out for rachamim
(mercy) and falling down
before him, the servant said,
Have savlanut (patience)
with me and I will pay
back to you everything!

27 And out of rachamanut
(compassion), the adon of
that servant pardoned
him and forgave the
choiv (debt). 28 Then the
debtor went out and found
one of the other fellow
servants who happened

to owe the debtor one
hundred denarii. And
seizing and choking the
servant, the debtor said,
Repay what you owe me!
29 And, falling down, the
servant said to the debtor,
Have savlanut (patience)
with me and 1 will repay
you. 3°But the debtor

was not willing. Then the
debtor went and threw
the servant into the beit
hasohar (prison) until he
should repay the debt.
31Therefore, when the
man’s fellow servants saw
what had taken place,
great was their agmat
nefesh (grief), and they
went and reported to
their adon all that had
taken place. 32 Then having
summoned the debtor, his
adon said to him, Wicked
servant, all that choiv (debt)
I forgave you, because
you begged me. 33 Was
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IR ARA MIANT LOIRTYI TIR LYW T 0ORA 7 jjopays T
oif hoben rachmones gedarft oich nisht den hostu  gebeten mich
on tohave mercy  ought also not then didyou  asked me
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Har zain un gehat rachmones dir oif hob ich vi mitknecht dain
L-rd his and had  mercy you on did I as co-servant your
, YPAITE YT IR AVIVIIVIR DR ONRT IR LIIRTVI PUTIARR TR
painiker  di tsu ibergegeben im hot un gevoren tsorendik iz

tormentors the to handed over him had and become furious is

MR VPN TV MW DR PR TP DRN LPYR HRERI vYN Y M2
azoi punkt shuldik im iz er wvos alts batsolen vet er biz
thus exactly owe him does he which all pay will he until
DY LY IR PN LR IR IR PORD WWHA PR IR 0PN
nisht vet ir ven aich tsu ton foter himlisher main oich vet
not will you when you to do Father heavenly my also will
APRIDA PIWUR PA DY PTG OYT WK WY T Ymn
hertser eiere fun zainem bruder dem einer yeder zain moichel
hearts your from his brother the one every do forgive

VP TIVYI OKRA mw/ywine N, Ywvr PR OY IR ,
geendikt hot Yeshua/Yehoshua ven — geshen iz es un U
finished has Yehoshua ~ when happened is it and

PR IR 1AAVIAMIR T Y OKRA L,WOWN YPIRT T

iz un oifgehoiben zich er hot  verter dozike di

is and getup Himself he has words these the
, AT M A DYTPR DMPYITR IR, D93 A pyne
Yehude fun gvul dem in gekumen iz un Galil fun  avek
Yehudah of boundary the in come is and Galilee from went away
DR JARD WO DM YOI IR T L T 0YT Y ann
im hoben mentshn hamonim groise un  Yarden zait  yener  oif

him have people crowdsof great and Yarden side of the other on

OOTAPIVIRT T DR W PR ,VIIROPIINI
geheilt dort zei hot er un nochgefolgt
healed there them has he and  followed

PR SONRAPIONR DR (AR ,OR IR PAIPYI YT DwIna PR A
un  oisgepruvt  im hoben im tsu gekumen zenen Perushim un
and putting to test him have him to come are Pharisees and
Ty 15 e jom O3 TN YN R AR
yeder tsulib vaib miten geten zichmen meg tsi gezogt
every on account of wife with the divorce self one permitted said
VW YT R DR CVIRIPI PUTIPAVIY OR PaAR W T P Ao
nisht den ir hot gezogt entferendik hot  ober er sibe
not then you have said answering has however he reason
PR AIT JAKRWRI T MR PR ONA KR WT IR ,01}7”5}71
un zachar bashafen zei  onhoib in hot bura der az geleient
and male created them beginning in has Creator the that  read

IYOKRD DYT ITNxﬁND WOIPN R DY IRDIPT VIRWYI IR T, AP

foter dem farlozen mentsh a vet derfar  gezogt un  nekeyve
father the leave man a will therefore said and female
YN IR T PR M T VM VAYARI T PR LIPON T PR
velen tsvei di un vaib zain mit baheften zich un muter di un

will two the and wife his with united himself and mother the and

aRILTNE D LW PR MW YT Ipr MR 2wvha R 1M
nor tsvei kein nisht mer shoin zei zenen azoi fleish ein veren
but two any not longer now they are thus flesh one become
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it not necessary also for
you to have rachamim
(mercy) upon your fellow
servant? 34 And in charon
af (wrath), his adon handed
the debtor over to the
keepers of the beit hasohar
until the debtor should
repay the entire choiv
(debt). 3> Thus also Avi
sh'ba'Shomayim will do to
you, unless you grant selicha
(forgiveness), each one to
his brother from your lev

(heart).

And it came to
1 9 pass when Rebbe,
Melech HaMoshiach
finished these devarim,
he departed from the
Galil and came into the
regions of Yehudah east
of the Yarden River.
2 And a great multitude
followed Rebbe, Melech
HaMoshiach, who brought
refuah (healing) to them
there.

3 And the Perushim
approached him with a
she'elah to test him, and
they asked him, Is it mutar
(permissible) for a man to give
a get (divorce) to his wife for
any and every reason? But
Rebbe, Melech HaMoshiach
said in reply, Have you not
read that HaBoreh (The
Creator, Yotzer) bereshis (in
the beginning) created them
zachar (male) and nekevah
(female)? > And he said, AL
KEN, YAAZAV ISH ES AVIV
V'ES IMMO V'DAVAK B'ISHTO
V'HAYU L'VASAR ECHAD (a
man will leave his father and
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D DRI DRT JNPI MM ORI A DR WaMYT.wmha R
kein zol dos geven mezaveg hot Hashem vos deriber  fleish ein
any shall this was united has Hashem what therefore flesh one

YN UKD ORIIRD IR (DR I T PRT T TOWYR LRI wOIYN

Moshe hot farvos un im tsu zei zogen tsesheiden nisht mentsh
Moses has ~ why and him to they say  separate not man
PIPWIRPYNIR T DR o3 R 12p3 IR PR ORIV
avektsushiken zi un get a geben tsu ir  geboten

send away her and divorce certicate a give to to her ordered

VIYUR 03w VAT TR OKRA Awn 1R Y VIRTT
eiere  geten tsu derloibt aich hot Moshe zei tsu er zogt
your divorce to permission you has Moses them to he says
DY PR AR DO PIRA YUK 10 VYPVIRA YT NAAA PN
es iz onhoib fun harts eier fun hartkeit der machmas vaiber
it is beginning from heart your of hardness the because wives
TTO0I DY IWNCTORARTTR PR O QUNPE MR LWA Apan
zich get es ver aich zog ich un  geven azoi nisht ober
self divorces it who you tell I and  was thatway not however
VM Annn OKRA PR, M O PINR ,2™1 ™1 OMN
mit chasene hot un zoines tsulib achuts vaib zain mit
with marry has and fornication on account of except wife his with
AN VXA DY PN IR nmn PROAYT WIVTIR IR
chasene hot es ver un mezane iz der anderer an
marry has it who and committing adultery is thisone another an
o b T PR nam PROWT , AW R OUN
talmidim di zogen mezane iz der  grushe a mit
disciples the say  committing adultery is thisone divorcee a with
MO LM IR IR MR MR TR OINT T 2R DR IR
toig vaib un man tsvishen  azoi iz zach di oib im tsu
is good wife and husband among in this way is thing the if him to
}7‘7?’2 VW VIRIYI YT IR LKA WaAR W aRn R annn vwa
ale nisht gezogt zei tsu hot ober er  hoben tsu chasene nisht
all not said them to has however he  have to wedding not
1AVIVI PR OY VDY, M7 AIRIGOIRNYPIRT OKRT M1 t?:lpfl P
gegeben iz es vemen  zei nor vort dozike dos zain mekabl kenen

"

given is it towhom thoseonly word these the be accept can
MR IDIVT DRI, D00 RIRD YT DY nann TR
azoi  zenen vos sarisim faran zenmen es machmas  gevoren
inthisway are who eunuchs there are there because  become

,D0™MD RIRD PIVT OP PR ;2 DIWOIN WM DA RN MAY:
sarisim faran zenen es un laib muters zeier fun gevoren geboiren
eunuchs there are it and body mothers their from become born
,D0™MD IRIRD PIPT DY PR JWVIYA D IRNPS DDA [VIYT ORN
sarisim faran zenen es un mentshn fun gevoren mesares zenen vos

eunuchs there are it and people of become castrate are who
madn o7 MR NP 00N OR T JARA ORN
Malchus ~ dem tsulib geven mesares alein zich hoben vos

kingdom of the onaccountof was castrate alone self have who

1M bapn op SR WT LT Yapn oy wp oy ayn. onwn

zain mekabl es zol  der  zain mekabl es ken es ver hashomaim

be received it shall thisone be received it can it who heaven
ONRT Y OIR DR IR WTIP VAIPIAYI YN OKRA 02780}7'[”
zol er az im tsu kinder gebrengt men hot demolt
shall he that him to children brought they has then

Mt 19

his mother and will be joined
to his isha (wife), and the two
will be one flesh). ©So they
are no longer shnayim (two)
but basar echad (one flesh).
Therefore, whatever Hashem
joined together, let no man
divide asunder. 7 They say
to him, Why then did Moshe
Rabbenu give the mitzvah
to give the get, the sefer
keritut, and send her away?
8 He says to them, Moshe,
because of your hardness
of heart, permitted you to
give the get to your wives;
but from bereshis (in the
beginning), however, it was
not so. °But I say to you
that whoever, the case of
zenut (fornication) being
excepted, gives the get to his
wife and marries another,
is guilty of niuf (adultery).
10 Moshiach’s talmidim say
to him, If thus is the case
of the man with the wife,
nikhnas 1'chuppah (to be wed)
is not advantageous. ! But
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, Not everyone
is able to accept this dvar
torah, but rather those to
whom it has been given. 12 For
there are sarisim (eunuchs)
who from the womb of their
Em were born thus, and
there are sarisim who were
made sarisim by men, and
there are sarisim who make
sarisim of themselves for
the sake of the Malchut
HaShomayim. The one able to
receive this, let him receive
it.

13Then yeladim were
brought to Rebbe, Melech
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talmidim di ~ tfile a zogen un  zei oif hent di aroifleigen

disciples the prayer a say and them on hands the lay

ORI AR MW/YWin T LT MR IWPAR JARD TPAR
hot  ober  Yeshua/Yehoshua zei  oif ongeshrigen hoben ober
has however  Yehoshua them on rebuked have however

;0 T DWOW IR N IR VDIp WwTrp T VIRD (OIRTYX
nisht zei  shtert un mir tsu kumen kinder di lozt gezogt
not them hinder and Me to come children the allow  said
ORI PR Y. onwn mabn  oRT VWY SJD'?VTN R RN
hot er un  hashomaim Malchus dos gehert azelche tsu machmas
has he and heaven kingdom of the belongs such to because
JOIRT DO VARIVIDVIR PR IR, PT MR VIR T 0aHpIamIN
dorten fun avekgegangen iz un zei oif hent di aroifgeleigt
there from wentaway is and them on hands the laid
, 20 DLIRTYA PR LOR IR OPMIPYI PR PR L, P1 NRTY
Rebbe gezogt un im tsu gekumen iz einer ze un
Rebbe said and him to come is one look and
DUAPR JARA ORI PR T RO TR ORI DO R IRD DRN
eibik  hoben zol ich kedei ton ich =zol guts a far vos
eternal have shall 1 sothat do 1 shall good a for what
PPN D 00T DRI CLIRIYY DR ¥ ORA W PR T Ppaph
vegen mich fregstu vos gezogt im tsu hot er un  leben
about me youask why said him to has he and life

VO T AR 2R ! PV PT PR PIPR NI 2701 OPT

vilst du  ober oib  guter der iz einer nor gutn dem

want you however if goodone the is one only good the
RO L onen 7 vhHRA japh opT PR PUITIR
tsu er zogt mitsvos  di  halt  leben dem in araingein
to he says  commands the observe life the in goin
W LOYRT LIRIYI ORA VWYV IR PPaOYN DR
nisht  zolst  gezogt hot Yeshua/Yehoshua un velche im
not youshall said has Yehoshua ~ and which him
, 1VIV113 VWA vobrt , JAR1] VW DOHNT ,JOM0
ganvenen nisht  zolst noyefn nisht  zolst  teiten

steal  not youshall commitadultery not youshall tokill

TAD japiaR VORI U Mty whHRD LRT LW LOONT
koved opgeben  zolst eides  falsh zogen nisht  zolst
honor give youshall witness false say not youshall

™ a8 Y LOYRT T PR LOPOID T DR WORD OYT
dain hoben lib  zolst du wun muter di un foter dem
your have love youshall you and mother the and Father the

POR DRT : =TMa 9T DR 1 LIRTY IMOR 7T M TN
alts dos bchur ~ der im tsu zogt  alein dich vi chaver
all this youngman the him to says alone you as neighbor

PWY/YWIT DRARY PN 0 VHPE DRN JOTIPIOR TR ARA
Yeshua/Yehoshua hot noch mir felt vos opgehiten ich hob
Yehoshua has still 1 lack what  kept I have

IPIRD LM, PMTMAOY T VDY 1T MR VIR DR W
farkoif  gei shleymesdik zain vilst du oib gezogt im tsu
sell  go perfected be want you if  said him to
VOYN T PR L,OMOPAYIR W DY A% PR, WY T

vest du un  oremelait tsu es gib un rchush dain
youwill you and poor people to it give and property your

Mt 19

HaMoshiach that he might
place his hands on them
and say a bracha. However,
Moshiach’s talmidim rebuked
them. ¥ But he said, Permit
the yeladim to come to
me, and forbid them not,
for of such is the Malchut
HaShomayim. 1> And having
placed his hands on the
yeladim, Rebbe, Melech
HaMoshiach departed from
there.

16 And one, having approached
Rebbe, Melech HaMoshiach,
said, Rebbe, what mitzvah, what
good may I do that I may have
Chayyei Olam? 17 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
him, Why do you ask me about
the good? There is only One
who is good, nu? But if you wish
to enter into Chayyim (Life), do
not fail to be shomer mitzvot.
18 He says to Rebbe, Melech
HaMoshiach, Which mitzvah?
And Rebbe, Melech HaMoshiach
said, LO TIRTZACH, LO TINAF,
LO TIGNOV, LO TAANEH
VREIACHAH ED SHAKER, (You
shall not murder, commit
adultery, steal, bear false
witness), 19 KABEID ES AVICHA
VES IMMECHA, V'AHAVTA
L'REACHA KAMOCHA (Honor
your father and your mother,
and you shall love your
neighbor as yourself). 20 The
bocher (bachelor, young
man) says to Rebbe, Melech
HaMoshiach, I was shomer
mitzvot and frum in all these
things, so where do I still
fall short? 2! Rebbe, Melech
HaMoshiach said to him, If
you wish to be tamim (perfect),
if you wish to have shelemut
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(perfection, completeness), then
go and sell your possessions and
give to the aniyim (poor) and
you will have otzar (treasure)

in Shomayim. Then come and
follow me. ?2 But having heard
the divrei Moshiach, the young
man went away with agmat
nefesh (grief), for he was having
many possessions.

23 And he said to his
talmidim, Omein, I say to
you that an oisher with
difficulty will enter into
the Malchut HaShomayim.
24 And again I say to you,
it is easier for a camel to
go through the eye of a
needle than for an oisher
to enter into the Malchut
HaShomayim. 2> And when
Moshiach’s talmidim heard
this, they were exceedingly
astounded, saying, Who
then is able to receive the
Yeshu'at Eloheinu? 26 And
having looked upon them,
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, With Bnei
Adam it is impossible; but
with Hashem all things are
possible. 27 Then Kefa said
in reply to him, Hinei! We
have left everything and
followed you! Where does
that leave us? 28 And Rebbe
Melech HaMoshiach said to
them, Omein, I say to you,
that you, the ones having
followed me, when the Briah
(Creation) becomes Chadasha
(New), when the Bar Enosh
sits upon his Kisei Kavod
(Throne of Glory), you also
will sit upon the Shneym
Asar Kisot (Twelve Thrones)
judging the Shneym Asar
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Shivtei Yisroel. 2° And anyone
who left bais or achim or
achayot or Abba or Em

or banim or sadot (fields)

on account of me and my
Name (Yehoshua, Yeshua),
will receive a hundred times
over and will inherit Chayyei
Olam. 3° And many who are
Rishonim (first ones) will be
Acharonim (last ones), and the
Acharonim, Rishonim.

The Malchut
z O HaShomayim is
like a man, the Baal Bayit,
who went out early in the
boker, to hire poalim (workers)
for his kerem. 2 And having
agreed with the poalim to
salary them a denarius for
their day’s pay, the Baal
Bayit sent them into his
kerem. 3 And having gone
out around the third hour,
the Baal Bayit saw others
loitering in the marketplace,
“4and he said to those, You
go also into the kerem. And
whatever is right, this is
what your pay will be. > And
they left. And again, having
gone out around the sixth
and the ninth hour, the Baal
Bayit did the same thing.
¢ And around the eleventh
hour, having gone out, the
Baal Bayit found others
standing around, and he
says to them, Why have
you been standing here all
the day not working? 7 The
idle workers say to the Baal
Bayit, Because no one hired
us. The Baal Bayit says to
them, You go also into the
kerem. 8 And when erev
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had come, another man,
the owner of the kerem,
says to his foreman, Call the
poalim and give to them
the wage, beginning with
the acharonim and going
to the rishonim. ° And the
ones that came around the
eleventh hour each received
a denarius. 1° And when
the rishonim came, they
were under the impression
that they would receive a
larger sum; instead, they
themselves each received a
denarius. ' And when they
received the denarius, they
were complaining against
the Baal Bayit, !%saying,
These acharonim worked
one hour, and you made
them equal to us, the ones
having endured the burden
and the heat of the whole
day. 13But the Baal Bayit
said in reply to one of them,
Chaver, I am not cheating
you. Did you not agree that
1 would pay you the usual
day’s wage, a denarius?

14 Take what belongs to you,
your denarius, and go. But
it is my ratzon, my good
pleasure, to give to this
one who is last also what I
gave to you. °Or is it not
allowable for me to do what
I wish with the things that
are mine? Or do you look
with a jealous ayin horo upon
my goodness? 1°Thus the
Rishonim will be Acharonim,
and the Acharonim will be
Rishonim. For the invited
ones are many, but the
nivcharim (chosen ones) are
few.
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17 And going up to
Yerushalayim, Rebbe, Melech
HaMoshiach took the Shneym
Asar Talmidim aside in a
yechidus and, on the way, Rebbe,
Melech HaMoshiach said to
them, 8 Hinei! We are going up
to Yerushalayim, and the Bar
Enosh will be handed over to
the Rashei Hakohanim and the
Sofrim (scribes, torah teachers, or
rabbonim), and they will condemn
him to death. ° And they will
hand Rebbe, Melech HaMoshiach
over to the Goyim in order to
mock and to whip and to hang
him up TALUI AL HAETZ (being
hanged on the Tree), and after his
histalkus (passing), on the Yom
HaShlishi (Third Day) there will
be Techiyas HaMoshiach.

20Then the Em of Zavdai’s
banim, along with the sons,
approached Rebbe, Melech
HaMoshiach and, prostrating
herself before him, she
made a bakosha (request) of
him. 2! And Rebbe, Melech
HaMoshiach said to her, What
do you wish? She says to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
Say that these, my two banim,
may sit, one on your right,
the other on your left, in
your Malchut. 22 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said
in reply, You do not have
daas of what you are asking.
Are you able to drink the
Kos which I am about to
drink? They say, We are able.
23 Moshiach says to them,
Indeed, you will drink my
Kos, but to sit on the right
and on the left of me, this
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is not mine to grant, but it

is for those for whom it has
been prepared by my Av.

24 And having heard this,
HaAsarah (The Ten) became
indignant about the two
achim (brothers). 2> But Rebbe
Melech HaMoshiach, having
summoned them, said, You
have daas that those who
have the rule over the Goyim
domineer them like tyrants.
26 But it will not be thus
among you. For whoever
wishes to be gadol among you
will become your mesharet
(servant, minister). 27 And
whoever wishes among you
to be rishon (first) will be
your eved (servant). 28 Just as
the Bar Enosh did not come
to be served (to be ministered
to), but to serve (to minister),
and to give his neshamah (his
nefesh), as a kofer (ransom,
pedut) LARABBIM (for the
sake of many, for the Geulah
Redemption of many).

29 And, as they were going
out from Yericho, a great
multitude followed Rebbe,
Melech HaMoshiach. 3° And
hinei! Two ivrim (blind
men), sitting beside the
road, having heard that
Rebbe, Melech HaMoshiach
is passing by, shouted,
crying out, Adoneinu,

Ben Dovid, chaneinu, yhi
chasedcha aleinu (have
mercy on us)! 3 However,
the crowd rebuked the two
ivrim, that they be silent,
but they shouted even
more, saying Chaneinu,
Adoneinu Ben Dovid! 32 And
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Jerusalem to come near themselves have they whenand
ORS00 DY3, MA-IA PR VRIpYI DI PR

hzitim  Har ~ baim Beit-Pagey kein gekumen zenen un

Olives Mount of by the Beit-Pagey to come are and

IR 3,000 P PO IR DPWYX VORAYT  YIWY/YwinT DR
un  talmidim zaine fun tsvei geshikt ~demolt Yeshua/Yehoshua hot
and disciples his of two sent  then Yehoshua has
AWARIVPVIR vrh oxN COIRT OPT PR MR VM 0 T IR VIRV
antkegeniber  ligt vos  dorf dem in arain geit zei tsu gezogt

opposite  lies which village the in into go them to said
RN, TTNIPNR DR IR PPOPI PR VYN 4N PR LR
a un ongebunden eizl an gefinen ir vet teikef  un aich

aand tiedup donkey a find you will immediately and you
IR VYA IR AR YT U7 R M YOYTIR Bl
tsu zei brengt un oif =zei bindt ir bai eizele yung

to them bring and on them untie her with small donkey young
DPRT TR VDR, PRT O DPAY  TUR LYW WY MR PRGN
zogen ir zolt zogen  epes  aich vet emitser oib un  mir
say you shall say something you will someone if and me
PR TLpw '[”'75( NOVVNAY IR GIAKA T §ART ARA WT
un  shiken  glaich zei vet er un hoben zei darf Har der
and send immediately them will he and has them need L-rd the
DY DRY 1PN UYOIYT ORT DY TA , PWPI TR PPIRT DRT
es vos veren derfilt zol es kedei  geshen iz dozike dos
it what tobe fulfilled shall it sothat happened is these the
DTART IR MR, R DPTOTWT IRNPI VIRTYI PR
zogen tsu azoi  novi dem durch gevoren gezogt iz
say to so prophet the through become said is
ST 71D TPLIRY T VIRTT
Tsien fun tochter der zogt
Zion of daughter the says
TR VUMp TOn T, 0
dir tsu kumt Melech dain ze
you to comes king your look
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having stopped, Rebbe,

Melech HaMoshiach called

to them and said, What
do you wish that I should
do for you? 33 They say to

Rebbe, Melech HaMoshiach:

Adoneinu, that our eyes
may be opened! 34 And
having been filled with

rachmei shomayim (heavenly

mercy, compassion), he
touched their eyes, and
immediately their eyes
were opened and they
followed Rebbe, Melech
HaMoshiach.

When they
z 1 came near
to Yerushalayim and
arrived at Beit-Pagey
on the Mount of
Olives, then Rebbe,
Melech HaMoshiach
sent two talmidim,
Zsaying to them,
Go into the shtetl
ahead of you, and
immediately you
will find a donkey
having been tied
and a colt with her;
untie them and bring
them to me. 3And
if anyone should
say to you anything,
you say, HaAdon has
need of them. And
he will send them
immediately. 4 And
this took place in
order that might be
fulfilled the thing
spoken by the Navi
(Prophet), saying:
5IMRU LBAT TZIYON!
(Tell the Daughter of
Zion!) Hinei! Your
Melech comes,
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,OMR R IR PTIOMI PR, WY R
eizl an oif raitndik un onev an
donkey an on riding and meek person an
DR IR N DAY DRT,  POVIR IR MR 1IN
eizl an fun yunge dos eizele an oif un
donkey an of young the small donkey an on and
(Lo,o Mo R LD YY)
t t Zecharyah yo sb Yeshayah
9 9 Zechariah 11 62 Yeshayah

PIW/PVIT M IROYI JARD IR IPARIDI DIYT DTN T PR
Yeshua/Yehoshua vi geton hoben un gegangen zenen talmidim di un
Yehoshua ~ what done have and  go did disciples the and

mara
bafoilen zei

YT VM DR DRT LAPIAYI JARA PR,
dem mit eizl dos gebrengt hoben un
the with donkey the  bring

er un malbushem di aroifgeleigt  zei
he and clothing the did place
PN DYTNA a1 ORT PR 7L YT UK DERPWIDTIR T
hamon dem fun rov dos un zei oif aroifgezetst  zich
crowd the of most the and them on sit up
1ARA PAWTIR IR VN AR
hoben andere un veg oifen malbushem zeiere
did others and road onthe clothing their
DJ”‘?}JJWV'I'JNJND " PR Y e T no
fanandergeleigt ~ zei un  beimer di fun
spread them and  trees the from branches

,O'RINRD DMARD (VAIRIYY (VIYT OKRN, DDA

im far  forois gegangen zenen vos hamonim di un
him before ahead walking were who

oif un

oisgeshpreit
spread out

DPART IR MR, IMWYX 1AKRA ,UJ‘?ND}]JDNJ 1AKRT ORN IR
zogen tsu azoi geshrigen hoben nochgefolgt hoben vos un

say to so shouted have  followed have who and
' b R
Dovid I'Ben  Hosanna

David to Ben blessed is the

, WT T OHRY vaHYs
der zain zol geloibt
the one be shall blessed

IR OYT A VAN OYT PR VNP OKRN
Har dem fun nomen dem in kumt vos
L-rd the of Name the in comes who
(.12-m2 ,p ooan) ! omana RPpWIN
chh-chu kich Tehilim b'meromim  Hosanna
25-26 118 Psalms  highest blessed is the

UROUW PRINY T 'R, ohwry

city whole the is  Jerusalem to entered

di doziker der dos iz ver
the this one the this is who
vy ywn
Yeshua/Yehoshua novi der iz dos
Yehoshua  prophet the is this

gezogt un gevoren
said and become

gezogt hoben  ober

"OURKRA

did and give directive them did

W PR DWIEDA T oHYIETIR T IR IR, YOPIIR
eizele
them on and small donkey

himself did
D’WIJ’?D PAYIT OMIDWPIONIKR (AN

MR ORI2VIAR
tsvaign opgebrochen

break off
T PR VN AR
veg oifen
crowds the and road on the

0 WHRIPDIPTIR PR Y PN PR
shtot gantse di iz Yerushalayim kein araingegangen iz er ven un
is he when and
*7 R PPRMRT YT OKRT PR PN VIR IR LTIRTPI OIWTIWIANNR
oifgerudert
stirred up

N1 T PR ORT (VINRTYI (AR AR DINN
hamonim
said have however crowds

ANI VROCHEV AL
CHAMOR VAL AYIR
BEN ATONOT (poor,
humble and riding on
a donkey and upon

a colt, the foal of
donkeys). © And having
accomplished just
what Rebbe, Melech
HaMoshiach had
commanded them,
7they brought the
donkey and the colt
and they put their
garments upon them,
and Rebbe, Melech
HaMoshiach sat upon
them. 8 And the very
large multitudes
spread out their
garments on the
road, and others
were cutting lulavim
from the trees, and
were spreading them
out on the road.
 And the multitudes
going before him
and the multitudes
following after him
were crying out,
saying, HOSHAN
NAH (Save now) to
Ben Dovid! BARUCH
HABAH B'SHEM
ADONOI! Hoshannah
in the Highest!

10 And when Rebbe,
Melech HaMoshiach
had entered into
Yerushalayim, the
whole city was stirred,
saying, Who is this!?!
1 And the multitudes
were saying, This is
Yehoshua HaNavi!
From Natzeret in the
Galil.

Mt 21
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55y pR, DR po
Galil in Natseret fun
Galilee in Natseret from
PR, WTPNA A PR PARIIDIR PR YWY pr T
un Hamikdash beis in araingegangen iz Yeshua/Yehoshua un
and HaMikdash Beis in  wentin is Yehoshua  and
"3 PR DAMPYI IR VINPIRD [ARN DR POR [AMOPIDTIR ORI
beis in gekoift un farkoift hoben vos ale aroisgetriben hot
Beis in  buy and = sell did who all  driveout did
PR, poTALhYY T PO WD YT DIWPYIYIR IR, WIpHA
un geltbaiter di fun tishn di  ibergekert — un Hamikdash
and money changers the of tables the overturned and HaMikdash
W VIRT IR Y370 VAMPIRD JARA ORN, T pA pwa T
tsu zogt un  toibn farkoift hoben vos  di fun benk di
to says and doves = sell did who those of benches the
2 R W 1P OYN MIA A MWPI VYO DY M
beis a veren gerufen vet hoiz main geshriben shteit es  zei
house a tobe called will house my written stands it them

19 5™ R IND VIRAPI DY ORA WaAR PR (1,1 Yw ) Indan
fun heil a far gemacht es hot ober ir z nu Yeshayah  tfile
of den a for made it have however you 7 56 Yeshayah prayer
PIIOA R IR PIPYX It oY PR T (RT3 ) . Db
blinde im tsu gekumen zenen es un yo z Yirmeyah gazlonim
blind men him to come are it and 11 7 Yirmeyah robbers
ApaR MY HAPs YT LR PR, WIPHDA 13 PR YARD IR
ober vi  geheilt zei hot er un Hamikdash beis in lome un
however as  healed them did he and HaMikdash Beis in lame and
Y DRV AWTNIRN 0T VIV 1AKRA D40 T IR DA vANA T
er vos  vunder di gezen hoben sofrim di un koyanim hoipt di
he which wonders the seen have scribes the and kohenim chief the
CPRT DR WIPNAA DM PR YMIY YT T IR LIRVYY OKRA
zogen un Hamikdash beis in shraien kinder di un geton hot
say and HaMikdash Beis in shout children the and done has

I JARA PR O PIRMPI PUTIIRR T IpT M ]35 RKRIpywWIin

tsu hoben un  gevoren tsorendik zei zenen Dovid ['Ben  Hosanna
to have and  become furious they are David toBen blessed is the

VIRT  PIWY/HWINT PR PRKRT YT DRN VDY 1T GLIRIDI DR
zogt Yeshua/Yehoshua un zogen zei vos  herst du gezogt im
says  Yehoshua  and say they what hear you said him

na 5Mn opT DIR d0IpTHYs vwn 5803”(‘) TROKRAWINRY - T N
fun moil dem ois geleient nisht keinmol ir hot tsi yo zei tsu
of mouth the out read not never youhave  yes them to
PRT (3,0 0OAN) P aMh VTUPNIR TVORA PRIV PR TR
un g ch Tehilim  loib tsugegreit hostu zeigedike un kinder
and 3 8 Psalms praise prepared youhave suckling and children

P ORVW WT ADOIR VAIRIVIDTIR PR IR ,\978‘77&5 »OOKRA
kein shtot der oiser aroisgegangen iz un  farlozt  zei hot
to city the beyond goneout is and leave them did

JLOPM0IVIVIAPIR JOIART IR . A-N"2

ibergenechtikt ~ dorten un Beit-Anyah
slept over there and Beit-Anyah
TP PR LPIR OROW PR CTT PUTIOWPMIR , IEWTPR - PR
er iz arain shtot in zich umkerndik inderfri un
he is into city in self returning inthe morning and

Mt 21

12 And Rebbe, Melech
HaMoshiach arrived at the
Beis Hamikdash and expelled
the ones selling and buying in
the Beis Hamikdash. And he
turned over the tishen (tables)
of the machalifei hakesafim
(money changers) and the chairs
of those selling the yonim
(doves). 13> And Rebbe, Melech
HaMoshiach says to them,
1t has been written, BEITI
BEIT TEFILLAH YIKAREI (My
House shall be called a House of
Prayer), but you are making
it into a MEARAT PARITZIM
(den of robbers). 1* And ivrim
(blind persons) and pisechim
(lame persons) came to Rebbe,
Melech HaMoshiach in the Beis
Hamikdash, and he brought
refuah to them. > And the
Rashei Hakohanim and the
Sofrim were indignant, having
seen the niflaot (wonders) which
Rebbe, Melech HaMoshiach
accomplished and the yeladim
shouting in the Beis Hamikdash,
Hoshannah to the Ben Dovid.
16 And they said to Moshiach,
Do you hear what these are
saying? And Rebbe, Melech
HaMoshiach says to them,
Ken. Have you never read,
MIPI OLLELIM V'YONKIM
YISSADETAH OZ (From the
lips of children and infants You
ordained strength, praise)? 17 And
having left them, he went
out of the city to Beit-Anyah
(Bethany) and spent the night
there.

18 Now going up early
into the city, he was
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DR LIVN O3 DMALTD PURIVR IR PUTIVPT IR ORI PpInn
un veg baim faignboim eintsikn an zeendik un  gevoren hungerik
and road bythe figtree single an seeing and  become hungry
PINR DR MK (V1OYI DWIIRI OKRA IR DR IR VIIRIPIR R
achuts im oif gefunen gornisht hot un im tsu tsugegangen iz
except it on find nothing did and it to wentover is
9T MR JOPRT VW WA ORI DY (DR IR VIRT P IR 3O poyoa
dir oif vaksen nisht mer zol es im tsu zogt er un alein bleter
you on grow not more shall it it to says he and only leaves

DIRTIRD THNRI TR OM2ID YT PR IpanR R ra e P

fardart ~ bald iz faignboim der un  eibik oif biz peires kein
withered soon is figtree the and eternity on until fruit any
T T JARA VWA O [ARD DTARN T N PR 2 LIRNDS

zich zei hoben gezen es hoben talmidim di ven un  gevoren
themselves they did  see it did disciples the when and become

DV MR ONABMY WT PR N VIRPI PR OIWTIRNYS

plutslung azoi faignboim der iz vi gezogt un  gevundert

suddenly so figtree the is how said and were amazed
W PUTIPAVIY RO WAR )W /pwiny B2 ARNpI 0I1p0IRe
tsu entferendik hot  ober Yeshua/Yehoshua  gevoren fartriknt
to answering has however  Yehoshua become  wither

R ,ANNDK 1ARA VHRT PR N IR TR INT DNAKRD VARTVE T
un emune hoben zolt ir ven aich ich zog beemes gezogt zei
and faith have shall you when you 1 say intruth said them

ORI ,L,ONAIMD DYT VM OKRT IRI DY IRV R VYN ,]37'75”112 vwa

nor faignboim dem mit dos nor nisht ton ir vet tsveiflen nisht
but figtree the with that only not do you will doubt not
IR TT A" AR PIRT DYT IROUKRT OYN R 2K Har
oif dich heib  barg  dozikn dem tsu zogen vet ir oib afile

up yourself pick mountain this the to say will you if even

DRN LPOR IR 2. pwps DY LYN,PMIR DY PROTT 9IRN PR
vos alts un geshen es vet arain yam in dich  varf un
which all and  happened it will into sea in yourself throw and
VMR DY PR DN, 1A VYN PR IR ,7DHN PR TOYI OYN TR
bakumen es ir vet gloiben vet ir oib tfile in beten vet ir
received it you will believe will you if prayer in ask will you
VAN T WITLMIR WIPRA DM PR VAP TR Y N R 2
hoipt di zenen arain Hamikdash beis in gekumen iz er ven un
chief the are into HaMikdash house in come is he when and
Y YW1 L0 IR IDIIRIPNIR P&ND oyI Nad oupr YT IR DAA2
er beshas im tsu tsugegangen folk dem fun zkeinem di un koyanim
he while him to wentover people the of elders the and kohenim
10010 MY KR AORD DRN UM VIRTYY AR IR ,UJW}J'?}U UK
tustu  reshus a far vos mit gezogt hoben un gelernt hot
do youdo authority a for what with said have and taught has
oMW IPMIRT OYT 1apaps T UKD PN IR P JOKRT YPIRT T
reshus  dozikn dem gegeben dir hot ver un zachn dozike di
authority this the given you has who and things these the
TR x?}]ﬁ TRVIRIPI MT R PUTIPAVIY ORA YW/ywI PR T
aich vel ich gezogt zei tsu entferendik hot Yeshua/Yehoshua un
you want [  said them to answering has Yehoshua  and
TR TR TR OPN, BRI N OYN PR IR DKM, IRT IOR [P0 IR
oich aich ich vel zogen mir vet ir oib vos zach ein fregen oich
also you I will tell me will you if which thing one ask also
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hungry. ° And observing
the etz teenah (fig tree)
on the way, he went

up to it and found
nothing on it, except
leaves, and he says

to it, No longer from
you will there ever

be pri (fruit)! And the
etz teenah withered
then and there. 2° And
observing this, the
talmidim were astounded,
saying, How did the etz
teenah instantly wither?
21 And he said in reply,
Omein, I say to you,

if you have emunah
and do not doubt, not
only will you do what
was done to the etz
teenah, but also if you
say to this mountain,
Be lifted up and be
thrown into the sea, it
will happen. 2 And, when
you daven, all things
whatever for which you
may make techinnah
(petition, supplication)
with emunah, you will
receive.

23 And after Rebbe, Melech
HaMoshiach had gone into
the Beis Hamikdash, while
he was bringing forth his
torah, the Rashei Hakohanim
and the Zekenim of the
people approached him,
saying, By what samchut
(authority) do you do these
things? And who granted
you this samchut? 24 And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said in reply to them, I also
will ask you a question,
which, if you will tell
me, 1 also will tell you by
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DUNY T JART PPUKRT YT O TR MW R IRD ORN VN PIKRT
Yochanans ~ zachn dozike di tu ich reshus a far vos mit zogen
John's things these the do I authority a for what with tell
PR PWVIYA BB TR ST 7D PYMPI PR DIRN 1D — npn
un mentshn fun oder himel fun geven iz vanen fun  mikveh
and men from or heaven from was is where from mikveh
]5}711 DPART R MR, ™ jwmr UJ”'?UJW}JJ’& oY AR M
velen zogen tsu azoi zich  tsvishen ibergeleigt es hoben zei
will say to so themselves among discussed this have they
DRI ORNIRD KRV TTHIR IR PINRT W vy, 5nm N PRT N
hot  farvos  to undz tsu zogen er vet himel fun zogen mir
did  why then wus to say he will heaven from say we
MR W0 DA DPRT O APAR PR HYNn? 202 LW R TR
muzn mentshn fun zogen ober mir velen  gegloibt nisht im ir
must men from say however we will believe not him you
aRa pnr UORAPHR NANA P PNn OPT RD (ARD RNA A
far Yochanan halten ale machmas hamon dem far hoben moire mir
for John  hold all because crowd the before have fear we
PV 1% LIRIDI PUTIIDOVIY 1ARA T PR YL R R
Yeshuan/Yehoshuan tsu gezogt entferendik hoben zei un novi a
Yehoshua to said answering have they and  prophet a
LOWNT IR TR TR ART VIRIYI T IR IR Y UKD Tow 1o 0
nisht oich aich ich zog gezogt zei tsu oich er hot nisht veisen mir
not also you 1 say said them to also he has not know we
TPAR ORN T2, ART PPMIRT T O TR MW R IRD ORN VN
ober  vos zachn dozike di tu ich reshus a far vos mit
however what  things these the do 1 authority a for what with
IDARIPIZ PR W IR OWTIP MR ORAPYI VRO W0 K PR 0N
tsugegangen iz er un kinder tsvei gehat hot mentsh a ir meint
wentover is he and children two had has man a you think
JOARIIMI PR DI DPIIR M ,TID A CDIRIPE PR LJOWAY OPT IR
vaingorten in haint arbet gei kind main gezogt un ershtn dem tsu
vineyard in today work go child my said and first the to
LR PR DR IRA TR PIOOR DI PUTIPO0IY ORA Y PR O
nisht iz un Har ich bin ot gezogt entferendik hot er un
not doesand L-rd 1 am here said answering has he and
ORT VIRTYI OKRA IR JOMIR DYT IR JVIAINRIVIR TR W IR o N3RS
dos gezogt hot un tsveitn dem tsu tsugegangen iz er un  gegangen

the said has and second the to wentover is he and go
R TRIWT X oW M PR DDIRDIORA AR WT . Yy
hot dernoch  nisht vil ich gezogt hot  ober der zelbike
did then not will T  said has however this one same thing

IRVYI ORA YT T 1A YN VARV PR IR LOKRAYI 700 Y
geton hot beide di fun ver gegangen iz un gehat charote er
done has both the of which gone hasand had regret he
VWYV VIRT .7}7(9’2375 YT MTOPKRT PNIRD DIYLRA OYT
Yeshua/Yehoshua zogt letster der zei zogen rotsn foters dem
Yehoshua says  last  the they say will father's the

TR AWIRNAMKR WNOW T IR TR TRANT NAKD Lo R
di un oifmoner shtaier di az aich ich zog beemes zei tsu
the and collectors  tax the that you 1 say intruth them to
TN TMARYP OYT PR TR ARG DMARD AR (VM DU
Hashem fun kenigraich dem in aich far  forois arain geien  zoines
Hashem of kingdom the in you before ahead into go prostitutes
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what samchut I do these
things... 2° The tevilah

in the mikveh mayim of
Yochanan, it was from
where, from Shomayim or
from Bnei Adam? And they
were discussing it among
themselves, saying, If we
say, From Shomayim, he
will say to us, Why then
do you not believe him?
26But if we say, From Bnei
Adam, we fear the multitude,
for everyone considers
Yochanan a Navi. 27 And

in reply to him, they said,
We do not have daas. And
Rebbe, Melech HaMoshiach
said to them, Neither will

I tell you by what samchut
I do these things. 28 What
do you think? A man had
two banim (sons). And
having approached the
rishon (first), the man said,
Beni (my son), go today
and work in the kerem
(vineyard). 2° But the first
son said in reply, I will not.
But later, having changed
his mind, he went. 3° And
having approached the
other son, the man spoke
similarly. But the second
son, in reply, said, I will
g0, Adoni. Yet he did not
go. 31 Which of the two did
the ratzon haAv (the will of
the Father)? They say, The
rishon (the first). Rebbe,
Melech HaMoshiach says to
them, Omein, I say to you,
that the mochesim (tax-
collectors) and the zonot
(prostitutes) are going in
ahead of you into the Malchut
Hashem. 3?For Yochanan
of the tevilah of teshuva
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LPPIYIYI ND AN OYT MR TR W POIPYI TR pny nann
gerechtikeit fun veg dem oif aich tsu gekumen iz Yochanan machmas
righteousness of way the on you to come is John because
IR APAR AWIRNDDMIR WNOW T DR PR VIANDIYI VW ORI TR R
un  ober  oifmoner shtaier di im in gegloibt nisht hot ir un
and however collectors  tax the him in believed not have you and
ORAPR DI R IR ,UZ"I'?JSJJ R DR AR N it
hot ir hagam ir un gegloibt yo im hoben zoines  di
did you although you and believed indeed him have prostitutes the

. ]3’1'71 1R DR 7D ,OKRAYI 70N VW YOYAY 1508 ORI , VY3 DY

gloiben tsu im kedei gehat charote nisht shpeter dafile hot gezen es

believe to him soas had regret not later even have see it
Hpa R ,WOIWN R PIPI PR OY 1 SwWA WTIR R WP
bal a mentsh a geven iz es moshal ander an hert
owner a man a was is it parable another an hear

U'?JJ’WS]JDﬁN DR OKRA IR ORI R URJNBEWJ ORAOKRN, nan

arumgeringlt im hot un vaingorten a geflantst hot vos habeis
encircled it has and vineyard a planted has who of the house
, 070 KR VMYV IR DR PR 7}7\9‘731[71”11 R IARVVI PR, DR KR O
turem a geboit un im in vainkelter a gegroben un tsoim a mit
tower a built and it in winepress a dug and fence a with

PR T IRDPIDYNIR PR DR, WIDIWE IR PADTIRD DR ORI IR
un avekgeforen iz un gertner  tsu fardingen im hot un
and depart  does and wine gardeners to letout it has and

VPP Y ORI ,M"A 18 OMR T 0IPYVIVIIYT T OKRD OY 1IN
geshikt er hot peires fun tsait di  dernentert zich hot es ven
sent he has fruit of time the comecloser self has it when
T PR oy JOND PINT YNYNIRAN Y0V TR VOYIp YImM
di un  fruchtn zaine optsunemen  gertner di tsu knecht zaine
the and fruit  his  collect wine gardeners the to servants his
, PNOWYI OPIMR IR, LIPID YIT VONPY JARA IO
geshlogen einem un  knecht zaine genumen hoben  gertner
they beatup one and servants his taken have wine gardeners
YWY WTM VR W 7 OPITOWYI [OMIT R IR ,OMOYI IYTIR R IR
geshikt vider hot er  geshteinikt dritn a un geteit andern an un
sent again has he theystoned third a and killed other an and
UM ARA Mt IR YOWAY T M YN, VIYIP YIWTIR
zei mit hoben zei un ershte di vi mer knecht andere
them with have they and  first the than more servants other

PROLITOPTOMT R DRI T VR TRIYT Y PP by ORT IROY

un zun zain zei tsu geshikt er hot dernoch  zelbike dos geton
and Son his them to sent he has then same the done
A SRACI O 1 T VY R 1701 T YN MT IR ORA
di zun main  far shemen zich  velen zei gezogt hot
the  Son my before to be ashamed themselves will they said has
VIRTYA 1ANRA, Vw7 DR 1ARA ™ M1, AR AIOIYX
gezogt hoben derzen im hoben zei vi  ober gertner

said have caught sight of him have they as however wine gardeners

IR JOMD DR TRRD ,OMP ;WA WTPROKRT: T [wme
un teiten im lomir kumt yoiresh der iz dos zich  tsvishen
and kill him letus come heir the is this themselves among

IDIRNPIDMIN PN L IWANYI DR JARA IR ST v prownpny

aroisgevorfen un genumen im hoben un yerushe  zain tsunemen
threw and taken him have and inheritance his take away
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came to you in the Derech
Tzidkat Hashem (Way of
Righteousness), and you did
not believe him. But the
mochesim and the zonot
believed him. But you, even
after you saw, did not change
your mind and believe

him.

33 Listen to another mashal.
There was a man, a Baal
Bayit, who planted a kerem
(vineyard). And he put a
fence around it, and he dug
a yekev (winepress) in it,
and built a migdal (tower)
and leased it to koremim
(vine-keepers) and departed.
34 And when the time of the
Katsir (Harvest) came, the
Baal Bayit sent his servants
to the koremim to receive
the pri (fruit). 3°> And the
koremim, having seized his
servants, one they beat,
another they killed, and
another they stoned. 3¢ And
the Baal Bayit sent other
servants, more than the
rishonim (first ones), and
the koremim did the same
thing to them. 37 Lemaskana
(finally, at last), the Baal
Bayit sent to the koremim
his Ben, saying, They will
respect my Ben. 38 And
when the koremim saw
the Ben, they said among
themselves, This is the Bechor
(Firstborn), the Yoresh (Heir).
Come, let us kill him and
let us take possession of
his bechorah (inheritance).
39 And having seized the Ben,
they threw the Ben out of
the kerem and they killed
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OPT PO IRA WT WAWT PN P L0M0PI IR JOIRIIMN 1A JONTTIR
dem fun Har der deriber ven geteit un vaingorten fun indroisen
the of L-rd the therefore when  killed and vineyard of outside
P WI0TYs VIYY IR IRV Y VYN YW OKRN L IVMIP VYN JOIRIIM
gertner  yene tsu ton er vet zhe vos kumen vet vaingorten
wine gardeners those to do he will then what come will vineyard
z:y‘vpyﬁw R OIR PAPIAMKR DPWI 0T VYN W DR IR MT R ¥R
shreklechn a oif umbrengen reshoiem di vet er im tsu zei zogen

terrible a on kill ung-dly the will he him to they say
1‘73711 ONRW,  I0D3  PIVTIR IR (DIANTIRD JOIRIIN DYT IR ,1OIR
velen vos gertner andere tsu fardingen vaingorten dem un oifen

will who wine gardeners other to  rent  vineyard the and way

WOPW/HWI VIRTIY L DUAT PIPTT PR DD T japiaR oK
tsu Yeshua/Yehoshua zogt ~ zmanem zeiere in peires di opgeben im
to  Yehoshua  said seasons their in fruit the return him

P oaIng T PR LIPTHYI VW HRAIMD TR URA M
Ksuvim di in geleient nisht keinmol ir hot  zei
Scriptures the in  read not never you have them
LJAIRTARD JART OWPVO™ AN T OKRN L,POW WT
farvorfen hoben boimaisters di vos shtein der
rejected have  builders the which stone the
.'7PJ’11 0o VAMA DR PIRNYI TR
vinkel funem hoipt tsum gevoren iz
corner of the head to the become is
, WWP3 ORTITR (N )IRA DB
geshen dos iz Hashem Har funem
happened this is Hashem L-rd from the
JAMIR VAVTINIR PR AWWTNRT KR 'R OV IR
oigen undzere in vunder a iz es un
eyes our in wonder a is it and
(.39-23 ,mp oHn)
chb-chg kich Tehilim
22-23 118 Psalms
WRAUPIPYIR VYN /7 NA IUORIPR ORT TR TR ART IRDYT AP
avekgenumen vet Hashem fun kenigraich dos aich ich zog derfar
taken away will Hashem of kingdom the you 1 say therefore
VI VAP ORN ,P%ND KRR N 1AVIVI IR TR A YN
zaine brengt  vos  folk a tsu veren gegeben un aich fun veren
its bring forth who people a to tobe given and you from tobe

VYN AT L,PTOW PIRT OPT AR VORD OY WN PIR) TP .
vet  der  shtein dozikn dem oif falt es ver un peires
will thisone stone this the on falls it who and fruit

'R Y VYN ,]5&5 VYN W WAKR  VNRYN IR VN OIPOVYNWYR

im er vet falen vet er ober vemen oif veren tseshmetert

him it will fall will it however whom on tobe  crushed
VIWAYIIARD DWMA T IR OMAD LANA T PN PR TP (HRnyy
gehert hoben Perushim di un koyanim hoipt di ven un tsemolen
heard have Pharisees the and kohenim chief the when and crush
IR MT PPN VTP W IR LPIROYWARG T JARA, DOWA Pt
un zei vegen redt er az farshtanen zei hoben mesholem zaine
and  them about speaks he that understood they have parables his

aRD JUIRAYY T JARA PR, ORI I DR OIS JARN
far  geforchten ~ zich  hoben un chapen tsu im gezucht hoben
before afraid themselves have and arrest to him sought have
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him. 4° Therefore, when the
Baal HaKerem (Owner of the
Vineyard) comes, what will
he do to those koremim
(vine keepers)? “1 They say to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
Those resha'im (evil-doers)
the Baal HaKerem will
bring to a terrible mavet,
and the Kerem the Baal
HaKerem will lease to other
koremim, who will render
unto the Baal HaKerem

the PRI B'ITO (fruit in its
season). “2Rebbe, Melech
HaMoshiach says to them,
Have you never heard in
the Kitvei Hakodesh (Holy
Scriptures), EVEN MAASU
HABONIM HAYTAH LEROSH
PINAH; MEIES HASHEM
HAYTAH ZOT HI NIFLAT
BEINEINU (The Stone which
the Builders rejected, this one
has become Head of the Corner;
this came about from the L-rd,
and it is marvelous in our
eyes)?

43For this reason, I say
to you, the Malchut
Hashem will be taken
from you and it will be
given to a people that
produces its pri. 44 And
the one having fallen on
this EVEN (Stone) will
be crushed; and it will
crush anyone on whom it
falls. 4> And having heard
Moshiach’s mashal, the
Rashei Hakohanim and
the Perushim understood
that he spoke about
them. ¢ And seeking to
arrest him, they were
afraid of the multitudes,



2237nnn 95

. N1 RN ID‘?NTI}U DR UK N 5 ,Jwon omna T
novi a far gehalten im hot men vail  mentshn hamonim di
prophet a for  held him has they because people crowds of the

a2

VIYIWI
geredt

PLOR PT PTINPOLIY ORI YWYV PR
zei tsu vider entferendik hot Yeshua/Yehoshua un
spoke them to again answering has Yehoshua  and
PRODAWA Ma2dA ORTIIPNT R MR, DHwn PR
iz hashomaim Malchus dos  zogen tsu azoi mesholem in
is  heaven kingdomof the  say to so parables in
VPEORANNNN R VIRNAYI OKRA OKRN L,LAIVP ]DU'?WDJ}JD KRR ]3"7}}7}
chasunamoltsait a gemacht hot vos kenig mentshlechn a tsu geglichen
wedding feast a made has who king human a to compared
TPT IR PIPOYIAIRD T DN VIYIR PINT VPWYI PR AT M RS
der tsu farbetene di rufen knecht zaine geshikt un  zun zain far
the to  invited the call servants his sent and son his for
HRARIRI W ORATLIPAP LORNPI DY JARA M PR 5 ANNN
nochamol er hot  kumen gevolt nisht hoben zei un chasene
again he has  come want not did they and wedding

, DT DIPOYIIRD T VIKRT D ART IR MR, VIPIP YIAVTIR OP'WA
ze  farbetene di zogt zogen tsu azoi knecht andere geshikt
look  invited the says say to so servants other  sent

WVJ5VP PYOAKRVLWYI IR JOPR VI ;ATIWO ™D UMYX ARA TR

kelber  geshtopte un oksen maine sude main tsugegreit hob ich
calves fatted and oxen my feast my prepared have I
AT IR VP ;PVIND PRPOR IR, JOINWYS MY
der oif kumt fartik iz alts un geshochten shoin  zenen

the on come prepared is all and kosher slaughtered already are

,DIRNYI OWIIRG 1197 ™ 1ARD paR M 7l annn
gemacht gornisht  derfun zich  hoben ober zei  chasene
made nothing about this themselves have however they — wedding

W OWIWTIR IR IR LR TOPD P PR IR L IVAIRIVI PIDT R

tsu anderer an un arain feld zain in einer gegangen zenen nor
to another an and into field his in one go did only
™, VIPID PINT VORI JARA PPIIR T PR anon P
zei  knecht zaine gechapt hoben ibrike di un  mischar zain

they servants his

DR STIRNPI PTIIRE PR PIPP T PR TLOMOPI PR OITIRARD DIRM
un gevoren tsorendik iz kenig der un  geteit un bahandlt mies
and become furious is king the and killed and treated ugly
AT IR, DR YIYY VAIYIAVIMIR IR ,1'l1t7”l'l VINT OPWYI ONRA
zeier un  rotschim yene umgebrengt un chaioles zaine geshikt hot
their and murderers those killed and armies his sent has

ANNNYT D VOPIP PINT IR W VIRT IRT T VIPIIIND ORLY
chasene di  knecht zaine tsu er zogt dan farbrent shtot
wedding the servants his to he says then he did burn down city
JUNVA 0N ORI 0P VIYT WAKR YIVOVYIIRD T, UMY R
geven vert nisht es zenen ober  farbetene di  greit iz
were worthy not it are however invited the prepared is

seized have remaining those and business his

, O TT ™MW PPN T ORM L, (ORI T IR PAR YT om0
zich  sheiden vegen di vu  gasn di oif ahin zhe geit
themselves part ways the where streets the on here then go

L TNON T MK JOPIIRD TR UORT ,PIOPI OYN PR DA R
chasene der oif farbeten ir zolt gefinen vet ir vifel un
wedding the on invite you shall find will you as many as and
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vi-bahlt (since) the
multitudes considered him a

Navi.

And, in response,
2 z Rebbe, Melech
HaMoshiach again spoke
in meshalim (parables)
to them, saying, ?The
Malchut HaShomayim is
like a man, a Melech (King),
who prepared a feast for
the chasunoh (wedding)
of Bno. 3 And the Melech
sent out his servants to
summon the Bnei HaChuppah
(wedding invitees) to the
chasunoh, and they did
not want to come. * Again,
the Melech sent out other
servants, saying, Tell the Bnei
HaChuppah, the wedding
invitees, Hinei! My Seudah
I have prepared, my oxen
and fattened calves have
been slaughtered, and
everything is ready: Come
to the chasunoh! >But
the Bnei HaChuppah, the
chasunoh invitees, having
treated it all as a mere
trifle, departed, one to his
farmer’s field, one to his
business. ® Meanwhile, the
others seized the Mesharetim
HaMelech (Ministers of the
King) and abused them and
killed them. 7 So the Melech
was angry and, having
sent his armies, the King
destroyed those ratzchaniyot
(murderers), and their city
he burned. 8 Then the King
says to his ministers, The
chasunoh is ready, but
the invited ones were not
worthy. ° Therefore, go to
the intersections of the
streets, and, whoever you
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hoben un gasn di oif aroisgegangen zenen knecht yene un

have and streets the on go out did servants those and
V0N YD YUYW YD LIINAP JARA MT PPN L PHR DHARIYIIR
gute sai shlechte sai gefunen hoben zei vemen ale aingezamlt
good and bad both found have they whom all  gathered

T PN ORIV L VDY VN IRNYS D1 R S8 nann T R

der ven nor gest mit gevoren ful iz zol chasene der un
the when but  guests with become full be shall wedding the and
R JOIRT T Y OKRA, V0PI T VIV IVMIPYIITINR TR IYP
a dorten derzen er hot gest di gezen araingekumen iz kenig

a there caughtsight of he has gueststhe seen comein is king
W PR T WIDbn ANNN R PR IROYAIR YUY VW PR ORI, [W0IVN
er un  malbesh chasene a in ongeton geven nisht iz vos mentshn
he and  garment wedding a in dressed was not is who man

PYTIAKRA VW VAR DMIPYAITIR 0D MIRM,TIMD (DR IR VIKRY

hobendik nisht aher araingekumen bistu viazoi fraind im tsu zogt

having not here  comein youare how friend him to says
voRDYTY . owow haps rR Y PR Pwiabn nann P
demolt shtum gebliben iz er un malbesh chasene kein
then unable to speak remain is he and garment wedding any

R ,D'8 IR VIYA DR 0TI OPITIRI T IR VIRIYI 3PP WT OKA
un fis un hent im bindt badiner di tsu gezogt kenig der hot
and feet and hands him bind servants the to said king the has
T VPN VIRT IWIIPORITE POOIWONR WT PR DNIR DR VEIRN
zain vet dort fintsternish  oiserster  der in arois im varft
be will there darkness outer the in out him throw
WWr o R NANA TLrR T o TP DR BRYD DRT
zenen sach a machmas  tsein di mit kritsen un klogen dos
are many a because  teeth the with gnashing and weeping the

OHPIYTONR . par PRI, 101

oisderveilt ober  veinike gerufen
chosen  however afew called
T JARA DR LPMRIPI DWNA T IpT VORAYTY
zich  hoben un gegangen Perushim di zenen demolt
themselves have and go  Pharisees the are  then
R VM VAINRD DR I‘?NT ” MR mo, XY IR IU‘?NH}U
a mit fangen im zolen zei azoi vi  eitse an gehalten

held

, O™ DIDITIIN LA DTION PIYTT DR 1R W T IR O L0aRn
lait Hordosns mit talmidim zeiere im tsu shiken zei un vort
people Herod's with disciples their him to send they and  word

IR IR ,PWARAART VD2 1T IR LJOMY N, "7 DRT IR MR

a with capture him should they in this way than counsel an

az un  vorhaftik  bist du az veisen mir Rebbe zogen tsu azoi
that and  truthful  are you that know we Rebbe say to so
[eli7gh} VOV R, A A YN oYT NNk \903'1}7:7 7
nisht fregst un Hashem fun veg dem beemes lernst du

not shows deference and Hashem of way the intruth teach you

JUOIVD MR DUA KW DY VO T DNnA ;DuIMp N1
mentshn kein ponem noisa nisht bist du machmas keinem noch
people any faces favoring not are you because anyone after
N0 DYPT AV N YA DDA DRNLTTNIR YW art”
Caesar dem geben men  meg meinstu vos undz zhe zog
emperor the give one permitted youthink what us then tell
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find, invite as muzmanim
(guests) to the chasunoh.

10 And having gone out to the
highways, those ministers
congregated everyone they
found, rah and tov, and
the chasunoh was filled
with muzmanim (guests).

1 And the Melech, having
entered to see the ones
sitting bimesibba (reclining
at tish), spotted there a man
lacking the attire proper
for the chasunoh. 2 And
the Melech says to him,
Chaver, how did you get in
here, not having the attire
proper for the chasunoh?
But the man had nothing
to say. > Then the King
said to the servants, Bind
him feet and hands and
expel him into the outer
choshech, where there will
be weeping and grinding
of teeth. For the invited
ones are many, but the
nivcharim (chosen ones) are
few.

15 Then, having departed,
the Perushim took counsel
together so that they might
entrap Yehoshua in his
own words. 19 And they are
sending to Rebbe, Melech
HaMoshiach their talmidim
with the Herodians, saying,
Rabbi, we know that you are
an ehrliche Yid (a good Jew)
and of the Derech Hashem
you give Divrei Torah in
Emes, and you show no
deference to flesh, for you
are impartial toward Bnei
Adam. 17 Therefore, tell us
what to you seems right:
is it mutar (permissible)
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nisht oder mas
not or tax

AYVNT IWIRDWARE  WAR OUKA IJNU’/ ywi
zeier farshtanen  ober  hot Yeshua/Yehoshua
their understood however has Yehoshua

L,OMR TN R DNRID DR GVINTYY ORI IR ,\D”P"b"ﬁ'f”:
ois mich ir pruvt vos gezogt hot un  beizvilikeit
out me you puttingtotest why said has and  malice

DR JARA ™ PR lon pa oyavn 7T o vrmY P oppyiar
im hoben zei un mas fun matbeie di mir vaizt tsvuakes
him have they and tax of coin the me show  hypocrites

7593 ORT PR OYRAYN : MT IR VART W IR DL T R VAIYIAP
bild dos iz vemes zei tsu zogt er un dinar a gebrengt
image the is whose them to said he and denarius a brought
OHRAYT 99 VART . DID DYT; M1 ART 2 P09mwanr T IR
demolt er zogt Caesars dem zei zogen oifshrift ~ di un
then he says emperor's the they say inscription the and
IR OPR ;00 DYT R DRV, 0 DYT AR Ypwr O3 0T R
tsu un Caesars dem iz vos Caesar dem op zhe git zei tsu
to and Caesar's the is what Caesar the back then give them to
ORT ARA ™ N PR 77 R vIpnys oy ok, 0
dos hoben zei ven un Hashem tsu gehert es vos Hashem
this have they when and  Hashem to belonging is what Hashem

R ,DTN‘?WND DR JAKRA ,OIVTIRNYI ™ »TO1ARA L,OIYAYA
un  farlozt im hoben  gevundert zich zei hoben gehert
and  left  him have  amazed themselves they were heard

OJVARIVIPVNR 1DIVT
avekgegangen zenen
went away are

,PRTDRY, DOPITR DR IR VIPY3 PIPT ARV DpIpY PR

zogen vos  Tsedukim im tsu gekumen zenen tog yenem in
say who Sadducees him to come are day that in
1AKRD R, DNAn nnn P ROV PR DY IR
hoben un  hameysim techiyas ~ kein nishto iz es az

have and the dead ones resurrection of any is there that

N VARTYI ORA WD, 30 PRT IR MR T 0Ipnaps o'R
ven gezogt hot Moshe Rebbe zogen tsu azoi gefregt im
when said has Moses Rebbe say to so asked  him
AT T YR L AWTIP P PUTIARA VW JIIROW LY PRy
bruder zain zol  kinder kein hobendik nisht shtarben vet emitser
brother his shall children any having not die  will someone
AT T IR VAR HYOWANR X ,IM T ™-0amn
bruder zain tsu zomen oifshtelen un vaib zain =~ meyabem zain
brother his for seeds raiseup and wife his do levirate marriage

no

APOWIY WT PR LIWTNT 1T YUY T IR M3 IR
ershter der un  brider ziben geven zenen undz bai un
first  the and brothers seven was are us among and

VW ORA W R IAARVYWYI 'R IR OKRAYY ANN UKD
nisht hot er wvail un geshtorben iz un gehat chasene hot
not has he because and died is and had marry has

APTIN T IR M P DIRDPIIWIR O ORI IVAKRT PP ORAY
bruder zain tsu vaib zain  ibergelozt — er hot zomen kein gehat
brother his to wife his leave he has seeds any had
S0P DR ,VOMT WT IR WAVTIR WT TIR ID”‘?JD}J'I’ -
zibetn tsum biz  driter der un anderer der oich desglaichen
seventh to the until third the and next the also likewise
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to pay poll tax to Caesar
or not? 18But he, having
known their rah (evil),

said to them, Why do you
test me, tzevuim? 1° Show
me the coin of the poll
tax. And they brought to
Rebbe, Melech HaMoshiach
a denarius. 2° And Rebbe,
Melech HaMoshiach says to
them, Whose image is this
and whose title? 2! They say
to him, Caesar’s. Then Rebbe,
Melech HaMoshiach says
to them, Give, therefore,
unto Caesar the things of
Caesar, and the things of
Hashem, give unto Hashem.
22 And having heard this,
they were amazed and,
having left Rebbe, Melech
HaMoshiach, they went
away.

230n that day some
Tzedukim (Sadducees) who
say there is no Techiyas
HaMesim approached Rebbe,
Melech HaMoshiach. And
they interrogated Rebbe,
Melech HaMoshiach,
24 Saying, Rabbi, Moshe
Rabbenu said that if
someone dies, not having
banim, his brother shall
marry his isha (wife) to
raise up zera (seed) for
his brother. 2>Now there
were among us shiva
achim (seven brothers),
and the first, having
married, died. And not
having zera (offspring), left
his isha to his brother.
26 Ljkewise, also the
second brother, and
the third, up to the
seventh. 27 And last of
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bai  deriber geshtorben froi di iz ale noch tsuletst

at therefore died  wife the is all after lastly
PIVTOOT VYN AT YT A MM DYNYN,  DNAN nmn
zain zi vet ziben di fun vaib vemes  hameysim techiyas

be she will seven the of wife whose the dead ones resurrection of

IYANR VIWY/Ppwin V2 ORAYE IRT T 1ARA 17‘7& nnnn
ober  Yeshua/Yehoshua gehat  doch  zi hoben ale machmas
however  Yehoshua have afterall her did all because
PR 5 ,oywnm%: PR VIRV T IR PUTIAYOVIY OKRA
ir  vail blondzhet ir gezogt zei tsu entferendik hot
you because  wrong you said them to answering has

VARIP T VW TIR IR L( WTPN ) ANy T vwm vwp
kraft ~di nisht oich un Hakoidesh  Kitvei ~ di nisht kent
power the not also and theHoly scriptures the neither know
wn vwn  onnn AN M3 noann Y. A e
men nisht  hameysim techiyas ~ bai machmas  Hashem fun
one not the dead ones resurrectionof in because  Hashem of
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malochim vi iz men nor chasene macht men nisht chasene hot
angels like is one but marriage makes one not marriage have
ORA,  DNPn mnn ™Y oRN PR Y S pR
hot ~ hameysim techiyas shaich ~ vos un himel in
have the dead ones resurrection of concerning what and ~ heaven in
N TR IR PIRNVI VIRTVI TR DY DRN ,03}7”:7}7} VYA VT R
fun aich tsu gevoren gezogt iz es vos geleient nisht den ir
from you to become said is there what read not then you
WT PR, DANAR PO V-3 WT P PR PR R MR, 7
der un Avraham fun G-t der bin ich  zogen tsu azoi Hashem
the and Abraham of G-d the am I say to so Hashem
PO V-3 TWT VWA PR W P aAPY PO V-3 YT PR, PR PD 0-3
fun G-t der nisht iz er Yaakov fun G-t der un Yitschak fun G-t

of G-d the not is he Jacob of G-d the and Isaac of G-d
wowwn onnn T M PR L Yprvayy pa aR1,  yomw
mentshn hamonim di vi un lebedike  fun nor toite

people crowds of the as and
.On T YR VIMVYWYI

the living ones of but the dead ones

" ARA L,0YAYA OXRT 1ARA
toire  zain iber geshtoint zei hoben gehert dos hoben
teaching his over astounded they were heard this have
DR T ORATY IR L,OWAYI JARA DWW T N PR T
Tsedukim di hot er az  gehert hoben Perushim di ven un
Sadducees the has he that heard have Pharisees the when and

IR 77 sobpRMING T AR, DN DRT LARLYWIRD
un farzamlt zich zei hoben moil dos  farshtopt
and gathered themselves they have mouth the stoppedup

IR ONKRIDYIOMIN DR ORI, DIN Tnbn R , T A WK
un  oisgepruvt  im hot chochem talmid a zei fun einer
and put to the test him has wisdom disciple of a them of one

T PR POOYII T R anxRn 37327}711 , A0 14 HoRinla)v)s
der in greste di iz mitsve velche Rebbe gefregt
the in greatest the is commandment which Rebbe asked
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Har dem hoben lib  zolst du gezogt im tsu hot er un toire
L-rd the have love youshall you said him to has he and  Torah
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all, the isha died. 28In
the Techiyas HaMesim,
therefore, she will be

the wife of which of the
seven? For all had her.

29 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said in reply
to them, You are in error,
not having known the
Kitvei Hakodesh or the
gevurat Hashem (power

of G-d). 3°For in the
Techiyas HaMesim they
neither marry nor are
given in marriage, but
are like the malachim in
Shomayim. 3! But concerning
the Techiyas HaMesim,
have you not read the
thing spoken to you by
Hashem, saying, 3 ANOCHI
ELOHEI AVRAHAM ELOHEI
YITZCHAK VEELOHEI
Ya'akov (I am the G-d

of Avraham, the G-d of
Yitzchak, and the G-d of
Ya'akov)? Hashem is not
the G-d of the Mesim
(dead ones) but the G-d

of the Chayyim (living).

33 And having heard

this, the multitudes were
amazed at Moshiach’s torah
(teaching).

34But the Perushim, having
heard that he silenced the
Tzedukim, assembled together,
35 And one of them, a Baal
Torah (learned Torah scholar,
a Ben Torah), tried to trip up
Rebbe, Melech HaMoshiach
with a she'elah (question):
36Rabbi, which mitzvah
is gedolah (great) in the
Torah? 37 And Rebbe, Melech
HaMoshiach gave this teshuva
(answer) to the Baal Torah,
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un neshome gantser dain mit un hartsn gantsn dain fun G-t dain

and soul  whole your with and heart whole your from G-d your
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di iz dos h u  Devarim farshtand  gantsn dain mit
the is the 5 6 Deuteronomy understanding whole your with
'[""7} PR DKM LVIVTIR IR v, mxn YOV T IR YOOYIA
glaich iz vos  andere an mitsve ershte di un greste
like is which other an  commandment first the and greatest

CIOROTTOM, A T ann b vobRT 1T R, WT 1R
alein dich vi  chaver dain hoben lib zolst du iz  der tsu
yourself you as neighbor your have love should you is thisone to
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gantse di hengt mitsvos tsvei dozike di oif ih it Vayikra
whole the hang commands two these the on 15 19 Leviticus
L ORI T IR L, AN

neviim di un toire

prophets the and Torah

ORA ,OHARTIRG ™ 1ARN D'WINA YT Dywa PR 8P
hot  farzamlt zich  hoben Perushim di beshas un
has  gathered themselves have Pharisees the while and
DRI I PRI @ MR RwWp R VOYOWYIT T pw/pwin
vos  zogen tsu azoi kashie a geshtelt  zei Yeshua/Yehoshua
what say to so question a  stood them  Yehoshua
DR IX YT PRT PP TR PIT DPRYN DY NWHR DYT PPN R OPIYT

im tsu zei zogen er iz zun vemes Moshiach dem vegen ir denkt
him to they say he is son whose Moshiach the about you think

T DR VAN YW MR MM R Y VIRTAR L DT
Dovid im ruft zhe azoi vi  zei tsu er zogt Dovids
David him calls then in this way than them to he says  David's

WDARTIY PN LRA(wTpR ) Mmooyt T
zogt er ven Har Hakoidesh ruach dem durch
says he when L-rd theHoly Spirit the through
IR PR VARV ORI RA WT TR
Har main tsu gezogt hot Har der
L-rd my to said has L-rd the
,0M1T pVIYT D 1A P
zait rechter main bai zits
side right my at sit
LMD PIMT PMYITIR HYN TR M
faint  daine aniderleigen vel ich biz
enemies your putdown will I until
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a ki Tehilim fis daine far fusbenkele a far

1 110 Psalms feet your for footstool a for
T Y PR Ywt MR M OLIRD DR VO T N PR R
zain er iz zhe azoi vi Har im ruft Dovid ven un

his he is then inthis way than L-rd him calls David when and

DY IR LOORN PP VALY VIPPYI LYW DR ORI PR PP
es un vort kein entferen gekent nisht im hot keiner un  zun
it and word any to answer beable not him has noone and son

na \DBVUWSJJ'WDNN VY N IR WP MY ™ OUKA
fun  untergeshtelt — nisht mer oich keiner shoin  zich hot
from dare not more also noone now themselves have
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V'AHAVTAH ES ADONOI
ELOHEICHA B'CHOL LEVAVCHA
UVECHOL NAFSHECHA
UVECHOL MODECHA (And
thou shalt love the L-rd thy
G-d with all thy heart and with
all thy soul and with all thy
might). 38 This is the gedolah
and rishonah mitzvah. 3° And
the second mitzvah is like

it: V'AHAVTA L'REACHA
KAMOCHA (And thou shalt
love thy neighbor as thyself).
400n these two mitzvot hang
the entire Torah and the
Neviim.

41 And, the Perushim,
having been assembled,
Rebbe, Melech HaMoshiach
confronted with this she'elah,
42 Saying, What do you think
concerning the Rebbe,
Melech HaMoshiach?
Whose Ben is he? The
Perushim gave this teshuva
(answer) to him: Ben Dovid.
43 Moshiach says to them,
How then can Dovid, in
the Ruach Hakodesh, call
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adon? ...saying * NEUM
HASHEM LADONI, SHEV
LIMINI AD ASHIT OYVECHA
HADOM LERAGLECHA
(Utterance of Hashem to
my L-rd, Sit at My right
hand until I make your
enemies a footstool for your

feet).

45 Therefore, if Dovid calls
him Adon, how is Rebbe,
Melech HaMoshiach [merely]
Ben Dovid? “¢ And no one
was able to give an answer
to him, nor did anyone dare
to pose another she'elah
(question) to Rebbe, Melech
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fregentsu  epes im  on  tog yenem
ask to something him onwards day that
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hamonim di tsu geredt Yeshua/Yehoshua hot demolt D
crowds of the to spoken Yehoshua has  then
D™D YT D PRT IR MR ,D"'I"D'?ﬂ VIT IR IR JWOIYN
sofrim di zogen tsu azoi  talmidim zaine tsu un mentshn
scribes the say to so  disciples his to and people
Swow onwn AMKR VRYIVIAVTIR ™ 1ARA WA T PR
shtul Moshes oif anidergezetst zich  hoben Perushim di un
seat Moses' on satdown themselves have Pharisees the and
STOTIAR IR IRV PR VORT, ART TR 1OYN P ORNL,POR A2ty
ophiten un ton ir zolt zogen aich velen zei vos alts deriber
observe and do you shall say you will they what all therefore
JBRT T NRNR DWYA PIW™T oMb vl TPaR  vw
zogen zei machmas maisim zeiere loit nisht  ober  tut
say they because deeds their accordingto not however do
IR M Y PIROJOORD PN Ta T T 0w IRD NIR
oif zei leigen un lastn  shvere binden zei  nisht ton un
on them put and burdens heavy bind they not do and
AR PPMIRT T T M AR YR wobhw pawoyn
dfile dozike di zei vilen  ober alein shultern mentshns
even these the they the will however themselves shoulders man's
, PTIRD DWPN PIPT POR IR T IR DY PAre OpT VM
zei ton maisim zeiere ale un  onriren nisht finger dem mit
they do deeds their all and touch not finger the with
PN VM ARA YT DARNA LN R s v pa T
zeiere breit machen zei machmas veren tsu gezen laitn fun kedei
their wide make they because be to seen people of sothat
IRIMR VIR ORT Y JARA PR, mwr 7 RY PR LpYan
oibnon  ort dos lib hoben un  tsitsiyot di lang un tefillin
at the head seats the love have and tzitziyot the long and tefillin

DOW ORT IRT, DWW PR OPLI YOV T IR ,MITIPD IR
sholem dos un shul ~ in erter ershte di un sudus oif
peace the and synagogue in seats first the and feasts on

DN IR ATDI JOMY P PR IPRYYADIYA YT MR JaPIOR
veren tsu gerufen laitn fun un  merkpletser di oif opgeben
be to called people from and marketplaces the on greetings
nAnR L, 10 At bwm T LORT par PRT ! an
machmas Rebbe rufen nisht  zich zolt  ober ir  Rebbe
because Rebbe call not yourselves shall however you Rebbe
VW VO PR YL aYTa vt POR TR PR, 7 YR TR IR
nisht ruft un brider zent ale ir un Rebbe eier iz einer
not call and brothers are all you and Rebbe your is one
,JVORD APIR PR IR NNAN IPOKRD PTR T WT IR DYIp
foter eier iz einer machmas foter eier erd der oif keinem
Father your is one because Father your earth the on anyone
SO (9 DWN IR T VORI R YA PR PR DRN
madrichim rufen nisht oich  zich zolt ir  himel in iz vos

guides call not also yourselves shall you heaven in is who
WPVOYII WITY L WA WT, TATA WOR PR PR O
grester der  Moshiach der madrich eier iz einer  vail

greatest the  Moshiach the guide your is one because
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HaMoshiach from that day

on.

Then Rebbe Melech
z 3 HaMoshiach spoke
to the multitudes and to his
Talmidim, ? Saying, Upon
the Kisei Moshe (Chair of
Moses) sit the Sofrim and
the Perushim. 3 Therefore,
everything whatever they
may tell you, be frum and
be shomer, but according
to their ma'asim (works)
do not be shomer, for
they do not practice what
they preach. # And they
tie up heavy loads, hard
to bear, and they place
them upon the shoulders
of men, but they, with so
much as a finger, are not
willing to lift the oppressive
burdens. > And all their
ma'asei hamitzvot (works
of the commandments) they
do in order to be seen
by Bnei Adam, for they
broaden their tefillin and
lengthen their tzitziyot,
¢and they love the places
of honor at the seudot
(banquet dinners), and the
shuls, 7 And the Birkat
Shalom greetings in the
market places, and to be
called by Bnei Adam, Rebbe.
8But you are not to have
pretentious titles like Rebbe,
for One is your Rebbe,
and all of you are Achim
b'Moshiach. ° And do not
refer to anyone in the Olam
Hazeh as your Abba, for One
is your Av sh'ba'Shomayim.
10Neither be called Moreinu,
for One is your Moreh
(teacher) the Rebbe, Melech
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alein  zich vet es ver un  meshores eier zain zol aich tsvishen

alone himself will it who and  servant your his shall you among
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zich vet es ver un veren derniderikt vet  der derheibn
self will it who and tobe humbled will thisone to raiseup

JPWTIWT OR
dernideriken alein
lower alone

TPaAR PR MM PN AT VYN WT
ober iz vei  veren derheibt vet  der
however is woe  be raisedup will thisone
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dos  farshlist ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu
the lockup you that hypocrites Pharisees and Scribes you to
, IR VW O PR DR JWOIYND T ARD DMwn nabn
arain nisht geit ir vorem mentshn di far hashomaim Malchus
inside not go you because people the for heaven kingdom of
TR R PR M) T PIITIR DR PR VIRD PRTIYMIPIIR T PR
aich tsu iz vei araingein nisht ir lozt arainkumendike di un
you to is woe goin not youallow  entering  those and
7D AWM YT R VAPOY PR IR LOpppia , ownn IR DMI010
fun haizer di ein shlingt ir az  tsvuakes Perushim un sofrim
of houses the one swallow you that hypocrites Pharisees and Scribes
R VYN IRDIWT JIRD TR DINRT TOMN IR INRD IR ,nun%x i
ir vet derfar lang ir davent oisreid an far un almones di
you will therefore long you daven pretext an for and widows the

(. LOWA WA R POIPRI
mishpot  harber a bakumen
judgment greater a received

VIRD PR IR T OYpYIAY , DWIND PR DMIOID TR IR R o P
port ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu iz vei
travel you that hypocrites Pharisees and Scribes you to is woe
R 3 R OJORND IR ™72 , MW IR DO AWIR DR
un ger a machen tsu  kedei yaboshe un yam iber arum
and ger a make to inorderthat land and sea over around
DU (1 RORD DR VR VIRA, MW DY LN Y N
Gehinnom ben a far im ir macht shoin es  vert er ven
Gehenna son of a tobe him you make at last one becomes he when
PIrHa TR R PR MMO L OR OIPT PR M pn VHARD
blinde  aich tsu iz vei alein  zent ir vi mer topelt
theblind you to is woe  yourself are you than more twice
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es iz Heichal baim shvert es  ver  zogen vos manhigim
it is Heikhal bythe swear it whoever say who leaders
wI o, 5271 na TOR3 O™2 LWNW DY WN Pan ;OWIARY

der  Heichal fun gold baim shvert es ver ober  gornisht
thisone temple of gold bythe swear it who however nothing
, V0PI R DR Nnnn- YIroa PR DUIRIRI PRT L 2 PR
greser iz vos machmas blinde un naronem ir  chayev iz
greater is what because blind men and fools you liable is
MR T PTORIORT  UPOYA DRM , YN PT IWIR TORY ORT
un gold dos heilikt vos  Heichal der oder gold dos
and  gold the makessacred which Heikhal the or gold the
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ober  ver gornisht iz dos mizbeyech baim shvert es ver
however who nothing is this  altar bythe swears it who
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HaMoshiach. 1 And the
greatest among you will be
your eved mesharet (servant,
minister). 12 But whoever
will lift up himself will be
humbled, and whoever will
humble himself will be lifted
up. 13 But oy to you, Sofrim
and Perushim, tzevuim
(hypocrites), for in front of
Bnei Adam you shut the
Malchut HaShomayim. You
do not go in yourselves, and
the ones entering, you do
not permit to enter. 4Oy to
you, Sofrim and Perushim,
tzevuim! You devour the
batim of almanot and for the
sake of chashuve (importance)
appearance you make long
tefillot; therefore your gezar
din (verdict) will be more
severe.

150y to you, Sofrim and
Perushim, tzevuim. You
travel over the sea and the
dry land for the giyyur
(proselytization) of one
proselyte; then, when he
becomes one, you make
him twice as much a son
of Gehinnom as you. 16Oy
to you, morei derech ivrim
(blind guides), the, ones
saying, Whoever swears
by the Beis Hamikdash,
it is a worthless shevuah
(oath): but whoever swears
by the gold of the Beis
Hamikdash, he is obligated.
171yrim! (blind ones), for
which is greater, the gold
or the Beis Hamikdash
which gives the gold its
kedushah (holiness, sanctity)?
18 And whoever swears by
the Mizbeach (altar), it is
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chayev iz der deroif ligt vos  korben baim shvert es
liable is thisone thereon lies which sacrifice by the swear it
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der oder korben dos greser iz vos machmas  blinde ir
the or sacrifice the greater is what because blind men you
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shvert es ver deriber korben  dos heilikt vos mizbeyech
swears it who therefore sacrifice the makessacred who  altar
IR PR OKRN ,D}Jsbl MINPKR DRMOWNY WT , nam oM
oif iz vos alem bai un im bai shvert der  mizbeyech baim
on is which all by and it by swears thisone  altar by the
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un im bai shvert  der  Heichal baim shvert es ver un im
and it by swears thisone Heikhal by the swears it who and it
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himel baim shvert es ver un drinen voint vos  dem bai
heaven by the swears it who and  inside dwells which the by
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vos dem bai un hakoved  kisei  Hashems bai shvert  der
which that by and the glory throne of Hashem's by swears this one

LAMYT ORY
deroif  zitst
thereon seated
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ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu iz vei
you that hypocrites Pharisees and Scribes you to is woe
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un kimel dem un dil dem un miente der fun maiser op git
and cumin the and dill the and mint the of tithe back give
VAYA  ORT (AN WT NA AR pwIavnw. T UP’DV‘?D&JTND
mishpot dos toire der fun zachn  shverere  di  farnachlesikt
judgment the Torah the of things more difficult the ignored
VAIRTYI PR ORI JART PPUKT YT INNAKR YT PR OTON OYT PR
gedarft ir hot zachn dozike di emune di un chesed dem un
required to you have things these the faith the and mercy the and
PP ORN e YTrha TR IPOYYINRIING DY P IR LIRY
zaien vos firer  blinde ir farnachlesiken nisht yene un ton
filter who guide the blind you neglecting  not those and do
5nYp DRT ARIR WITOW PR ,PIN T 7T
kemel dos arop shlingen un muk di durch
camel the down swallow and gnat the out
VIRD R IR 1 OppIAY | owIna PR MO0 TR IR PR My TP
macht ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu iz vei
make you that hypocrites Pharisees and Scribes you to is woe
DTMPIR ND ,5OW WT PR WIYA DYT PO PVOPITNIONR ORT ™
ineveinik fun shisel der un becher dem fun oisenveinikste dos rein
inside  of bowl the and goblet the of outside the clean
170 oPPIVHRAYIPR VW PR 79T 0 Do iyt awan
du aingehaltenkeit nisht un gzeile mit ful zei zenen ober
you self-control ~ not and robbery with full they are however
OYT P9 POOPIMYIR ORT 93 DT P, W pTrha
dem fun ineveinikste  dos kol koidem reinik  Parush  blinder
the of inside the all before cleanse pharisee blind man
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worthless; but whoever
swears by the korban upon
it, he is obligated. 1°Ivrim,
blind ones, for which is
greater, the korban or
Mizbeach which gives the
korban its kedushah (holiness,
sanctity)? 20 Therefore, the
one having sworn by the
Mizbeach swears by it and
everything upon it. 2! And
the one having sworn by
the Beis Hamikdash swears
by it and by everything
indwelling it. 22 And the one
having sworn by Shomayim
swears by the kes malchut
of Hashem and by the

One sitting upon the kes
malchut.

230y to you, Sofrim and
Perushim, tzevuim, for
you give maasros (tithe)
of mint and dill and
cumin, and you have
neglected the matters
of the Torah of greater
consequence: mishpat,
chesed, and emunah. These
things it was necessary
to do and those not to
neglect. ?* Morei derech
ivrim (blind guides), the
ones that strain out
a gnat and swallow a
camel.

250y to you, Sofrim and
Perushim, tzevuim, you
cleanse the outside of
the kos (cup) and the
dish, but inside they
are full of chamdanut
(greed) and taavanut
(lust). 26Blind Parush,
first cleanse the
inside of the kos,
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rein veren zol oisenveinikste dos oich kedei becher
clean to be shall outside the also sothat goblet
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zent ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu iz vei
are you that hypocrites Pharisees and Scribes you to is woe
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zei zen oisenveinik fun vos  kvorim gekalechte tsu glaich
they see the outside from which graves chalk white washed to like
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fun beiner mit ful zei zenen ober  ineveinik fun  shein  ois
of bones with full they are however inside from beautiful out
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zich ir vaizt azoi ot umreinkeit yeder un  meisim
yourselves you appears so just impurity every and the dead
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ineveinik fun mentshn di far tsadikim vi droisen fun arois

inside from people the for righteous as toward from out
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rishes un  tsvies mit ful ir zent ober

wickedness and hypocrisy with full you are however
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boit ir az  tsvuakes Perushim un sofrim aich tsu iz vei
build you that hypocrites Pharisees and Scribes you to is woe
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fun matseivos di  batsirt un  neviim di fun kvorim di oif
of gravestones the decorate and prophets the of tombs the on
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fun teg di in gelebt volten mir oib zogt un  tsadikim di
of days the in lived would we if say and righteous the
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mit bateilikt nisht  zich  mir volten elteren undzere
with have participated not ourselves we would parents  our
TR MITY R VYT UK 8 pRan T na v1va oY "R M
zich tsu eides ir zent azoi neviim di fun blut dem in zei
self to witness you are so prophets the of blood the in them
PR PR L APTWn DREI T Do TR VTR IR L, PON
ir un merder  neviim di fun kinder zent ir az alein
you and  murderers prophets the of children are you that alone
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fun geze shlangen ir elteren eiere fun mos di ful macht
of brood snakes you  parents your of measure the full make
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fun mishpot dem fun antrinen ir vet azoi vi  lehachesnikes
of judgment the from escape you will so than vipers
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chachomim un neviim aich tsu shik ich ze  derfar Gehinnom
wise men and prophets you to send 1 look therefore  Gehenna
IR PAPIANKR TRY IR OO PR 0PN MT 1A YO K ;DM PR
oif oifhengen lozen un teiten ir vet zei fun teil a sofrim un
on hangedup let and kill you will them of part a scribes and
PR OPOTM 0N PROW TR VYT T 1A DMUMD R IR ;DMa T
in  riter  mit shlogen ir vet zei fun teil a un boim der
in scourges with beat up you will them of part a and tree the
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that perhaps also the
outside may become
clean.

270y to you, Sofrim and
Perushim, tzevuim, for you
are like kevarim (graves)
having been whitewashed,
which on the outside indeed
appear ois vaist (ostensibly)
shein (beautiful), but on the
inside are full of the unclean
bones of the mesim (dead ones)
and every trayfnyak. 28 Thus
on the outside you indeed
appear tzaddikim (righteous
ones) to Bnei Adam, but on
the inside you are full of
tzeviut (hypocrisy) and you are
lawlessly against the Torah.

290y to you, Sofrim and
Perushim, tzevuim, for you
build kevarim of the Neviim
and decorate matsevot
(gravestones) of the tzaddikim,
30 And you say, If we were in
the yamim (days) of Avoteinu
(our Fathers), we would
not have been shuttafim
(partners) with them in the
dahm haNeviim (blood of
the Prophets). 3 Therefore,
you are edim (witnesses)
against yourselves that you
are the banim (sons) of the
ratzchaniyot (murderers)
of the Neviim. 32 And you
fill up the measure of your
Avot. 33 Snakes, you banim
of nachashim, how can
you escape the Yom HaDin
of Gehinnom? 34For this
reason hinei! I send to you
Neviim and Chachamim
and Sofrim, some of whom
you will kill and some
you will make talui al
haetz (being hanged on
the Tree) and some you
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kedei shtot tsu shtot fun farfolgen un shuln eiere
so that city to city from persecute and synagogues your
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vos  blut  rechtfartike gantse dos aich oif kumen zol es
which blood  righteous  entire the you on come shall it
YT H3n 19 VA OPT 1 L, T WT IR IRNPI [ORIIND PR
dem Hevel fun blut dem fun erd der oif gevoren fargosen iz
the Hevel of blood the from earth the on been  shed is
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ir vemen Barachiah ben Zecharyah fun blut tsum biz  tsadik
you whom Berechiah son of Zecharyah of blood to the until righteous
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z0g beemes  mizbeyech dem un Heichal dem tsvishen geharget hot
say in truth altar  the and Heikhal the between kil  did
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dor dozikn dem oif kumen vet alts dos aich ich

generation this very the on come will all this you I
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un  neviim di hargest vos  Yerushalayim Yerushalayim
and prophets the kills which Jerusalem  Jerusalem
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ich hob mol vifel dir tsu geshikt zenen vos  di  shteinikst
I have times how many you to sent are who those stones
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ire ein  zamlt hun a vi  kinder daine ainzamlen gevolt
her together gathers hen a like children your gather = wanted
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eier  ze gevolt nisht hot ir un fligel di unter eifelech
your look  wanted not has you and wings the under chickens
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aich zog ich machmas farvist veren ibergelozt aich vet hoiz
you tell 1 because desolate to be left you will house
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zogen vet ir biz zen nisht mer mich ir vet  on itst  fun

say will you until see not more me you will onwards now from
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Hashem beshem haba bruch
Hashem in the Name of is he who comes in blessed
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Hamikdash beis fun aroisgegangen iz Yeshua/Yehoshua un
HaMikdash Beis of  wentout  is Yehoshua  and
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tsugegangen zenen talmidim zaine un  avekgegangen iz un
wentover are disciples his and  wentaway is and
WAL WIpRN DA pa ouNa T O PITTN OR DROTY DR R
er  Hamikdash beis fun binyonim di vaizen tsu im kedei im tsu

he HaMikdash Beis of buildings the show to him sothat him to

nnKka ?}’SN ORT VYT PR (VIRTYI M IR PY7IPA0IY OKRA AR

beemes alts dos zet ir gezogt zei tsu entferendik hot  ober

intruth all this see you said them to answering has however
R AR POV KR 1IN DIRDYIYIR LW KT OYN OY , TR TR INT
a oif shtein a veren ibergelozt nisht do vet es aich ich zog
a on stone a tobe  beleft not here will it you I tell
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will subject to the shot
(whip) in your shuls, and
you will drive them out
from city to city, 3> So that
upon you may come all

the dahm naki (innocent
blood) shed upon the earth
from the blood of Hevel

to the blood of Zecharyah
son of Barachiah, whom
you murdered between the
Heikhal and the Mizbeach.
36 Omein, I say to you, that all
these things will come upon
this generation.

37Yerushalayim,
Yerushalayim, the ones
that kill the Neviim and
stone those having been
sent to you! How often
have I wanted to gather
your yeladim, as a hen
gathers her chickens under
her wings, but you were
not willing! 38 Hinei! Look!
KI LECHARBAH YIH'YEH
HABEIT HAZEH (for this
House will become a ruin).
39For 1 say to you, by no
means will you see me
from now until you say,
BARUCH HABAH B'SHEM

ADONOIL.

And having exited
z 4 from the Beis
Hamikdash, Rebbe, Melech
HaMoshiach departed, and
his talmidim approached
to show him the buildings
of the Beis Hamikdash.
2But he said in reply
to them, Do you not
see all these things?
Omein, I say to you, by
no means will be left
here one stone upon



240NN 105

1PN JOMPIIPTIR LYW VYN DR, MOW
veren anidergerisen nisht vet vos shtein
tobe thrown down not will which stone
a0 MK DYV PRAY PN PR
Har  oifen gezesen iz er ven un
Olives Mount of onthe sat is he when and

oTRon VI Iy 0N
talmidim zaine zenen hzitim
disciples his are
TOIRTVI JART IR LUK NPI PIDT T NYWA DR 1R pmpYae
gezogt hoben un alein geven zenen zei beshas im tsu tsugekumen
said have and alone was are they while him to  come

N MK OKRT ™1 OV OKRN IR, (VWYL OKRT OYN (VN ,TTNIR ARTY
fun os dos zain vet vos un  geshen dos vet ven undz zog
of sign the be will what and tohappen this will when us tell

YIVY/YWIT IR T P0OYN WT Na PR OYT N PR L, mp T
Yeshua/Yehoshua un velt der fun kets dem fun un kumen dain
Yehoshua  and  world the of end the of and coming your

LW TUR DR PP IR ,OPT VIRIPY T IR PUTINPRLIY ONA
nisht aich zol keiner az zet gezogt zei tsu entferendik hot
not you shall noone that see said them to answering has
DIRT IR MR VORI A PR VAP YN TO R DA 7 eaRs
zogen tsu azoi nomen main in kumen velen sach a machmas  farfiren
say to so name my in come will many a because  mislead
7D WA OPN R PRTLTO R TPOINRD PR MWA WT P PR
fun heren vet ir un sach a farfiren un Moshiach der bin ich
of hear will you and many a mislead and Moshiach the am 1

TT OPYIWAYT , VIR OB ;ﬂUJl'lz?D na MmNy Nk mnnon
zich dershrekt  achtung git milchomes fun shmues un milchomes
self frightened attention give ~ wars  of rumors and  wars
PP YT VWA TRI TR DY ARD L VWY 1A ORT NnNnn 0wl
kets der nisht noch iz es nor geshen muz dos machmas nisht
end the not yet is it but happen must this because not
nobn R PR L,PORD R PP JMNOMR T OYN PYRD R pann
meluche a un  folk a kegen oifhoiben zich vet folk a machmas
kingdom a and people a against riseup self will people a because
JWTIPVRTI IR O AWANA T YN DY IR ; odn R YR
erdtsiternishn  un  noitn hunger zain velen es un meluche a kegen
earthquakes and famines hunger be will it and kingdom a against
o AR WT PR OAPAR }’58 ORTT WV PIPTIWIRG IR
fun onhoib der iz  ober alts dos erter  farsheidene  oif
of beginning the is however all the  places various  on

SNPMIRI N IR TUR YR OYN VORAYTY .y 0T
badrikung tsu ibergeben aich men vet demolt  veien di
affliction to they will hand over you they will  then woes the

2YPYYa PHR 11D VORAYI T VPN TR PR SIOTVD TOR OYN P PR
felker ~ale fun gehast zain vet ir un teiten aich vet men un
peoples all of hated be will youand kill you will they and
PR IPOIMIVW TO R OYN VORAYT PR TLPARI P O
un shtroichlen sach a velen demolt un nomen main tsulib
and stumble many a will then and name my onaccountof

JDAVTIR ORT DIMR JOKRA m IR LVIPTIR OKRT DIVKR JOKRIIRD
andere dos eins hasen  zich un andere dos eins farraten
other the one hate themselves and other the one betray
R POIRD PR, DRI PWHRD D prowank Hyn oy PR Y
a farfiren un  neviim falshe fil  oifshtein velen es un
a mislead and prophets false many standup will there and
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another, for all will be
demolished.

3 And while Rebbe, Melech
HaMoshiach was sitting upon
the Mount of Olives, his
talmidim approached him in
a yechidus, saying, Tell us
ad mosai (how much longer),
when will these things be
and what about the ot (sign)
of the Bias Moshiach, of
your Coming, and the Ketz
HaOlam Hazeh? 4 And Rebbe,
Melech HaMoshiach said in
reply to them, See to it that
someone does not deceive
you. > For many will come in
my Name, saying, I am the
Rebbe, Melech HaMoshiach.
And they will deceive many.
6But you are about to hear
about milchamot (wars)
and rumors of milchamot.
See to it that you are not
alarmed, for it is necessary
for this to happen, but it
is not yet HaKetz (the End).
7For there will be an intifada
of ethnic group against
ethnic group, and malchut
against malchut. There will
be famines, pestilences,
earthquakes in various places.
8But all these things are
but the beginning of the
Chevlei. ° Then they will hand
you over to tzoros and they
will kill you and you will
be hated by all the ethnic
groups on account of the
Name of me (Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua, Yeshua).
10 And then many will be led
into chet (sin), and others
they will hand over, and
they will hate others. ' And
many neviei sheker (false
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LJOREDEIRD T OYN VIPWVIYVIPIAR DR OPT TNT PR T . O
farfilfachen zich vet umgerechtikeit ~ vos  dem durch un  sach
increase  self will unrighteousness whichis that by and many
DR VORA DY AR WNT AR T T R PO Yah 0T vpn
ois halt es ober ver  opkilen zich sach a fun libe di vet
out holds is however who  cool off self many a of love the will

YOI PPIRT T PR T PN OPIPOKRIPI VYN WT M0 DR M
gute dozike di un  veren geratevet vet der  sof tsum biz
good these theand tobe  saved  will thisone end to until

AYRIRI WT PROWN JAIIVIOIR VYN mabn oyT nad Awa
gantser der in veren oisgerufen vet Malchus dem fun besoire
entire the in become proclaimed will kingdom the of News

VYN VIHRAYT PR ,IPPOYE YHR 1R Ty R 1,050 9pomRnRG
vet demolt un felker ale tsu eides an vi velt  bavointer
will then and peoples all to witness a as world inhabited
PR OWT vmp

kets der kumen

end the come

LSNVDMARD YT NA OTPTINMR T OPT PR PN WAWT©

farvistung der fun umvirdikeit di zet ir ven deriber

desolation the of abomination the see you when therefore
IR MOw , KRNI 58017 TnT TIRNYA VIRTVI 'R OKRN
oif shtein ~ hanovi  Daniel durch  gevoren gezogt iz  vos

in stand the prophet Daniel by having become spoken was which
—(.&,2 H8erT) D prowarg papmh T Sxt—wrTp opn opT
yo ib Daniel  farshtein leiener der zol kodesh Makom dem
11 12 Daniel understand reader the let  holy place the
TR 1anDLIR , AT PR DIV ORN, T (ORT VHRDYT
di tsu antloifen  Yehude in zenen vos  di zolen demolt
the to runaway Yehudah in are who those let  then
VNP1 MIAKRIR DY P CIRT 1AMKR PR OKRN, WT T awa
nemen aropgein nisht zol  doch oifen iz vos  der berg
to take descend not should roof onthe is who thisone mountains
T OORY TOVA PR TR ORN, WT PR M T opa oyay
zich zol feld in iz vos  der un hoiz zain fun epes
self shall field in is who thisone and house his from something
MR PR MM WAR YL WA T DAY R ,PTIN WPRIR VW
di tsu iz vei ober beged zain nemen tsu tsurik umkeren nisht
the to is woe however  cloak his take to back return not
,ﬂ%’DI‘I VIV PR A LYY P PR ODIPIMR T IR PR PPUINIWA
tfile tut un  teg yene in onzoigerins di tsu un mubertdike
prayer do and days those in nursing ones the to and pregnant one
. DAY VWA PR YOI PR YWY OWN ORT ANIIOVIR AWIR IR
Shabbos nisht un  vinter in geshen nisht zol antrinung eier az
Sabbath not and winter in happen not shall escape your that

'{D”‘?JD”N ORW , 7% YOI KR ™M 037&73}77 oyn oy nnnn X2
oisglaichen vos  tsore groise a zain demolt ves es machmas

equal whose trouble great a be then will it because
PR A2 TNER M \9‘7;711 T NA MR ona NPy VYA MK
un atsund biz  velt der fun onhoib  funem geven nisht iz
and now until world the of beginning from the become not is

VRIPIRD VYW IU'?N'I'I JPU DIV IR IR LT ORI YN IR OYN
farkirtst nisht volten teg yene oib un zain nisht mer oich vet
shortened not would days those if and be not more also will
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prophets) will arise and will
deceive many. 2 And because
of the increased mufkarut
(lawlessness, anarchy), the
agape (love) of many will
become cold. 1 But the one
having endured to HaKetz
(the End), this one will receive
Yeshu'at Eloheinu. 4 And
this Besuras HaGeulah of the
Malchut will be announced in
kol haOlam (all the world) as
an edut to all the Nations, and
then will come HaKetz (the
End).

15 Therefore, when you see
the SHIKUTS MESHOMEM
(Abomination of Desolation),
the thing spoken through
Daniel HaNavi, having stood
in the Makom Kadosh (Holy
Place), — let the reader
understand! 1 — Then the
ones in Yehudah, let them
flee to the mountains. 17 The
one upon the roof, let him
not come down to carry
away the things from his
bais (house). 18 And the one
in the field, let him not turn
back to get his kaftan. 1°But
oy to the ones with child
and the ones with nursing
infants in those days. 2°But
offer tefillos that your escape
may not be in winter or on
Shabbos. 2! For then will
be Tzarah Gedolah (Great
Tribulation) such as has not
been from Reshit HaOlam
(Beginning of the World) until
now nor will it by any means
happen again. 2 And if those
days were not cut short, kol
basar (all flesh) would not
be saved. But, on account of
the Kedoshim, the Bechirim
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nor gevoren nitsl nisht  v'dam  basar shum kein volt gevoren

but become saved not andblood flesh any not would become

VRIPIARD KT WUy ]5}711 37\9‘7”1ﬁ}770’18 it The
farkirtst ~ yo  teg yene velen  oisderveilte  di tsulib
shortened indeed days those will chosen the on account of
AT TR KT L, VT OPNT US&DV'I TR VYN WPRAY PN 2L wm
der iz do ze zogen demolt aich vet emitser ven veren
the is here look say then you will someone when  become
Hyn oy nnnn T anh vw oy TR VORT I RT PR, mwn
velen es machmas  gloiben nisht es ir zolt do oder Moshiach
will it because  believe not it you shall here or Moshiach
s YN PR, DRI PWORD IR, DWA PWHORD OWENR
geben velen un  neviim  falshe un meshichem falshe oifshtein
give will and prophets false and Moshiachs false stand up
BOR ,TYON IR LIIVOTRD 1R VIR ,DNON IR DMK YOI
afile meglech oib farfiren tsu azh mofsim un otot groise
even possible if mislead to even wonders and signs great

TN 2 DIRTYIDMIRD TR DY ARA TR, YT T2 pormmpTonR T

ven foroisgezogt ~ aich es hob ich ze oisderveilte  di
when foretold  you it have I look electones  the
VORT; 93T WIPR PRI, PTOIPKRT TR GYN M pwn
zolt  midbar der in iz er ze zogen aich velen zei  zhe

shall wilderness the in is he look

oW oY vads ; o (T
nisht es gloibt chadorem  b'chadre
not it believe rooms  ininnermost

say you will they therefore

), DT PIDMIR LY PR
ze  aroisgein nisht ir
look goout not you

™2 VW IR, I 1A OMIR VNP ]”52 TR nann P
biz shaint un mizrech fun arois kumt  blits  der azoivi machmas
until shine and east of out comes lightning the justas because
YT OIRN RITAL WIR 92 DPT N PMP OXRT T DY MR, 2PN
der vu nor Enosh Bar dem fun kumen dos zain vet azoi mairev
the where but ~ of Man Son the of coming the be will so west
.01}7572’2 "7 IV‘?QNT"!ND ™ ]‘7}711 VIRT 'R YaYP YO0
odlers di farzamlen zich  velen dort iz kerper toiter
eagles the gather themselves will there is body death
ITOYT VYN LAPL YR P AR AT TRI TORA PR OO
zun di vet teg yene fun  tsore  der noch bald un
sun the will days those of tribulation the after soon and
IR L,OY PR AP LYWM OYN M2D T PR, (YN DIPVOrEIRD
un licht ir geben nisht vet levone di un veren  farfinstert
and light you give not will moon the and become  darkened
By S pa mma T R, S pa Hra Hyn yow T
velen himel fun koiches di un himel fun falen velen shteren di
will heaven of powers the and heaven from fall will stars the
PO 1AME DRT IUNNICTT LYN VORAYT PR 7 9N 0IYOWIYT
fun tseichen dos bavaizen zich vet demolt un  veren dershitert
of sign the appear self will then and tobe shaken
YT NE MRawn POHR YN VORAYT PR, YA PR WIR 132 OpT
der fun mishpoches ale velen demolt un himel in Enosh Bar dem
the of families all will then and heaven in of Man Son the
1D DIPHRM YT AR WP WIR T2 OYT VT OVN PR L BROP T
fun volkens di oif kumen Enosh Bar dem zen velen un klogen erd
of clouds the on coming of Man Son the see will and lament earth
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(Chosen Ones), those days
will be cut short. 23 Then, if
someone says to you, Hinei,
here is the Rebbe, Melech
HaMoshiach! Or, Hinei! Here!
Do not have emunah (faith).
24For meshichei sheker
(false moshiachs) will arise,
and neviei sheker (false
prophets), and they will give
otot gedolim (great signs)
and moftim (wonders), so

as to deceive, if possible,
even the Bechirim (Chosen
ones). 2> Hinei! I have told you
beforehand! 2¢If, therefore,
they say to you, Hinei! He

is in the desert! Do not go
out. Hinei! [Moshiach] is in
the secret cheder (room)! Do
not have emunah. 2’ For as
lightning goes out from the
mizrach (east) and shines

to as far as the maarav
(west), thus will be the Bias
HaMoshiach (coming of the
Messiah, the Bar Enosh, Son of
Man). 28 Wherever the place
of the Geviya (Corpse) is, there
will be gathered together the
nesharim (vultures, eagles).

29 Immediately after the
Tzarah (Tribulation) of those
days, the shemesh will be
darkened, and the levanah
will not give its light. And
the kokhavim will fall from
Shomayim, and the powers of
the heavens will be shaken.
30 And then will appear the
Ot Bar Enosh (the Sign of the
Son of Man) in Shomayim.
All the tribes of kol haaretz
(all the earth) will see the
Bar Enosh Moshiach and
his Bias, his Coming, on
the ananim of Shomayim



240NN 108

PR E2 (L3, HRIT) LoWpaphapn PR VIRD DM v Y
un id ig z Daniel  herlechkeit un macht grois mit himel
and 14 13 7 Daniel glory  and power great with heaven
DY YT PR, DWW (O R VD DOROA YT IPw YN Y
velen zei un shoifer groisn a mit malochim zaine shiken vet er
will they and trumpet great a with angels His send will He
DY PR PO LI0MM D T P POYMAPTONR PINT PHRRDTR
ek ein fun vintn fir di fun  oisderveilte  zaine ainzamlen
end one from winds four the from chosen His  gather

Lo py TwTIR o ra i

himel ek andern tsum biz himel

heaven end other to the unto heaven
PNE TN Swn ORT T vrph onanra opT pa pr
tsvaig zain ven moshal dos zich lernt faignboim dem fun un
branch its when parable the self learn figtree the from and

IR R VO™ ,1}7\3}753 ODMAR VYA IR L,POVAKRT MW 0PN
az ir veist  bleter arois brengt un zaftik shoin  vert
that you know leaves forth brings and juicy already becomes

VOHRT ,POR DRT LYT PR PN PR TIR MR 0IRI PR pan
zolt alts dos zet ir ven ir oich azoi  noent iz zumer
shall all this see you when you also so near is summer

DRT , TR TR ANT NIRRT 77,900 99T "2 DWRITR DY IR ,10M

dos aich ich zog beemes tir der bai noent iz es az visen
the you 1 tell intruth door the at near is it that know
5 PwYa vyn P&N ORT 12 , ™MIRD LW VYN nT YIRT
geshen  vet alts dos biz  fargein nisht vet dor dozike

to happen will all this until passaway not will generation these
TPAR PV PN, AR YN TW T PR SR T
ober  verter maine fargein velen erd di un himel der
however words my passaway will earth the and heaven the
IRV DY TUW DRN ORI, IIRD LW IR DA Oy
tog yenem  shaich  vos nor fargein  nisht oifen beshum velen
day that concerning who but  passaway not way never will
IR, 5mn 'R DaRSA T VW IaR ,DW7 PP VO™ YW IR
oich  himel in malochim di nisht afile nisht keiner veist sho un
also heaven in angels the not even not noone know hour and
TR DY "M MR NNANn " .I”‘?N APOKRD WT PINR L,0WI T WT
iz es vi azoi machmas  alein foter der achuts nisht zun der
is it as so because  alone Father the except not Son the
93 DYT NA VNP DYT M T DY VYN IR, M A Y0 PR VNP
Bar dem fun kumen dem bai zain es vet azoi Noach fun teg in geven
Son the of coming the at be it will so Noah of days in was
OVIYY M 1ARA D130 RO PO Y PRM nAnn 77, wir
gegesen zei hoben mabl farn teg yene in vi machmas  Enosh
eat they did flood before days those in as because  of Man
oYT IR T ,0IRNAYI AN IR OKRAVA ANNN Lypnaoys Ik
dem tsu biz gemacht chasene un gehat chasene getrunken un
the to until made wedding and had wedding drink and
DWIIRS JARA IR 7 AN T PR PARIIMIR PR M1 PN IR0
gornisht hoben un teva der in araingangen iz Noach ven tog
nothing have and ark the in wentin is Noah when day
MR SIARTOVIPYIIR ISJD}JBN IR LIVDIPYI TR 9an oRT P2 VOIRNVA

azoi avekgetrogen alemen un gekumen iz mabl dos biz  gevust
so carried away everyone and come is flood the until known
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(clouds of glory of Heaven) with
gevurah (power) and great
kavod (glory). 3 Moshiach
will send his malachim with
a loud blast of the Shofar,
and the malachim will gather
together Moshiach’s Bechirim
from the four winds, from
one end of Shomayim to the
other.

32 And from the etz teenah
(fig tree), learn its parabolic
lesson: when its branch has
become tender already and
sprouts leaves, you know
that Kayitz (Summer) is near;
3 thus also you, when you
see all these things, know
that it is near, at the very
doors. 34 Omein, I say to you,
that this dor (generation)
will by no means pass
away until all these things
come about. 3> Shomayim
v'HaAretz will pass away,
but my Dvar will by no
means pass away. 3°But
concerning that day and
hour, no one has daas, not
the malachim of Shomayim,
but only HaAv (the Father) of
me. 37 For as in the days of
Noach, thus will be the Bias
HaMoshiach, the Coming of
the Bar Enosh. *3For as they
were in those days before
HaMabbul (the Flood), eating
and drinking, marrying and
being given in marriage,
until the day when Noach
entered the Tevah, 3°and
they did not have daas
until HaMabbul came and
took away everything —
thus also will be the Bias
HaMoshiach, the Coming of
the Bar Enosh. ° Then two
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tsvei velen demolt Enosh Bar dem fun kumen baim zain oich vet
two will  then of Man Son the of coming atthe be also will
LOTROPIIDIR WITR IR L IPANPIOM VPN IR STOPS PR P
ibergelozt  einer un mitgenumen vert einer feld in zain
leftbehind  one and takenalong gets one field in be
IR LIVANPIOM VPN PIR ;DN T IR RN PYN Pn e R0
un mitgenumen vert eine mil der oif molen velen froien tsvei
and takenalong gets one mill the at grind will women two
125UN 0w V0TI TR DU VIR WY IR 0IROVIWIR YITR
velchen nisht veist ir vail  vacht deriber ibergelozt  eine
which  not know you because watch therefore left behind  one
YT AR IR LIOM PR VORT PAR  DRT L 0AIP IR WIR IRD
der oib az visen ir zolt ober dos kumt Har eier tog
the if that know you shall however this  comes L-rd your day
213 7 onwn hyn provownps vhsn man Hya
ganev der mishmer velchen in  gevust  volt habeis bal
thief the watch which in known would of the house owner
T JARTIWONR VIRDIWYT LYW PR, TRN JOORAPI W VHRN , vmp
zain untergroben  derlozt nisht un vach gehalten er volt kumt
his breaking under allows not and watch held he would comes
WIR T3 T M loTma T TIR TR VORT IRDWT P min
Enosh Bar der wvail  greit zain oich ir zolt derfar hoiz
of Man Son the because ready be also you shall therefore  house
APIIVPI WT PR PWT PN 0WN 0IMN PR PN LYW KR PR VNP
getraier der iz zhe ver nisht meint ir ven sho a in kumt
faithful the is then who not think you when hour a in comes
™ AVR VRVIVE OKRA ARA WT YNYN ,02uIp 7}7}1'7|7 R
zain  iber gezetst hot  har der vemen knecht kluger un
his over putincharge has master the whom servant wise and
POMR WPNWIM WT PR MOW YT japs M 5R1 IR TIIVAMIN
tsait richtiker der in shpaiz di geben zei zol er az hoizgezind
time right the in food the give them shall he that household
Y VAP, VNP ARA T YN L,OKRN,VIVIP DYIYT 'R oMy
er gefint kumt har zain ven vos knecht yenem iz  voil
he finds comes master his when who servant that is blessed
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ale iber zetsen im vet er aich ich zog beemes  ton azoi im
all over will put him will he you 1 tell intruth do so him
JART OV VIVIP pvayhw TpaR AR L oayvu P
zogen vet knecht shlechter yener ober  oib giter  zaine
say will servant  evil that however if possessions  his
WOAMMIR VYN PR O TT LA ARA PO IRA T PR
tsu onhoiben vet un zich  zoimt har main **hartsn zain in

to begin will and  himself delays master my  heart his in
;DY T VM PPIIY IR JOY PR, DIPIPON P RO
shikurim di mit trinken un esen un mitknecht zaine shlogen
drunkards the with drink and to eat and co-servants his beat up
PN IRV R PR VAP VIPIP DY A OIRA WT 0PN MK
er ven tog a in kumen knecht yenem fun har der vet azoi
he when day a in come servant that of master the will so

YN PR X DWN VO™ AP ORN LYW R PR IR ,0WN T VIM
vet un nisht veist er vos sho a in un nisht zich richt
will and  not knows he which hour a in and not him expects
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men will be in the field, one
is snatched away, and one
is left behind (not retained).
41Two women are grinding
in the mill house, one is
snatched away, one is left
behind. 42 So be shomer,

be on your guard, because
you do not have daas on
which day will be the Bias
of Adoneichem (your L-rd).
43But understand this: if
the Baal Bayit had known
in which watch the ganav is
coming, he would have stayed
awake and would not have
allowed his bais to be dug
through. 4 For this reason
also you be shomer, for in
the hour when you do not
think, then will be the Bias
HaMoshiach (the Coming of
the Bar Enosh). 4> Who then
is the faithful and wise eved
(servant), whom the Adon
appointed over the household
servants to give the other
servants their okhel at the
prescribed time? ¢ Ashrey
(happy) is that eved whom,
when his Adon comes, finds
him so doing. 47 Omein, I
say to you, the Adon will
ordain him to oversee all
his possessions. %8 But if
that wicked slave says in
his heart, Adoni (My Master)
is dragging his feet, 4°and
that slave begins to beat
his fellow avadim (slaves),
and he eats and drinks with
the ones getting drunk,
>0the Adon of that slave will
come on a day which he
does not expect and at an
hour of which he does not
have daas. 5! And the Adon
will cut in two that slave,
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and the slave’s portion he
will put with the tzevuim
(hypocrites). There will be
weeping and grinding of

teeth.

Then the Malchut
z 5 HaShomayim
will be compared to ten
alamot (young unmarried
virgins), who, having
taken their menorahs,
went out to meet the
Choson (Bridegroom).
ZNow five of them were
foolish and five were
wise. 3>When the foolish
took their menorahs,
they neglected to take
shemen (oil). 4But the
wise took shemen in
containers with their
menorahs. >Now the
Choson, being delayed,
here is what happened:
all the alamot became
drowsy and were sleeping.
6 And at chatsot halailah
(midnight) there was a
shout, Hinei! The Choson
(Bridegroom)! Go out to
meet him! 7 Then all the
ten alamot awakened
and they trimmed their
menorahs. 8 But the foolish
said to the wise, Give
us from your shemen
(oil), for our menorahs
are going out. °But the
wise answered, saying,
Perhaps there might not
be enough for us and
for you. Instead, you
go to the ones selling
and buy for yourselves.
10 And as they were going
away to buy, the Bias of
the Choson (Bridegroom)
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Mt 25

occurred! The ones prepared
entered with him into
the Chasunoh (Wedding)
feast and the door was
shut. 11 And later, here
comes also the other
alamot, saying, Adoneinu,
Adoneinu, open the door
for us. 2But he, in reply,
said, Omein, I say to
you, I do not know you.
13Be shomer, be on the
alert, therefore, for you
do not have daas of the
Yom or the Shaah (hour,
time).

M For it is as a man going
on a journey, who called
to his own avadim (slaves)
and handed over to them
his possessions. 1> And
to this one, he gave five
talents, and to this one,
two, and to this one,
one, each according to
his own ability. Then the
man went on his journey.
Immediately 16 after the
man had gone, the one
having received the five
talents, went to work
with them, and gained
five others. 17 Likewise,
the one having received
the two talents, this one
gained two others. '8 But
the one, having received
one, went out and dug a
hole in the ground and
buried the gelt (money)
of his Adon in a hiding
place. 1° And after much
time, here comes the Adon
of those servants. And
he conducts a settling
of accounts with them.
20Then the one who had
received five talents came
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a are youthat you know 1 L-rd said has and talent one
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forward, bringing five
more talents, saying,
Adoni, five talents you
gave me. Hinei! Five more
talents I gained. ! And
his Adon said to him,
Shkoyach (well done), eved
tov vneeman (good and
faithful servant)! A few
things you were faithful
over, over many things

I will ordain you. Enter
into the simchah of your
Adon. ?2 And having come
forward, the one having
received two talents, said,
You bestowed upon me
two talents. Hinei! Two
more talents I gained.
23His Adon said to him,
Shkoyach (well done),
eved tov vneeman! A few
things you were faithful
over, over many things

I will ordain you. Enter
into the simcha of your
Adon. %4 And also the one
who had received one
talent stepped forward.
He said, Adoni, I knew
that you are a hard man,
reaping where you did
not sow and gathering
from that which you did
not scatter seed. 2> And
having been afraid and
having gone away, I hid
your talent by burying

it in the ground. Here,
see, you have that which
belongs to you. 2° And,
in reply, his Adon said
to him, You farbissener
(mean) eved rah v'atzel
(wicked and lazy slave),

so you had daas that

I reap where I did not
sow and I gather from
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which I did not scatter
seed? 27 Then why was

it not necessary for you
to deposit my gelt with
the bankers, and having
returned, I would have
received back that which
was mine with interest?
28 Take, therefore, from
him the talent and give
it to the one having

the ten talents. 2°For

to every one having, it
will be given and he will
have abundance; but
from the one not having,
even what he has will be
taken from him. 3° And
as for the useless slave,
throw him into the outer
choshech, where there will
be weeping and grinding of
teeth.

31 And when the Bar Enosh
comes, in his kavod and
all his malachim with
him, then he will sit
upon his Kissei Kavod
(Glorious Throne). 32 And
there will be assembled
all the Goyim, and he will
separate them from each
other as the Roeh (the
Shepherd) separates the
Kevasim (Sheep) from the
Izzim (Goats). 33 And he
will put the Kevasim on
the right of him, but the
Izzim on his left. 34 Then
he will say to the ones on
his right, Come! Baruchei
Avi (Blessed of my Father),
receive the bechorah
(inheritance), the Malchut
prepared for you from
before Hivvased HaOlam (the
establishing of the world).
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35For I hungered and

you gave me something

to eat. I thirsted and

you gave drink to me. I
was a sojourner, and you
extended hachnosas orchim
(hospitality) to me. 3°1 was
naked and you gave me
malbish arumim (clothing
the naked). T was ill; with
bikkur cholim (visiting the
sick) you ministered to me.
I was in the beit hasohar
(prison); you came to me.
37 Then the tzaddikim will
answer him, Adoneinu,
when did we see you
hungering and we fed
you, or thirsting and we
gave you drink? 38 And
when did we see you a
sojourner and we extended
hachnosas orchim (hospitality)
to you, or naked and we
clothed you? 3° And when
did we see you ill or in
the beit hasohar and we
came to you? “°And in
reply, HaMelech will say
to them, Omein, I say to
you, in as much as you
did it to one of the least
of these achim of mine,
you did it to me. *! Then
Rebbe, Melech HaMoshiach
will say also to the ones
on his left, Depart from
me, the ones having been
cursed, into the Eish Olam
having been prepared for
HaSatan and his malachim.
42For I hungered and you
did not give me something
to eat; I thirsted and you
did not give drink to

me. 31 was a sojourner
and you did not extend
hachnosas orchim to me;
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going away will these theand Me to done not also it you have
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life eternal tothe however righteous the punishment eternal to
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geendikt hot Yeshua/Yehoshua ven  geshen iz es un
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talmidim zaine tsu gezogt er hot  verter dozike di ale
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Bar der un Pesach iz arum teg tsvei in az  veist ir
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who gadol kohen the of courtyard the in the people of elders
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I was naked and you did
not clothe me; ill and in
the beit hasohar and you
did not visit me. # Then,
also they will answer,
saying, Adoneinu, when
did we see you hungering
or thirsting or a sojourner
or naked or sick or in the
beit hasohar and we did not
minister to you? > Then he
will answer them, saying,
Omein, I say to you, in as
much as you did not do

it for one of these least
ones, neither did you do
it for me. “° And these
will go away into Onesh
Olam (Eternal Punishment),
but the tzaddikim into
Chayyei Olam (Eternal
Life).

And it came about
z 6 when Rebbe,
Melech HaMoshiach
completed all these
divrei torah, he said
to his talmidim, 2 You
know, that after two
days, there is Pesach,
and the Bar Enosh is
handed over for talui
al HaEtz. 3 Then the
Rashei Hakohanim
and the Ziknei haAm
(Elders of the People)
were assembled in the
courtyard of the residence
of the Kohen Gadol (High
Priest), the one being
called Caiapha. “And
they planned to arrest
Yehoshua by a trap and
kill him. > But they were
saying, Not during the
Chag (Feast), lest a riot
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dem un  zalbeil  taiern zeier mit flash  alabaster —an gehat
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hot dozike dos machmas  shoden doziker der vos tsu gezogt un
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nor  oremelait tsu geben es un farkoifen taier gekent men
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vos gezogt zei tsu hot un  bamerkt es hot Yeshua/Yehoshua
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beemes  kvure main tsu geton es zi hot guf main oif zalbeil
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has she what say also they will world whole the in become
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lezikoren ir geton

in remembrance her done
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geheisen hot vos tsvelf di fun einer gegangen iz demolt
named was who twelve the of one g0 is  then
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vos gezogt hot un koyanim hoipt di tsu Ish-K'riot ~ Yehude
what said has and  kohenim chief the to IshKriot Yehudah
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break out among the am
haaretz.

6 And, while Rebbe, Melech
HaMoshiach was in Beit-
Anyah in the bais of
Shim'on the leper, 7 An
isha approached him
with an alabaster flask
of costly perfume, and
she poured it out on
Moshiach’s rosh, as he
sat bimesibba (reclining
at tish). 8 And having
seen this, Moshiach’s
talmidim were angry,
saying, For what is this
waste? °For it would
have been possible to sell
this for a generous sum
and give to the aniyim
(poor ones). 1° Aware
of this, Rebbe, Melech
HaMoshiach said to them,
Why are you bringing
about difficulty for the
isha for the ma'aseh tov
(good deed) she does to me.
1 For the aniyim you have
with you always, but you
do not always have me.
12For this isha (woman)
has poured this ointment
on my basar (body) in
order to prepare me for
kevurah (burial). 13 Omein,
I say to you, wherever
this Besuras HaGeulah is
preached bchol HaOlam
(in all the world), in her
memory it will be spoken
also what was done by
her.

14Then, one of the Shneym
Asar (Twelve), Yehudah
from K'riot, went to the
Rashei Hakohanim 1> and
said, What are you willing
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dir bai noent iz tsait main zogt Rebbe der im tsu zogt un
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N AWIMR IR TR TR ART DNAKD SOIRTYI Y OKRA L,1OVIVI 1ARA
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bin Har im tsu zogen tsu andern nochen einer ongehoiben hoben
am L-rd him to say to theother after one begun  have
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ein tunkt vos  der  gezogt entferendik hot er un dos ich
one dips who theone said answering has he and  the I
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farraten mich vet doziker der kaire der in mir mit hant di
betray Me will thisone the bowl the in Me with hand the
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to give me? And I will
hand him over to you.
And they weighed out

for him sheloshim shiklei
kesef (thirty pieces of silver).
16 And from then on he was
seeking an opportunity
that he might hand
Rebbe, Melech HaMoshiach
over.

17But at the onset of
Chag HaMatzot, Moshiach’s
talmidim approached
him, saying, Where do
you wish we should
prepare for you your
Seder? 18 And he said,
Go into the city to such
and such person and
say to him, Our Rebbe
says, My time is at hand.
With you I am observing
Pesach with my talmidim.
19 And the talmidim
did as Rebbe, Melech
HaMoshiach commanded
them, and they prepared
the Seder. 2When erev
came, Rebbe, Melech
HaMoshiach was sitting
bimesibba (reclining) at
tish with the Shneym Asar
Talmidim. ?! And as they
were eating with their
Rebbe, he said, Omein,
I say to you that one of
you will be my betrayer.
22 And much distressed,
each one began to say
to him, Surely I am not
the one, Adoni? 23But, in
reply, he said, The one
having dipped the hand
into the bowl with me,
this one is my betrayer.
24Indeed the Bar Enosh
goes as it was written
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es hot broche a gemacht hot un broit genumen Yeshua/Yehoshua
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iz dos machmas  derfun ale trinkt zogendik zei tsu gegeben
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tsum aroisgegangen zenen un halel opgezungen hoben zei un

to the go out are and Hallel end singing have they and
oo
hzitim  Har
Olives Mount of
vhamvws vy 37‘78 PR:OT R YWYV VIRT \9‘7&0}77 oy
geshtroichlt vet ale ir  zei tsu Yeshua/Yehoshua zogt demolt
stumble will all you them to  Yehoshua  says then
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concerning him, but oy
to that man through
whom the Bar Enosh is
betrayed. It would have
been better for that man
if he had not been born.
25 And, in reply, Yehudah
the betrayer of Rebbe,
Melech HaMoshiach, said,
Surely I am not the one,
Rabbi? Moshiach says

to Yehudah, You have
said it. ?° And at the
Seudah, Rebbe, Melech
HaMoshiach, having
taken matzah, having
made HaMotzi, he broke
the matzah, giving the
afikoman to the talmidim,
and said, Take and eat,
this is my basar. 27 And
having taken the Cup of
Redemption and having
made the bracha, he gave
it to them, saying, Drink
from it, all of you. 28 For
this is my Dahm HaBrit
HaChadasha, which is
poured out LARABBIM
(for many) for the selicha
(forgiveness) of chattaim
(sins). 2° And 1 say to
you, I will by no means
drink from now on of
this pri hagefen (fruit of
the vine) until that Day
when I drink it with you

chadash (new) in the Malchut

Avi.,

30 And having sung
the Hallel, they
went out to the Har
HaZeytim.

31Then Rebbe, Melech
HaMoshiach says to
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and mourn to begin  did and sons two Zavdai's and Peter

0 PR WAl ™MD DM IR Y VAN VORNYT M pamoRa ™R

tif iz nefesh main zei tsu er zogt demolt batribt  zain tsu
deep is soul my them to he says then grieved be to
R 5 190 VM VIRN IR, RT vavba oy o ra ,UAMVNR
un mir mit vacht un do blaibt  toit tsum biz  batribt
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them, All of you will be
offended at me during
this night, for it has been
written, HACH ES HAROEH
UTEFUTSEN HATSON
(Strike the Shepherd and
the sheep will be scattered).
32But after I undergo
Techiyas HaMoshiach

I will go ahead of you

to the Galil. 33 And, in
reply, Kefa said to him, If
everyone will be offended
at you, I never will be
offended. 34 He said to
him, Omein, I say to

you that balailah hazeh
(during this night), before a
tarnegol (cock) crows, you
will make hakhchashah
(denial) of me shalosh
pe'amim (three times).
35Kefa says to him, Even
if it is necessary for me
to die al kiddush ha-Shem
with you, by no means
will I deny you. Likewise
all the talmidim spoke
also.

36 Then Rebbe, Melech
HaMoshiach comes with
them to a place being called
Gat-Shmanim, and Rebbe,
Melech HaMoshiach says
to the talmidim, Sit here
until I go over there and
daven. 37 And having taken
Kefa and the two sons
of Zavdai, Rebbe, Melech
HaMoshiach began to be
sorrowful and distressed
with agmat nefesh (grief).

38 Then he says to them, My
nefesh is deadly grieved,
even to the point of mavet.
Remain here and stay awake
with me. 3° And having gone
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forward a short distance,
Rebbe, Melech HaMoshiach
fell upon his face, davening
and saying, Avi, if it is
possible, let this Kos pass
from me. But not as I will,
but as you will. 4°Then he
comes to the talmidim and
finds them sleeping, and
he says to Kefa, So were
you not strong enough

to be awake for one hour
with me? 4! Stay awake and
offer tefillos, lest you enter
lidey nisayon. Indeed the
ruach is willing but the
basar is weak. 4? Again, for
a second time, having left,
he davened, saying, Avi, if
it is not possible for this
to pass by except I drink
it, let yeaseh rtzonechah
(your will be done). 3 And
having come again, Rebbe,
Melech HaMoshiach found
the talmidim sleeping,

for their eyes were too
heavy to stay open. 44 And
having left them again
and having gone away,

he was davening for the
shlishit (third) time, saying
the same words. 4> Then
he comes to the talmidim
and says to them, Sleep

on now and take your
rest. Hinei! The hour is at
hand, and the Bar Enosh

is being betrayed into the
hands of chote'im (sinners).
46 Arise, and let us go. Hinei!
My betrayer has drawn
near.

47 And while he was still
speaking hinei! Yehudah,
one of the Shneym Asar,
came and with him came
a great multitude with
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ap7 TR LpHRD PO DMPT PR DNAD VANA T PD LIVIRLY
der folk  fun zkeinem un koyanim hoipt di fun shtangen
theone  people of elders and kohenim chief the from  clubs
DR, 1OPY R AV YT DR LJORTIRG DR ORI ORI, AN
un tseichen a gegeben zei hot farraten im hot vos  ober
and sign a given them had betray him has who however
PR PR IR DARI DY TR WT L, WP R A Sym TR YNAYPN (OIRTYY
un im chapt es iz der  kush a geben vel ich vemen gezogt
and  him seize it is thisone kiss a give will I whom said
DOIRIVI IR, WYV R aRIpNE W rR T
gezogt un Yeshuan/Yehoshuan tsu tsugegangen er iz glaich

said and Yehoshua to  went  he is immediately
ORA WAR  PW/YWIT 2 LowIppa DR ORA PR ! 1m0
hot  ober Yeshua/Yehoshua gekusht im hot un Rebbe sholem

has however  Yehoshua kissed him has and Rebbe peace

»roIT U‘?NDV'I’ PIVAIPYI 0D DRI IX ,TIMID VIRV DR IR
zei zenen demolt gekumen bistu vos tsu fraind gezogt im tsu
they are  then come youare what to friend said him to
, DWW MR LI T DIOYIDTIR 1ARA PR PAIRIPNIY
Yeshuan/Yehoshuan oif hent di aroifgeleigt hoben un tsugegangen

Yehoshua on hands the lay have and went over

VN PNPI PIPT ORN LT 1D WICR L, YT ONR N pnups oR PR

mit geven zenen vos di fun einer ze un genumen im un
with was are who the of one look and taken him and
JAMRVIDMAR IR LVIRA T OPYIVWYIOMIR OKRA, ]}71W’/]}7W1ﬂ’
aroisgetsoigen un hant di  oisgeshtrekt ~ hot Yeshuan/Yehoshuan
drewout and hand the stretchout  did Yehoshua

DR IR, 021D oA 112 oy IJN%W}U ORA R ,TI39Nw Py
im un knecht gadols koyen dem geshlogen hot un shverd zain
him and servant gadol's kohen the struck has and sword his

WP DR IR YWYV DIRT VORDYT I APMR IR OPRIYIONR
ker im tsu Yeshua/Yehoshua zogt demolt oier an opgehakt
put him to  Yehoshua  says then ear an chopped off

R YAPI ORM PO NANA | 0IR TR AR TIYNW T OIR
a nemen vos ale machmas ort ir oif shverd dain um
a take who all because placeof its in sword your back
,0DIM WAR WIR M TIWNW T VN YMPMIR 1‘7}711 ,TVNY
meinstu  efsher oder shverd der mit umkumen velen shverd
you think perhaps or sword the with perish will sword
VYR 1R N VYN Y IR ,IPOKRD 0 j0Y2 VW VP TR IR
itst afile mir vet er un  foter main beten nisht ken ich az
now even Me will he and Father my ask not can 1 that
OORN PWT MRM PR T 20RO Mann ghyne M wn Ay
volten zhe viazoi un  malochim machnus tsvelf vi mer geben

would then how and angels legions twelve than more give
nA MR ORI, N OPEWTOWPYs ((wTpR ) cana T
muz azoi ot az veren derfilt gekent Hakoidesh  Kitvei  di

must so just that become fulfilled beable theHoly scriptures the

TR VIRIVE DW/HWIAT UKD YW P PR WYy oY
di tsu gezogt Yeshua/Yehoshua hot sho yener in geshen es
the to said Yehoshua has hour that in  happened it
VN YNpYIonTIRk PR 01T {x?TJ R PYPVIR M OV DDA
mit aroisgekumen ir zent gazlen a antkegen vi ~mentshn hamonim
with  comeout you are bandit a against like people crowds of
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swords and clubs from
the Rashei Hakohanim
(Chief Priests) and the
Ziknei HaAm (the Elders
of the People). 48 Now

the betrayer had given
them a signal, saying,
Whomever 1 may give
the neshikah (kiss), he is
the one. Chap (grab) him!
49 And immediately, he
approached Rebbe, Melech
HaMoshiach, and said,
Shalom, Rebbe. And he
gave him the neshikah.
50 And Rebbe, Melech
HaMoshiach said to him,
Chaver, do what you
came for. Then, having
approached, they laid
hands on Rebbe, Melech
HaMoshiach and arrested
him. > And hinei! One
of the ones with him
stretched out his hand,
drew his cherev, and
struck the servant of the
Kohen Gadol, cutting off
his ear. 52 Then Rebbe,
Melech HaMoshiach says
to him, Return your
cherev into its place; for
all who take the sword
will die by the sword.
530r do you think that

I am not able to call
upon Avi, and He will
provide me now more
than Shneym Asar legions
of malachim? > But how
then may the Kitvei
Hakodesh be fulfilled
that say it must happen
thus? 55 At that moment,
he said to the crowd, Do
you have the chutzpah
(nerve) to come out, as
against a revolutionary,
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ich bin ein tog ois tog chapen tsu mich shtangen un shverdn
I am one day out day arrest to Me  clubs and swords
LY TN LRA TR PR LOIPOPI IR WIPAA M PR (OVIDI
nisht mich hot ir un gelernt un Hamikdash beis in gezesen
not Me did you and taught and HaMikdash Beis in  sat
na uamw Y7 D, PYwYs ROYAR }’:71*2 ORTY L 1yniIps
fun shriftn  di kedei  geshen iz  ober alts dos  genumen
of scriptures the so that happened is however all this take
'R O bn YHR 1aRD VORAYT . N oeapT Nt ooRan T
im talmidim ale hoben demolt  veren derfilt zolen neviim di
him disciples all have then become fulfilled should prophets the
JARDVIR WA IR LOIRDIRG

antlofen zenen un  farlozt

runaway are and  left

DR JARA , WPV [VPIPI JARA DRN LT PR

im hoben Yeshuan/Yehoshuan genumen hoben vos di un

him have Yehoshua taken have who the and
T PR D0 T OIRN ,t71'l'l 102 0YT, RO IR OVDVIPYNR
di un sofrim di vu gadol koyen dem Caiapha tsu avekgefirt
the and scribes the where gadol kohen the Caiapha to led away
DJ‘?ND}J}D&J DR RN OIVYE PR ™ L0ONRTMING NP YT 0upt
nochgefolgt im hot Petros un farzamlt  geven zenen zkeinem
followed him has Peter and  assembled were are elders
PR IR ,511} (=] ann ok ™M1 DIOMIIYINA

iz un gadol koyen fun  hoif  tsum biz  fundervaitns
is and gadol kohen of courtyard to the until from a distance
L, YT UM ORVIVAWTIR T IR L,PUITNVIR VAIRIVIIIR
shomrim di mit anidergezetst zich un ineveinik araingegangen

guards the with  satdown  himself and inside entered

PITAID PRING ORT IR ONAD 0N YT PR D0 opT T W
Sanhedrin gantse dos un koyanim hoipt di un sof dem zen tsu
Sanhedrin whole the and kohenim chief the and  end the see to
MY, WYV YR BRT DITY WHRD R VAN (AR
kedei  Yeshuan/Yehoshuan kegen zogen eides falsh a gezucht hoben
so that Yehoshua against speak witness false a sought have
R DI ,[YNOYI OWI JARA RO OO VP DR PRT ML
a hagam gefunen nisht hoben un  teiten kenen im zolen zei
a although found not have and  kill be able to him shall they
VOIPYI DIVT WAR DRV PAIPYI DT MY PWYRD O
gekumen zenen ober  tsuletst gekumen zenen eides  falshe sach
come are however finally come are witnesses false many
M2 72 TR GOIRTPI ORI WPIRT WT (VIR JIRA PR 8O
bekoiech bin ich gezogt hot doziker der gezogt hoben un tsvei
able am I  said has thisone that said have and  two
MT PR PNDROIRDKR R, A D 527 YT YOWYR IR
drai in oiftsuboien im un Hashem fun Heichal dem tseshteren tsu
three in  rebuild it and Hashem of Heikhal the destroy to

W OVINIPI IR ,VOVOWPIAMR T VRA DT A2 WT PR ° IRD
tsu gezogt un  oifgeshtelt zich hot gadol koyen der un tog
to said and  stoodup  self has gadol kohen the and  days

MTY  JART ™ DRI ,ORT 'R DRI POWIIRI VOIWAVIY 1T 0N
eides zogen zei vos dos iz vos gornisht entferst du im
witness say they which this is what nothing answer you him
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with swords and clubs
to arrest me? Daily in
the Beis Hamikdash I
was sitting saying my
shiurim and you did
not arrest me. >°But
this all happened that
the Kitvei Hakodesh

of the Neviim might

be fulfilled. Then the
talmidim deserted Rebbe,
Melech HaMoshiach and
fled.

57But the ones having
arrested Rebbe, Melech
HaMoshiach led him away
to Caiapha the Kohen Gadol,
where the Sofrim and
the Zekenim (Elders) were
gathered together. 58 And
Kefa was following Rebbe,
Melech HaMoshiach from
far away. He followed him
as far as the courtyard of
the Kohen Gadol and, having
gone inside it, Kefa was sitting
down with the servants to
see the maskana (outcome).
59 And the Rashei Hakohanim
and the Sanhedrin all were
seeking edut sheker (false
testimony of false witnesses)
against Yehoshua so that
they might put him to death.
0 And they found none,
though many shakranim
(liars) came forward. At last,
two came forward ¢! and
said, This one said, I am able
to bring about a churban
(destruction) of the Beis
Hamikdash of Hashem and
within shloshah yamim to
rebuild it. ©2 And having got
up, the Kohen Gadol said to
Rebbe, Melech HaMoshiach,
Do you answer nothing?
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koyen der un geshvigen hot  ober Yeshua/Yehoshua  dir kegen
kohen the and silent was however  Yehoshua you against

,0-3 IPYTYAYY OPT M2 T WNWRA TR DR 1L VIRIYI ORA 91T
G-t lebedikn dem bai dich bashver ich im tsu gezogt hot gadol
G-d living the by you adjure 1 him to said has gadol

moAYT, wn pT 0o 1T R, PRT TTNR VOORT 1T IN
zun der Moshiach der bist du tsi zogen undz zolst du az
Son the Moshiach the are you say us youshall you that

VORA 1T DR IR OPWY/YWIT VIRTTO [9puwapans T e
host du im tsu Yeshua/Yehoshua zogt Oibershter  der fun
you have you him to Yehoshua says Most High  the of

93 DPT YT TR 0PN IR DYR PO CTOR TR IRT TRT 103 0Y
Bar dem zen ir vet on itst fun aich ich zog doch gezogt es
Son the see you will on now from you I say yet said it
TR VI PR LATIEX YT PO VYT AP0IYT WT IR T WINR
di oif kumen un gvure der fun zait rechter der oif zitsen Enosh
the on coming and Power the of side right the on sit of Man
ORI VIRAYT® (-3 ,1 O5RIT 3R, ohan) ! Hen o oaphrn
hot  demolt ig-id z Daniel a ki Tehilim  himel fun volkens
has  then 13-14 7 Daniel 1 110 Psalms heaven of clouds
;OIYVOYIYI ORI W T PUTBRT WTIOP PIOT IOMYE S 0 T
gelestert  hot er zogendik kleider zaine tserisn gadol koyen der
blasphemed has he saying clothing his rip gadol kohen the
YT OVIWAPI VR OKRA R, YT P TP JAKRD CIRI N JEIRT ORN
di gehert itst hot ir ze  eides hoben noch mir darfen vos
the heard now have you look witness have still we need why

AP COIRTYA PUTIIPAVIY JAKRD T PR PR VI ORN P JIpooyh

er gezogt entferendik hoben zei un ir meint vos lesterung
he said answering have they and you think what  blasphemy
IR DUD PR OIPOWYI DR T OJARA IRT O .amA am PR
arain ponem in geshpigen im zei hoben dan mise chayev iz

into face in  spat him they have then

[APIVI DR AR PIWTIR O 0OoMa T VM PROWYI DR AR IR
gegeben im hoben andere foistn di mit geshlogen im hoben un
given him have others fists the with struck him have and

LOP PR PN TR I MR IR, WR DIRTYE IR ,W0pA

death deserving is

es iz ver undz tsu nevues zog Moshiach gezogt un petsh

it is who wus to prophecies tell Moshiach said and slaps

PROWPI T VXA ORN

geshlogen dich hot vos

struck you has that

R PR . I JEMR JOMTTIINR JOYIVI TR DTIOPS IR ©°

a un hoif ~ oifen indroisen gezesen iz Petros un
a and courtyard onthe outside sitting was Peter and

VO 1T IR VARIVI OKRA IR L,DR IR VDIPYAR PR TINVOIT
bist du oich gezogt hot un im tsu tsugekumen iz dinstmoid
are you also said has and him to comeover is servant-girl

VIPPOYI DY ORI WAR WY HHin pwr/pwir On pnps
geleiknt es hot  ober er HaGalili ~ Yeshua/Yehoshua mit geven
deny it did however he theGalilean  Yehoshua  with were

IODIRT 17 DRN ,OW O™M1 TR :PKRT IR MR ,]UOV’?N RS
zogstu du vos nisht veis ich zogen tsu azoi alemen  far
say you what not know I say to so everyone before
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For what do these men give
edut (testimony) against
you? 3 But Rebbe, Melech
HaMoshiach was silent.
And the Kohen Gadol said
to him, I adjure you by
Hashem, Elohim Chayyim,
to tell us if you are the
Rebbe, Melech HaMoshiach
Ben HaElohim. ¢4 Rebbe,
Melech HaMoshiach says

to him, You said it. But I
say to you, From now on
you will see the Bar Enosh
sitting at the right hand

of Gevurah (Power) and his
Bias (Coming) will be with
ANENEI HASHOMAYIM
(clouds of Heaven). %> Then
the Kohen Gadol made the
keriah (rending, tearing of his
garments), saying, He has
committed Chillul Hashem.
What further need do we have
of edut? Hinei! Now you have
heard the Chillul Hashem.
%6 What does it seem to you?
And, in reply, they said,

He is deserving of mishpat
mavet, the death penalty.

7 Then they spat into his
face and they struck him and
they slapped him, % saying,
Give us a dvar nevuah,
Rebbe, Melech HaMoshiach.
Who is the one who hit
you?

% Now Kefa was
sitting outside in the
courtyard. And one
maid approached
Kefa, saying, And you
were with Yehoshua
of the Galil! 7°But
Kefa denied it before
everyone, saying, I
do not have daas of
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im hot andere an un foderhoiz tsum aroisgegangen iz un
him has another an and  porch  tothe go out is and
PR AVPMIRT DT JOIRT JWOIYND T IR VIRT IR, YT
iz doziker der dorten mentshn di tsu zogt un derzen

is thisone the there people the to says and caught sight of

DY Y OKRA 5RNRINI R pavr po VWYYV VN InDa
es er hot nochamol un Natseret fun Yeshua/Yehoshua mit geven
it he did again and  Natseret of = Yehoshua  with was
R INI IR Y worpn oyT 0wl pp TR AW R 00 0Iprhs
a noch un  mentshn dem nisht ken ich shvue a mit geleiknt
a after and man the not know I  oath a with deny
PR IDIRDWYI DIRT PIPT ORN, T [VMPPNL (Pt yorm apamhp
un geshtanen dort zenen vos di tsugekumen zenen vaile kleiner
and standing there were who the comeover are while short
5 YT DA APIMKR VO 1T IR ,DAK TR DY 010V 1R VINRTVA 1ARA
zei fun einer bist du oich emes iz es Petrosn tsu gezogt hoben
them of one are you also truth is it Peter to said have
TP ORAVORAYT Y LT ORIINRG 7TV IR T AAR nAnn
er hot demolt dich farrat  reden ort dain afile machmas
he did then you betrays speaking place of your even because
PR HWOIPD DT VW PP TR WY PR 105w R anapns
un mentshn dem nisht ken ich shveren un shelten tsu ongehoiben

and man the not know I swear and curse to  begin
DIRAWT T LR DINOPY PR W OMIPPI IR R ORA )
dermont  zich hot Petros un gekreit hon a hot  glaich
remembered self has Peter and  crowed cock a did immediately

DVIRTYI VRAYI TR VR P OKRN ,  pwy/ywine 18 VIR OKRT
gezogt gehat im hot er wvos Yeshua/Yehoshua fun vort dos
said  had him had he which Yehoshua of word that

AVIVPYOIRG HRD YT TR TODYN LRV M R VPN IRA R WK
farleikenen  mol drai mich vestu ton krei a vet hon a eider
deny  times three Me willyou do crow a will cock a before
LIP3 AP0 OKRA IR GJOMATIR JVAIRIPIDTIR 'R Y IR

geveint biter hot un indroisen aroisgegangen iz er un

weep Dbitter did and outside wentout  is he and

DUpT PR DUAD vaMn YOR 1ARA MOIPTIR DIIIRMR IR
zkeinem un koyanim hoipt ale hoben inderfri tsumorgens un
elders and kohenim chief all have early tomorrow and
, W/PWIT pYp DHWRI R VOUPMR PYRD 119
Yeshuan/Yehoshuan kegen bashlus a ongenumen folk fun
Yehoshua against decision a  accept people of

DR ,OTOYIPYNR IR, (TNAYZ DR JARA IR 25070 @ R M7

un  avekgefirt un gebunden im hoben un  teiten tsu im kedei

and ledaway and bound him have and  kill to him so that

JRUKRIYI DYT ,IDIUN‘?’D R 1AVIVIIYIR

gubernator dem  Pilatusn tsu ibergegeben

governor the  Pilate to handed over

TP ORT LIVIVI DRI ,JORIIND DR ORI ORI, AT IR 0ORAYT?

er dos gezen hot farraten im hot vos Yehude az demolt
he that seen has  betray him has who Yehudah as then
VIWPVINIR IR ,ORAVI 0N Y OKRA LIV VAWNIRD IR

gehat charote er hot gevoren  farmishpet iz
regret he did become have condemned is

umgekert un
returned and have
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what you are saying.
71 And having gone out
to the gate, another
saw Kefa and says

to the bystanders,
There! This one was
with Yehoshua of
Natzeret! 7> And again
Kefa denied it with a
shevuah (oath), 1 do
not know the man!

73 And after a little
while the bystanders
came and said to
Kefa, Truly also you
are one of them, for
even your accent gives
you away! 7 Then
Kefa began to curse
and swear, I do not
know the man! And
immediately a tarnegol
(cock) crowed. 7> And Kefa
remembered the word
which Rebbe, Melech
HaMoshiach had said:
Before a tarnegol (cock)
crows, you will deny
me shalosh pe'amim
(three times). And Kefa
went out and wept

bitterly.

Now when boker
z 7 had come, all the
Rashei Hakohenim and the
Ziknei HaAm took counsel
together against Yehoshua
to put him to death. 2And

having performed the akedah

(binding), they led him away,

and delivered him up to Pilate

the Governor.

3Then when Yehudah, who
had betrayed Moshiach,
saw that Yehoshua had
been condemned, he felt
remorse and returned the
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tsu azoi  zkeinem un koyanim hoipt di tsu zilber  shtik  draisik di
to so  elders and kohenim chief the to silver piecesof thirty the
AR M oA PTIWMK PUTIORIIRD ,VOPTTIYI AR TR ¢ AR
ober  zei blut umshuldik farratendik  gezindikt hob ich zogen

however they blood innocent sinned have I

PR 7IOYT BN 1T R 2N

betraying say
TTNR DRT UM OKRN (VIR 1ARA
un  dem vegen du zorg on undz dos geit vos gezogt hoben
and that about you worry without us this go why said have
PR IR IR D0 PROPOW AT T IROPI JIRN R DR W
iz un arain Heichal in  shtik  zilber di geton varf a hot er
is and into Heikhal in piecesof silver the did throw a did he

MTOPRTADARAPIAMR T UKD PR PAKRIPI PR IR T PYNR
di un  oifgehongen  zich hot un gegangen iz un avek
the and hang himself did and go  is and wentaway

VA IR PR, POW AT T nups AR OunY  vann
men gezogt un  shtik  zilber di genumen hoben koyanim hoipt

one said and piecesof silver the taken have kohenim chief
P , IaApn AR OYT PR IJ”’?J”W& vl M IRV
vail ~ hakorbones oitser dem in arainleigen nisht zei tor

because HaKorbanos Otsar the in placein not them is not lawful

LTORIRT PT ARA T M opT TR PR T vhps vba R op

baroten zich hoben zei  vi dem noch un gelt blut iz es
conferred self have they when that after and money blood is it
T RS AMap N,'l"?yﬂ OIYaYL QYT VAMPYI VMNIWT M 1ANRA
di far  kvure a feld tepers dem gekoift dermit zei hoben
the for burialsite a field potter's the buy  withit they did

DI 1A THpa vba ORT THYD P VoA IRDWT T . M
tsum biz feld blut dos feld yents heist derfar geirem
to the until field blood the field that called therefore proselytes

VIRTYI TAIRNVI TR DY DR ,]IRNYA U‘?’D'\y'l’ "R U'?NDV'I’ YRV YOI

gezogt gevoren iz es vos gevoren derfilt iz demolt  tog haintikn
said become is it what become fulfilled is then day today's
PP TARA T PR GPRT R MR, KA MY T

genumen hoben zei un zogen tsu azoi ~ hanovi  Yirmeyah durch
taken have they and say to so the prophet Yirmeyah through
Ryn LJORYWYI  DYT 1A VIYN DYT ,7”35’T prYow pomMmT T
vemen geshetstn dem fun vert dem zilber  shtik  draisik di
whom  valued theone of worth the silver piecesof thirty the

AP MU JARD PR TORIW WIPP T ND ,DRNWYA jARA M1

gegeben zei hoben un  Yisroel kinder di fun geshatst hoben zei
given them have and Israel children the from value have they
JORIVA D OKRAIRAWT M oh ,75?5 OYaYv DYT IRD

geboten mir hot Har der vi loit feld tepers dem far
ordered Me has L-rd the as accordingto field potter's the for

,ORUNIPI DYT AIRD AIRNYX Us}JUW}L\ PR DWW/ pyuin R Y
gubernator dem far gevoren geshtelt iz Yeshua/Yehoshua un
governor  the before become stood s Yehoshua  and

1T V0 'R DTAKRT IR UK LVIPIAYI DR UKD AROVKRIPIL WT IR
du bist tsi zogen tsu azoi gefregt im hot gubernator der un
you are say to so  asked him did governor the and
DOIRT 1T VIR ORI PWY/PWIT PR PITN T 1 2P WT
zogstu du gezogt hot Yeshua/Yehoshua un Yidn di fun kenig der
say you said has Yehoshua  and Jews the of king the
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sheloshim shiklei kesef
(thirty pieces of silver) to the
Rashei Hakohanim and the
Zekenim, 4 saying Chatati (I
have sinned). I have betrayed
dahm naki (innocent blood).
But they said, What is that
to us? See to that yourself!
5 And Yehudah threw the
shiklei kesef (pieces of silver)
into the Beis Hamikdash
and departed; and, having
gone away, Yehudah hanged
himself. ¢ And the Rashei
Hakohanim took the shiklei
kesef and said, It is asur
(forbidden) to put these
into the Beis Hamikdash
otzar (treasury), vi-bahlt
(since) it is blood money.
7 And they took counsel
together and they bought
the Potter’s Field as a beis
hakevoros (cemetery) for
zarim (foreigners). 8 For this
reason that field has been
called the Sadeh HaDahm
(Field of Blood) to this day.
Then that which was spoken
through Yirmeyah HaNavi
was fulfilled, saying, And
they took the SHELOSHIM
KASEF (thirty pieces of silver),
HAYEKAR (the price) of the
one whose price had been
set by the Bnei Yisroel.
10 And they gave them
for the potters field as
Hashem directed me (Zech
11:12-13).

11Now Rebbe, Melech
HaMoshiach stood before
the Governor, and the
Governor questioned
Rebbe, Melech HaMoshiach
saying, Are you the Melech
HaYehudim? And Rebbe,
Melech HaMoshiach said
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DUAY LANA T TWT RN VIROPYMR PR Y N pR T oy
koyanim hoipt di durch gevoren ongeklogt iz er ven un es
kohenim chief the by become accused is he when and it
DIVRT™D VINRT 1958037'[ T0TPOVIYY VWIIRI Y UK, DUPT PR
Pilatus  zogt demolt geentfert — gornisht er hot zkeinem un
Pilate says then answered nothing he has elders and
PIT PP DMK POR PRI PT DRN L,OWI VO 1T DR W
dir kegen ois alts zogen zei vos mnisht herst du im tsu
you against out all say they what not hear you him to
PRIVKR PR IR DY 1R ,0WAVIYYI VW O OKRA Y IR T
eintsik ein oif nisht afile  geentfert nisht im hot er un
single one on not even answered not him has he and
PR P OWTNIRNPS WPT PTOKRT IROKRIWAL WT IR UK ,0IRY
un gevundert zeier zich hot gubernator der az azoi vort
and amazed very self has governor the that so word
WPIARI IR LMIRNPI PNPI IROKRIWPAL WT PR N0 DY 7T IR
bafraien tsu gevoint geven gubernator der iz tov yom yedn oif
release to accustomed was  governor the is Tov Yom each on
PR OORNPI JARA T PAYY ,DPIVAIRAYI PR PORD OPT INRD
un gevolt hoben zei  vemen  gefangenem ein folk dem far
and  wanted have they whomever  prisoner one people the for

VORI ORI ,OVIVIINROVI JOIRPRI VI3 R ORI vhRPYT 1ARA

”r

hot vos gefangenem bakantn gut a gehat demolt hoben zei
was who  prisoner  known well a had  then have they
LOORRMIRD T JaRA T PN WanwT L RAR-D2 {ONARS
farzamlt zich  hoben zei ven deriber  Bar-Abba geheisen

Bar-Abba called
1% DILRS™D VR

gathered themselves have they when therefore

TR 58T TR IR R oM nyn VARV M
aich zol ich az ir vilt vemen gezogt zei tsu Pilatus hot
you shall 1 that you want whom said them to Pilate has
DR VO P DRN,  PWY/PWIT PTR INAR-13LPTIaNa
im ruft men vos Yeshuan/Yehoshuan oder Bar-Abban bafraien
Yehoshua

him call they who or Bar-Abba release
JARA ARIP 2O IR VDIRNPAORA Y DAND TP mwn
hoben kine tsulib az  gevust hot er machmas  Moshiach
have envy onaccountof that know did he because = Moshiach

RDI  OYT MR (OPIVI TR Y NYWA PR Y JauanyR ok M1
kisei dem oif gezesen iz er beshas un ibergegeben im  zei
throne of the on sat is he while and  handed over him they

vobat DTART IR MR L,OPWVI DR IR 2NN PT UK, VAWNA
zolst  zogen tsu azoi geshikt im tsu vaib zain hot hamishpot
youshall say to so  send him to wife his did judgment
ARA TR NAAD ;MR PMIRT DPT UM IRV X JAND DWIIRG
hob ich machmas tsadik dozikn dem mit ton tsu hoben gornisht
have 1 because tsaddik this the with do to have nothing
ouny vann 7R loR T ohn KRR '{0"7}7.1 JO KR UIMA
koyanim hoipt di ~ im durch cholem a in gelitn sach a haint
kohenim chief the him through dream a in suffered many a today
,ROIVN DA T OTVIVIYINR 1ARA DUPT T IR YAR
mentshn hamonim di  ibergeredt  hoben zkeinem di un  ober
people crowds of the persuaded have elders the and however
WOPAR  PWYIWNT, IRIR-I PANDIRD HRT TR

tsu ober Yeshuan/Yehoshuan Bar-Abban farlangen zolen zei az
to however Yehoshua Bar-Abba  request shall they that
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to him, It is as you say.
12 And while Rebbe, Melech
HaMoshiach was being
accused by the Rashei
Hakohanim and the
Zekenim, he answered
nothing. 3 Then Pilate
said to Rebbe, Melech
HaMoshiach Do you not
hear how many things
they give edut against
you? “ And Rebbe, Melech
HaMoshiach did not answer
him with even one word,
so that the Governor was
quite amazed. > Now

at the Chag (Festival,
Pesach) the Governor was
accustomed to release for
the multitude any one
prisoner they wanted.

16 And they were holding
at the time a notorious
prisoner, called Bar-Abba.
17When, therefore, they
were gathered together,
Pilate said to them,
Whom do you want me
to release for you, Bar-
Abba or Yehoshua called
Moshiach? 18 For Pilate
knew that because of
kinah (envy) they had
delivered Yehoshua up.

19 And while Pilate was
sitting on the judgment
seat, his wife sent to him,
saying, Have nothing to
do with that Tzaddik;

for last night I suffered
greatly in a chalom (dream)
because of Yehoshua.
20However, the Rashei
Hakohanim and the
Zekenim persuaded the
multitudes to ask for Bar-
Abba, but Yehoshua they
should destroy. 2! But
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MR PUTIPAVIY VRN IROKRIWPIAL WT PR N Gpapname ]TN‘?
zei tsu entferendik hot gubernator der un umbrengen lozen
them to answering has governor the and kill let
PM™IORT TR ORT TR IR PR VYN YT T 1 15PN IR
bafraien aich zol ich az ir vilt beide di fun velchen gezogt
release you shall I that you want two the of which  said

ORI IR : ™ DIORD™ VINT 2 TIRAR-2 :LIRIYI AR T IR

vos un zei tsu Pilatus zogt  Bar-Abban gezogt hoben zei un
what and them to Pilate says Bar-Abba  said have they and
P oWA DR VI PR DRI, WYV VM IRD TR ONT

Moshiach im ruft men vos Yeshuan/Yehoshuan mit ton ich zol
Moshiach him call they who Yehoshua with do 1 shall
TOIRTYE DRI W PR 2 1072 99T 7R [pApnanIR ORT Y OR pRT
gezogt hot er un  boim der oif oifhengen zol er ale zogen
said has he and  tree the on hangedup shall he all say
PR TR JARA WAR MT PIROLPI VT P ORA I R IRD DKM
mer noch hoben ober  zei geton den er hot beiz a far vos
more even have however they done then he has evil a for what
PR T 1013 9PT GIR WAPADMIR ORT W I PRT R ONR PRI
un boim der oif oifhengen zol er zogen tsu azoi geshrigen
and  tree the on hangedup shall he say to so shouted

IR ORI ,OVIARI U‘?}ﬂﬂ Yy IR LIVIVI OKRA DR wn
az nor gornisht poielt er az gezen hot Pilatus ven
that only nothing was achieving he that seen has Pilate when

TR APOKRN YNUIYI W OKRA L, ANMAN PIYoYax Rk 0IwnN Oy
zich un vaser genumen er hot mehume gresere a vert es
self and water taken he has turmoil greater a becomes it

TR VIRV IR JWOIYND N DYT IR VIV 0T JWRNYIAR
ich gezogt un mentshn hamon dem far  hent di opgevashen

I said and people crowd the before hands the washed
OPT IR GODI OPMTR IPMIRTOYT W DRI PUTOWMIR 1
zet ir blut tsadiks dozikn dem  shaich  vos umshuldik bin

see you blood tsaddik's this the concerning what innocent am

IR VA T VIRIY PUTINYALIY VRO OO WRIRG WT PR 7

oif blut zain gezogt entferendik hot oilem gantser der un
on blood his said answering has crowd whole the and
PMARI M Y ORA IRT D 1WTIP YIPITIR IR DR IR
bafrait  zei er hot dan kinder undzere oif un undz
setfree them he has then children our  on and us
PR JOTAW VIRDGYI TP ORI WAR  PW/pPWIT ;5 IRAR-13
un shmaisen gelozt er hot  ober Yeshuan/Yehoshuan Bar-Abban
and flog let  he has however Yehoshua Bar-Abba
JOVN DM WT IR IVAIYIAIKR ORI W IR ,AVIVIIVIR DR
veren boim der oif oifhengen zol er az ibergegeben im
tobe tree the on hangedup shall he that handed over him

woaps Pt DIRLRIWAL DYT jaARD IRWT

genumen zelner  gubernators dem hoben dernoch

taken soldiers governor's the have then
DR VHARIIND JARA PR PR DIMRVPID PR WY/
arum  farzamlt hoben un arain Pretorium in Yeshuan/Yehoshuan
around gathered have and into Praetorium in Yehoshua

PR IROPIONR DR JARA M PR T2 a05M0OR PRING T DR
un  oisgeton im hoben zei un opteilung gantse di im
and stripped him have they and cohort  whole the him
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the Governor answered,
saying to them, Which
of the two do you want
me to release for you?
And they said, Bar-Abba.
221n reply, Pilate says to
them, What, therefore,
may I do with Yehoshua,
the one called the Rebbe,
Melech HaMoshiach?
Everyone says, Let him
be made TALUI AL HAETZ
(being hanged on the Tree!)
Be hanged on HAETZ!

23 But Pilate said, Why?
What rah (evil) has he
done? But they kept
shouting all the more,
saying, Let him be hanged
on HAETZ! % And when
Pilate saw that he was
accomplishing nothing,
but rather that a riot was
starting, he took water
and washed his hands in
front of the multitude,
saying, I am innocent

of this man’s blood;

see to that yourselves.

25 And, in reply, all the
people said, His dahm
be on us and on our
yeladim. 26 Then Pilate
released Bar-Abba to
them. But after having
Rebbe, Melech HaMoshiach
scourged, he handed him
over to be hanged on
HAETZ.

27Then the soldiers of
the Governor took him
into the praetorium and
gathered the whole cohort
against Rebbe, Melech
HaMoshiach. 28 And they
stripped him and put
a royal scarlet robe on
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DO PP R VIRDAYI PR P2 H0IRN MDD R DR IR OIOPIONIN
fun kroin a geflochtn un mantl purpur a im oif aroifgeleigt
of crown a braided and robe scarlet a him on  did place
PROMIR 1APIPI DR [ART PR LORD T IR DRPIVIANIR T PR WIWT
in rut a gegeben im hoben un kop zain oif aroifgezetst zi un derner
in rod a given him have and head his on put itand thorns
UROWPIAR IR ,D'R ARD P YT 1AM2V3 (1AKRA ;OIRA WO0IYI P
opgeshpot un im far kni di geboigen hoben hant rechter zain
mocked and him before knee the bowed have hand right his
PRI T DO PR T R DOW PRT 1R MR DR 11D
un  Yidn di fun kenig dir tsu sholem zogen tsu  azoi im fun
and Jews the of king you to peace say to inthisway him at
IAMR PBROWYS DR IR O 0T DALY IR DR IR IPOWPS jARA
oifen geshlogen im un rut di genumen un im oif geshpigen hoben
onthe struck him and rod the taken and him on  spat  have

M OaARD DR 11D DNOWPIOR LRAYI [ARA T pn R A7 aNp
zei hoben im fun opgeshpot gehat hoben zei ven un kop
they have him of spitting  had have they when and  head
5 owiabn VIVINR DIVT IRVYIIR DR IR ,SUJND DYT IROVIOMKR DR
malbushem eigene zaine ongeton im un mantl dem oisgeton im
clothes  own his dressed him and robe the stripped him
JOUN R OM WT IR VAYAAMIKR OAVIPYNIR DR JART IR
veren tsu boim der oif oifhengen  avekgefirt —im hoben un
be to tree the on hangedup ledaway him have and
R,L,LJYOIYN R VYT M 1AKRA LIVAIRIVIONIR (PIWT T M IR B
a mentshn a gefunen zei hoben aroisgegangen zenen zei vi un
a man a found they have  goingout  are they as and
POARD IPIRT OYT PYAY VORI OPT 0N ,IIP ND RN
zei hoben dozikn dem  Shim'on nomen dem mit Cyrene fun man
they have this theone Simon name the with Cyrene of man
IR IR DIPYA DIV PR .0M3 T BRI ORT AP OIR L IDINRNEYS
an tsu gekumen zenen un  boim zain trogen zol er az getsvungen
a to come did and tree his wear shall he that compel
,AIRY R 119 VIR IR UMUK ONRT, RN9351 VOUI DKM , UIR
sharben a fun ort an batait dos Gulgolta heist vos ort
skull a of place a means this Golgotha means which place of
W IR ;!783 VM 0w M VPRI IR 1AVAVI DR JARA IR ™
er un gal mit gemisht vain trinken tsu gegeben im hoben un
he and gall with mixed wine drink to given him have and
MOPT TRI IR 77 P10 VORI VW IR [YNPI OPIO DY ORA
vi dem noch un trinken gevolt nisht un geven toyem es hot
when the after and drink wanted not and was taste it has

™ "OARA L,DM2 AWT GINR PARAVIOIR DR 1ART M7
zich zei hoben boim der oif oifgehongen im hoben zei
themselves they have tree the on  hungup him have they

T [ARA PR 7,5 prrioaRn , owibn i vhmopy
zich  hoben un  goral varfendik malbushem zaine tseteilt
themselves have and  lots casting  clothing his divide
YR VRYIVI 1ARA T IR 7 0IRIRT LIRT DR IR ORVTVIVTIR
iber gezetst hoben zei un bavacht dort im un anidergezetst
over put have they and watch  there him and  sat down
T VWPV PR DRT (IMWPI LNPTOWRA T ARD P
der Yeshua/Yehoshua iz dos geshriben bashuldikung zain kop zain
the Yehoshua is this written indictment his head his
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him, and, ?° After weaving
a keter of thorns, they
placed it on his head and
put a reed in his right
hand, and they fell down
before him and mocked
him saying, Hail, Melech
HaYehudim! 3° And they
spat on Rebbe, Melech
HaMoshiach and took

the reed and began to
beat him on the head.

31 And after they had
made leitzonus (mockery) of
Rebbe, Melech HaMoshiach,
they took off his robe

and put his garments

on him, and led him

away to hang him on
HAETZ.

32 And as they were coming
out, they found a man from
Cyrene named Shim'on,
whom they pressed into
service to bear Moshiach’s
Etz. 33 And when they had
come to a place called
Gulgolta, which means place
of a skull, 3 They gave him
wine to drink mingled with
gall. And, after tasting it,
he was unwilling to drink.
35When they had hanged
Rebbe, Melech HaMoshiach
on HAETZ, they divided up
Moshiach’s garments among
themselves, casting lots;

36 And, sitting down, they
began to keep watch over
him there. 37 They put up
above his head the charge
against him which read,
this is yehoshua, melech
hayehudim. 38 At that time,
two shodedim were each
hanged on his own etz with
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R AINR JVAIKRAVIOIR DR O YN OV WT IR ., 77T DD VP
a oif oifgehongen im mit veren tsait der tsu  Yidn di fun kenig
a on  hungup him with were time that to  Jews the of king
AT NA WINKR IR L,OMT POIYI WT 1D WIUR, oubn vmy ona
der fun einer un zait rechter der fun einer gazlonim tsvei boim
the of one and side right the of one robbers two tree
DYTIVOPRY ,UIPLOYIYI DR [ARN WTINIIRD T IR U7 071 pprd
shoklendik ~ gelestert — im hoben farbaigeier di un zait linker
shaking  blasphemed him did passersby the and  side left
, D DYPT VOIWLWYR DRI, 1T PUTHRT IR P, DYP PITT O
Heichal dem tseshterst vos du zogendik un kep zeiere mit
Heikhal the destroys who you saying and heads their with
VO T MR IPOR T YNPORT,IRY M PR IR DR VONI PR
bist du oib alein dich rateve tog drai in oif im boist un
are you if alone you save daysthree in up it builds and
1Am930p7 X2 1gMa 19 ARIR DI ,WOWIWANR WT o P T
desglaichen ~ boim fun arop kum  Oibershter  der fun zun der
likewise tree of down come MostHigh the of Son the
UROWPIAR DUPT IR OO0 T U DUAD VANA T TN 1AKRA
opgeshpot zkeinem un sofrim di mit koyanim hoipt di oich hoben
mocked  elders and scribes the with kohenim chief the also have
A PP MOR T L1ADRAYI TP ORI PIWTIR P 0IRIPY PR LDR PO
er ken alein zich geholfen er hot andere gezogt un im fun
he can alone self helped he has others said and him of
IVRIPARIR VYR TP HRTHRW na TOn pT rR Y Ja5yn v
aropkumen itst er zol Yisroel fun Melech der iz er helfen nisht
come down now he let Israel of king the is he help not
POYa ORAYVIORA WP IR PR jAn YN A PR ,OMa P
bitochen gehat hot er im in gloiben velen mir un boim fun
confidence had has he  him in believein will we and tree from
ORA Y .OR 5 W AR, T PRn LYK DR OWORT; A IR
hot er im vil er oib zain matsl itst im er zol Hashem oif
has he him wants he if be save now him he let Hashem on
ORT IR T I9p0owapanK apT na pir T Pa PR VIR IRT
dos un Oibershter ~ der fun zun der bin ich gezogt doch
this and Most High  the of Son the am 1  said afterall
012 R IR DARAVIAMN VIPT OKRN, oubn 7 TR 1ARA KJP’JIXJT
boim a oif oifgehongen zenen vos gazlonim di oich hoben zelbike
tree a on  hungup  are who robbers the also have same
JOIRNVIIND DR L,OR VM IRNYA
fargevorfen im im mit gevoren
taunted  him him with become

IR WIIPLRITA R IRNYI PR IR YW WOORPYTWT A PR R

ibern fintsternish a gevoren iz an sho zekster der fun un
over  darkness a become is on hour sixth the from and

ORI PW PO WT DR PR P pw apora oy ra RS 1RIRY
hot sho nainter der arum un sho nainter der biz land gantsn
has hour ninth the around and  hour ninth the until land entire

OROIPRT R OMKR, DD TINR OD IROPITIWPIR  PW/pwiT

Eli  zogentsuazoi kol hoich a mit geton geshrei a Yeshua/Yehoshua
My G-d say to so voice loud a with done shout a  Yehoshua
L,V V-3 ,9PIMN V-3 10MOR ORT ! unpaw anh hr
mainer G-t mainer G-t batait dos sabaktani lama  Eli

mine G-d mine G-d means the have You forsaken me why My G-d
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Rebbe, Melech HaMoshiach,
one on the right and one
on the left. 3° And those
passing by were hurling
insults at Rebbe, Melech
HaMoshiach, wagging their
heads, %° And saying, You
who are going to cause
the churban (destruction)
of the Beis Hamikdash
and rebuild it in shloshah
yamim (three days), save
yourself! If you are the
Ben HaElohim, come down
from HAETZ (the Tree).
411ikewise, also the Rashei
Hakohanim along with the
Sofrim and Zekenim, were
mocking him, and saying,
42He saved others; yet
himself he is not able to
save. He is Melech Yisroel?
Let him now come down
from the Etz, and we shall
have emunah in him. 3He
trusts in Hashem; let Hashem
be his Moshi'a (Deliverer)
and deliver him now, if
Hashem takes pleasure

in him, for this one said,
Ben HaElohim Ani! 44 And
the shodedim (robbers),
hanging, each on his etz, with
him, were casting similar
insults at Rebbe, Melech
HaMoshiach, reproaching
him.

45 Now, from the sixth
hour, choshech fell upon
all the land until the ninth
hour. 4 And about the
ninth hour, Rebbe, Melech
HaMoshiach cried out with
a kol gadol, saying Eli, Eli,
lemah sabachthani! (that
is, My G-d, my G-d, why
hast thou forsaken me? Ps
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DRM, T 1O PPI™R (N PR P POIRDIRD TN TVOR DRNIRG
vos di fun einike ven un farlozt mich hostu  farvos
who those of some when and  forsaken Me youhave why

VO Y VIRTYI T 1AKRT 090V DY 1ART LIVIRVWYI OIRT (VIVr
ruft er gezogt zei hoben gehert es hoben geshtanen dort zenen
calls he said they have heard it have standing there are
,ORNW R IVOUPS IR JAROPI ™1 119 IR PR TOR2 PR 121 padR
shvom a genumen un gelofen zei fun einer iz bald un Eliyahun
sponge a took and run them of one is soon and  Eliyahu
DRI PN LIPYOW R IR [ROPIDMIR IR , POV ©7 VIOPIR T IR
hot un shteken a oif aroifgeton un  esik mit ongefilt zi un
has and stick a on putit  and vinegar with filled it and
JOIRM CVIRIP (AR IWAR PPN T OP ppriv 1R japis o
vart  gezogt hoben ober  ibrike di trinken tsu gegeben im
wait  said have however others the drink to given him
ORI VWYYV PR PNPORI DR VAP IOR ¥ IPT PARY
hot Yeshua/Yehoshua un  rateven im kumt Eliyahu tsi zen lomir
has Yehoshua ~ and  tosave him comes Eliyahu if see letus
T JAVIPIOR ORI IR , 919 TN R DM IROYI MIWPI R HRARINI
zain opgegeben hot un kol hoich a mit geton geshrei a nochamol
his giveup has and voice loud a with done shout a again
IR PRIDMPR TT ORA 9N PO NN DRT, PTpR N oom
tsveien in tserisn zich hot Heichal fun Parochet dos ze un gaist
two in rip itself has Heikhal of curtain the lookand  spirit
1AKA ]T'fsyﬂ T PR GOWORVIONT T T IR S ARIN PAAMKR 1D
hoben feldzn di un getsitert hot erd di un arop bizoiben fun
have rocks theand tremble has earththeand bottom to top from
2parh o R PR ;VIBPYI T ARD DMAP T PR U jdRawYs T
laiber sach a un geefent zich hoben kvorim di un  geshpolten zich
bodies many a and opened self have graves the and split  self

WIVT R IROWYIAMR VIPT DWITR PIYARDWYMTR T N

zenen un oifgeshtanen zenen kedoishem aingeshlofene  di fun
are and standupagain are  saints sleeping  the of
T IR onnn nnn ™ ORI DM2AP T A DR
zenen un  hameysim techiyas  zain noch kvorim di fun arois

are and the dead ones resurrection of his after graves the of goout

UK TT JARA IR MR DROW WM AT PR VAIPYIITIR
bavizen  zich  hoben un arain shtot heiliker der in araingekumen
shown themselves have and into city  holy the in  comein

DIRNRI JARA DR L,DR VD T IR PRARWTI IR . 0 R W

bavacht hoben vos im mit di un ofitsir der un sach a tsu

watch  have who him with the and officer the and many a to
DRN IR ,WPIPVIRTIY M7 WX JARA TN, WY/ pw
vos un erdtsiternish di gezen hoben zei ven Yeshuan/Yehoshuan
what and  earthquake the seen have they when Yehoshua

W OLIRIY PR LJUDINRAYI YT TT AR, PWYI PR OY

er gezogt un geforchten zeier ~ zich  hoben geshen iz es

he said and afraid very themselves have happened is it

IIT VIRT IR T IPOWIPANR WT A PT WT IPNPI DARI TR
zenen dort un Oibershter  der fun zun der geven beemes iz
are there and Most High  the of Son the was intruth is

, DIOMIWTND OPIPYAY T JARD DRN,LPMID TO R YUY
fundervaitns  tsugekukt ~ zich ~ hoben vos froien sach a geven
from adistance  look  themselves have who women many a was
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22:2 [1]). 7 And some of
those who were standing
there, when they heard,
began saying, This one
calls for Eliyahu HaNavi.

48 And immediately one

of them ran and, taking

a sponge, filled it with
sour wine and put it on

a reed and gave him a
drink. 4°But the rest of
them said, Wait. We will
see whether Eliyahu HaNavi
will come to save him.

50 And Rebbe, Melech
HaMoshiach cried out
again with a loud voice,
and dismissed his ruach.

51 And hinei! The parochet
of the Beis Hamikdash
was torn in two from

top to bottom, and the
earth shook; and the
rocks were split, > And
the kevarim (graves) were
opened, and many gufot
(bodies) of the kedoshim
who had fallen asleep
were made to stand up
alive. 53 And coming out
of the kevarim after the
Techiyas HaMoshiach, they
entered the Ir Hakodesh
(Holy City) and appeared

to many. > Now when the
centurion, and those who
were with him keeping
shomer (guard) over Rebbe,
Melech HaMoshiach,

saw the earthquake and
the things that were
happening, they became
very frightened and said,
Truly this was the Ben
HaElohim. 5> And many
nashim were there, looking
on from a distance, who
had followed Rebbe, Melech
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PTIVPTIRI, O3 pa o pw/ppwim DIORDPIIRI 1ARA PSP
badinendik  Galil fun Yeshuan/Yehoshuan nochgefolgt hoben velche
serving  Galilee from Yehoshua followed  have which
T, OMN PR, DTN N DMN O PMIPR T qwme DN
di Miryam un Magdala fun Miryam geven iz zei tsvishen — im
the Mary and Magdala of Mary was is them among  him
CWITIP DAY 119 PV T PR 0P PR APy P pomn
kinder Zavdais fun muter di un Yosi un Yaakov fun muter
children Zavdai's of mother the and Yosi and Jacob of mother

11D IRD WA R PAIPPI PR, VIR IRNPI PR DY PN PR P

fun man raicher a gekumen iz  ovent gevoren iz es ven un

of man rich a come is evening become is it when and
PUPI IR OR PR DKM, Q0T IYNPI PR VORI T, DNAAN
geven oich alein iz vos Yosef geven iz nomen zain HaRamatayim
was also himself is who Joseph was is name his Ramatayim
DR IR LJOIOND'D 12 IDIRIVI PR WPIRTWT™ . adn oy
hot un Pilatusn tsu gegangen iz doziker der talmid ~ Yeshuas
has and Pilate to go  is thisone the  disciple of Yeshua's
IR, 9MAN3 DIORDD LR VHRAYT paTpp DYywr vIWARa
az bafoilen  Pilatus hot demolt  kerper Yeshuas bagert
that commanded Pilate has then body Yeshua's requested
,IVDWR DT IYAUPs ORA qOY PR O pn japaps oKk ORt oy
kerper dem genumen hot Yosef un  veren gegeben im zol es
body the taken has Joseph and tobe given him shall it
OIHPATIR DR ORI IR O LTV R PR OIPMIPATR DR IR
araingeleigt im hot un  lailech rein a in aingeviklt im un
laid him has and  sheet clean a in wrapped him and
DR LIITOP OPT PR DPRAVIOIR DRI Y ORN, 93p  DY™ T PR
un feldzn dem in  oisgehakt  hot er vos keyver naiem zain in
and rock the in hewn has he who tomb new his in
PR IR, 93P DA 0 T IR POV 10T R mm‘?ynms’ﬁx VKA
iz un keyver fun tir der oif shtein groisn a  aroifgevelgert  hot
is and tomb of door the on stone great a  rolled over has

, 7O N DA PNPI JOIRT AR PR DY EP IUARIVIPYNIR

Magdala fun Miryam geven dorten ober iz es avekgegangen

Magdala of Mary was there however is it went away
VRYIVIAYTIR ™ 1ARA yahym , 0N PIWTIR T IR
anidergezetst zich  hoben velche Miryam andere di un

satdown  themselves have who  Mary other the and

. 03P OYT WARIIVPVIR
keyver dem  antkegeniber
tomb the  opposite

M T ARA, NAW 1 IRI PR DR, DIARAN IR O
hoipt di hoben Shabbos erev noch iz vos tsumorgens  un
chief the have Sabbath Erev after is which the next morning and

PRID Jo1ORD M2 VHARTIRG T DWMA T IR DUAD

un Pilatusn  bai  farzamlt zich  Perushim di un koyanim
and Pilate with gathered themselves Pharisees the and kohenim
AVVDIRD WYY IR, PT O VIRNDAWT N, AIRA VIRV 1ARA

farfirer  yener az zich  dermonen mir Har  gezogt hoben

deceiver that that ourselves remind we Master said have

53711 DR Y0 MIT PR :UJKJ’?SJJ TRI OXRA Y NYWw1 ;OIRTYY ONRA
vel arum teg drai in gelebt noch hot er beshas gezogt hot
will around days three in  alive still was he while said had
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HaMoshiach from the Galil
and had ministered to him.
6 Among them was Miryam
of Magdala, Miryam the
Em of Ya'akov and Yosef,
and the Em of Zavdai’s
sons.

57 And when it was
erev, there came an
oisher (rich man) from
Ramatayim named
Yosef who himself
had also become
a talmid of Rebbe,
Melech HaMoshiach.

58 This man went to
Pilate and asked for
the gufat Yehoshua.
Then Pilate ordered

it to be given over to
Yosef. >° And Yosef took
the gufat Yehoshua,
and wrapped it in

the tachrichim, °and
laid it in Yosef’s own
new kever, which he
had hewn out in the
rock; and he rolled

a large stone against
the entrance of the
kever (tomb) and went
away. °! And Miryam of
Magdala, and the other
Miryam, stayed there,
sitting opposite the
kever.

2Now on the next day,
which is the one after the
Preparation, the Rashei
Hakohanim and the Perushim
gathered together with
Pilate 3 and said, Sir, we
remember that when he
was still alive that mateh
(deceiver) said, After shloshah
yamim I am to stand up
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TOORAYY DRT 93p ORT IR LYW HYANATO . prowanR TR
gehalten zol keyver dos az zhe bafel oifshtein ich

held shall tomb the that then order standing up again I
PR M orRbn T YN IPARD ARV OMT DI PA P 1Y
un kumen talmidim di velen tomer tog dritn tsum biz zicher veren
and come disciples the will lest  day third to the until secure to be

18 WIRVWYIAMR 'R W ZPSND DYVT PNRT IR GIVIVADPYNIR DR
fun  oifgeshtanen iz er  folk dem zogen un avekganvenen im
from stand up again is he people the say and stealaway him
JOWAY DA Y T VYN NNOKR2 7}70295 T PR YOO T
ershtn  funem erger zain vet batrug letster der un toite di
first fromthe worse be will deception last the and dead the
IR U7 TIRN R 7R OHRT PR GOINYA MT 1@ DIORDD LR
un geit vach a hoben zolt ir gezogt zei tsu Pilatus hot
and go watch a have shall you said them to Pilate has
JARM PR LIVARIVI T MT IR O 0YOWARE PR NPT VIRN
hoben un gegangen zenen zei un farshteit  ir vi zicher macht
have and  go did they and  understand you how secure make
gP0W DYT OYNNNIRG IR, RN YT UM 93P ORT VY TIRD

shtein dem farchasmet un vach der mit keyver dos farzichert
stone the  sealed and guard the with tomb the secured

1AMAYAIR OKRA DY VN, NIV RXIND INRI R
ongehoiben hot es ven Shabbos motse noch un I lD
begun  has it when Sabbath coming out of after and

DN PAIPYI PR IR YT 119 IRV JOVIY DYT PRV
Miryam gekumen iz voch der fun tog ershtn dem togn

Mary come is week the of day first the day
, VTR L Nap ORT TR DM YIWTIR T PR Avasis) na
ze un  keyver dos zen tsu Miryam andere di un Magdala fun
look and  tomb the see to Mary other the and Magdala of
oyT Na TN‘?D KR DDA WIAPLRTIY YOI R IRV 'R DY
dem fun malech a machmas erdtsiternish groise a gevoren iz es
the of angel a because earthquake great a become is it

IR VRPN PR PR, D0 Po mpyaRkIR TR (1) IRA
un tsugegangen iz un himel fun aropgekumen iz Hashem Har
and wentover is and heaven from comedown is Hashem L-rd

PR LDR IR DRIYIDIWTIR TT IR L1OW DPT OOPTPYIRYNIR ORI

un  im oif anidergezetst zich un shtein dem avekgekaiklt  hot
and it on  satdown self and stone the rolled has
moM TR T IR, PO AWT M YN PR VORVWYI T
vi vais  kleid zain un  blits der vi geven iz geshtalt zain

as white clothing his and lightning the as was is  form  his

PR ,OIPVIRYX PV CT JARD DR IR RWA A PR T MW
un  getsitert  hiter di hoben im  far moire fun un  shnei
and tremble guards the have him before fear from and snow
VARV P7Ip20IY OKA TN‘?D WIT PR T DM M PIRNYY YT
gezogt entferendik hot malech der un  meisim vi gevoren zenen
said answering has angel the and the dead as become are
TR OIR L,0M TR DNNA IRTID PP LW VKR YT T R
ir az veis ich machmas moire kein nisht hot froien di tsu
you that know 1 because fear any not have women the to
JORVIPY DN R IR IPANAVIONR PR DR WY/ pWIT van
gevoren boim a oif oifgehongen iz vos Yeshuan/Yehoshuan zucht
become tree a on  hungup has who Yehoshua seek
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alive. °* Therefore, give
orders for the kever to be
made secure until the Yom
HasShlishi (the Third Day),
lest his talmidim come and
steal him away and say to
the people, He has stood
up alive from the mesim.
And the last deception will
be worse than the first.

65 Pilate said to them, You
have a guard, go make
the kever as secure as you
know how. % And they
went and made the kever
secure, and, along with the
guard, they set a seal on the
stone.

z 8 Now after Shabbos,
at the time

of Shacharis on Yom
Rishon (the first day of
the week), Miryam of
Magdala and the other
Miryam came to look at
the kever. 2 And hinei!

a great earthquake had
occurred, for a malach
Adonoi (an angel of
Hashem) descended from
Shomayim and came
and rolled away the
stone and sat upon it.

3 And his appearance
was like lightning and
his garment as white as
snow. 4 And the shomrim
(guards) shook for fear
of him and became like
dead men. >And the
malach, in reply, said
to the nashim, Do not
be afraid, for I know
that you are seeking
Yehoshua, who has been
hanged on HaEtz. °He
is not here. To him
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b JIVINOWPIAMR PR TP NANA ROYWM KT PR Y]
loit oifgeshtanen iz er machmas nishto do iz er
in accordance with stand up again has he because  not here is he
AT RN, OAR ORT VYT IR WAKR VNP JOIRTYI ORA Y M
der vu ort  dos zet un aher kumt gezogt hot er Vi
the where place of the see and here come said has he what
PRAY IR LODUTNON PITOVIRT IR, T3 UM PR TLEpOVI PR NA
iz er az talmidim zaine zogt un gich geit un gelegen iz Har
is he that disciples his tell and quick go and  laid was L-rd
TORIRD DMIRD VMW, PTONR YOO T D PIROWYIAINR
aich far  forois geit er ze un toite di fun oifgeshtanen
you before ahead goes he look and dead the from stand up again
JOARIPI TR OP AR TR, YT OLYT DR PR DY JOIRT 3 D95 R
gezogt aich es hob ich ze zen im ir vet dorten Galil kein
told you it have I look see him you will there Galilee to
TWOMX IR RN VN AP 1D PYNIR PUTOUR PIpT M PR T
groiser un moire mit keyver fun  avek ailendik zenen zei un
great and fear with tomb of wentaway inahurry are they and
, VT RO .DTAbn PIvT IR PRNRIR DY JORDYI IYT IR ,ANNW
ze un  talmidim zaine tsu ontsuzogen es gelofen zenen un simcha
look and  disciples his to totell it run did and joy
IR 1DHW IRIDI IR VAIPVILYPVIR T PR DWY/Yunn
un sholem gezogt un antkegengekumen zei iz Yeshua/Yehoshua
and peace said and  metcoming them is Yehoshua
R L0 T M1 IVNUYAR DR AR IR VAKRIVIR VIVT M7
un fis di bai ongenumen im hoben un tsugegangen zenen zei
and feet the with  taken him have and wentover did they
ORI MW DWW LIRTIRTLDR 1R OPEps T
hot  zei tsu Yeshua/Yehoshua zogt dan im tsu gebukt  zich
has they to  Yehoshua  says then him to bow themselves
PP PIOORT YT IR L APTMA PN OLIRT IR VY IRNN PP DwN
kein gein zolen zei az  brider maine zogt un geit moire kein nisht
to go should they that brothers my tell and go fear any not
JUT TR T YN joIRT R, 9
zen mich zei velen dorten un  Galil
see Me they will there and Galilee
WIPT TRN WT 1D YPUTR, PTIVANIDI T T npwa pr y
zenen vach der fun einike ze gegangen zenen zei beshas un
are watch the from some look walking are they while and
JPOR DMA2 VAR T VHMRAWT PR LPTIR DROW WT PR VDIPY
alts koyanim hoipt di dertseilt un arain shtot der in gekumen

all kohenim chief the report and into city the in come
T UM UOARMIRG T JARA T DR T L WP PR ODRN
di mit farzamlt zich  hoben zei un geshen iz vos

the with assemble themselves have they and  occurred is which

JARD, 7YY IR OORAYY TT ARD YT M DYT IRI DR, DIpT
hoben  eitse an gehalten zich hoben zei vi dem noch un zkeinem
have counsel an held self have they as the after and elders
DTIRT UORT PR GOINIDI PR T, P 0OY wdyr T japaps M
zogen zolt ir gezogt un  genug gelt zelner di gegeben zei
say shall you said and enough money soldiers the given they
LODALDIDYNR DR JART PR L0IRIM PMPYs Pt orrabn pavt
avekgeganvet im hoben un bainacht gekumen zenen talmidim zaine
steal away him have and bynight come are disciples his
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has come the Techiyas
HaMesim, just as he
said. Come, see the place
where HaAdon was lying.
7And go quickly, tell

his talmidim about the
Techiyas HaMoshiach
from HaMesim. And,
hinei! He is going ahead
of you into the Galil.
There you will see him.
Hinei! I have told you!

8 And they departed
quickly from the kever
with fear and great
simcha and ran to report
everything to Moshiach’s
talmidim. ° And hinei!
Moshiach met them,
saying Shalom Aleichem.
And they came up and
took hold of his feet
and fell prostrate before
him. 1°Then he said to
them, Do not be afraid;
go and take word to my
Achim that they may

go away to the Galil,
and there they shall see
me.

' Now while they were
on their way, hinei!
Some of the shomrim
came into the city and
reported to the Rashei
Hakohanim all the things
that had happened.

12 And when they had
assembled with the
Zekenim and counseled
together, they gave a
large sum of money

to the soldiers, 1> And
said, You are to say,

His talmidim came by
night and stole him away
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DX P VYN PPIRT ORT MR PR T JaROWYI DT A YN
tsum kumen vet dozike dos oib un  geshlofen zenen mir ven
tothe come will these the if and  sleeping are we when
PR IR L, JIRD PR TIVWIR DR PN OYILIPIR DIRORIYINL
ir az machen un iberreden im mir velen oiern gubernators
you that make and convince him we will ears  governor's
, U5V DRT [DANPI JARA T PR O AR D [ARD DLW VORT
gelt dos genumen hoben zei un  zorgen kein hoben nisht zolt
money the taken have they and  worry any have not shall
1ARA T YPIRT T IR LOIRNVA VWY WIVT T M ROV IR
hoben reid dozike di un gevoren gelernt zenen zei vi geton un
have words these the and become taught are they as done and
JRUPOIPA DI P T M3 v™awaRD Tt
tog haintikn tsum biz Yidn bai  farshpreit zich
day today's to the until Jews among  spread  self

oyT R hr P AR It AR ornbn by

dem tsu Galil kein gegangen zenen ober talmidim elf  di
the to Galilee to g0 did however disciples eleven the
PN NRTLOMVWRI MTOLRA PWY/YWIT PRARIRG,  3IR3

barg
mountain

bashtimt  zei
appointed them has

ven un hot Yeshua/Yehoshua vuahin
when and Yehoshua where
JARA AR DML R OPIEAYI TTOMT JARA LW DR JARA M
hoben ober  teil a gebukt zich zei hoben gezen im hoben zei
have however part a bowed self they have seen him have they

DM ORA PR PARIPNE PR PWY/YWI PR T Lobarmeys
zei mit hot un tsugegangen iz Yeshua/Yehoshua un getsveiflt
them with did and wentover did  Yehoshua  and doubt

'R VIRD YTY IIRNPI 12V3V3 0 PR DY L PART IR MR ,OTYIDA
in macht yede gevoren gegeben mir iz es zogen tsu azoi geredt
in power all become given Me is it say to so speak
2YPOYD POR LIRA IR WANWT VXYL T WT IR PR 9N
felker ~ ale macht un deriber geit erd der oif un himel
peoples all make and therefore go  earth the on and heaven
AYORKRN YT WONK PARIVI ANPND T VM T IR ,D’T’D‘?n RS
vaser di unter gegangen mikveh der mit zei un talmidim far
water the under  go  mikveh the with them and disciples for
, TP MM OPT PR DT OPT IR POKRD OYT 19 [YARI OPT PR
Hakoidesh ruach dem un zun dem un foter dem fun nomen dem in
the Holy Spirit the and Son the and Father the of Name the in
, VT IR LJORAPI TR AR TR DRI LPOR JUORA MT 0IWY PR O
ze un geboten aich hob ich vos alts halten zei lernt un
look and ordered you have 1 that all keep them teach and
LR LOOYVM YT ID PR DI A LIP0 YOR UK UM PA TR
Omein velt der fun kets tsum biz teg ale aich mit bin ich
Amen world the of end to the until days all you with am I
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while we were asleep.

14 And if this should
come to the Governor’s
ears, we will win him
over and keep you out
of trouble. 1> And the
ones who took the kesef
did as they had been
instructed and this story
was widely spread among
the Yehudim to this
day.

16 But the Achad Asar
Talmidim proceeded to the
Galil, to the mountain which
Rebbe, Melech HaMoshiach
had designated. 7 And
when they saw him, they
prostrated themselves
before him, but some
were doubtful. 18 And he
came up and spoke to
them, saying, All samchut
(authority) has been given
to me in Shomayim and on
HaAretz. 1° Go, therefore,
make talmidim for Rebbe,
Melech HaMoshiach of all
the nations, giving them a
tevilah in a mikveh mayim in
Hashem, in the Name of HaAv,
and HaBen, and HaRuach
Hakodesh, ?° Teaching them
to observe all that I have
commanded you. And hinei!
I am with you always, even
unto the Ketz HaOlam
Hazeh.



135

© 2024 Artists for Israel International
All Rights Reserved.



	מתתיהו / Mt
	Mt 1
	Mt 2
	Mt 3
	Mt 4
	Mt 5
	Mt 6
	Mt 7
	Mt 8
	Mt 9
	Mt 10
	Mt 11
	Mt 12
	Mt 13
	Mt 14
	Mt 15
	Mt 16
	Mt 17
	Mt 18
	Mt 19
	Mt 20
	Mt 21
	Mt 22
	Mt 23
	Mt 24
	Mt 25
	Mt 26
	Mt 27
	Mt 28


